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    Глава 1

    … — И пусть вековая Тьма разделит ваши сердца, а эта печать — ваши тела, отныне и навсегда. Объявляю вас не-мужем и не-женой. Можете поздравить друг друга, — загробным голосом объявил высокий и худой жрец в черном балахоне и сделал что-то руками, отчего между ладонями вспыхнул огонь. Плечо болезненно обожгло. Я дернулась, инстинктивно рванула вниз рукав шелкового черного платья, желая унять боль и…
Проснулась, задыхаясь от непонятного чувства.
Всё, дальше ехать некуда… Меня даже во сне развели. Еще и вековой Тьмой какой-то припечатали…
Голова жутко болела, а в глаза будто насыпали песок. Не удивительно, ибо…
Ибо-ёбо. Нечего было пить дешевое шампанское и рыдать полночи.
Я кое-как сползла с кровати и направилась в ванную. В зеркало на меня посмотрела уставшая тетка с опухшими веками и синяками под глазами. Уставшая, всклокоченная и вчера разведенная…
Всхлипнув от жалости к самой себе, я встала под душ и принялась зло намыливать голову, быть может, надеясь еще и с шевелюрой распрощаться — единственным, чем я по праву гордилась в своей внешности. Все остальное… Ну, в зависимости от настроения, "обнять и плакать"… или "накрасить и прикрыть".
Тонкие губы, бледное и худое лицо, обыкновенные нос и серо-голубыеглаза, не менее обыкновенная фигура без всяких выдающихся частей… Я периодически планировала что-то там накачать, вставить и намазать автозагаром, но так и не сподобилась всерьез заняться своей внешностью. Мне казалось, что не внешность главное… Гораздо ценнее то, что я умница, любящая дочь, хороший работник, примерная жена и вообще, замечательной души человек…
На этой мысли дернула волосы особенно сильно.
И кому твоя душа, борщи и начитанность оказались нужны, когда на горизонте появились сиськи, громкий смех и готовность укладываться на все поверхности?
При мысли об этом затошнило. Да так, что пришлось включить воду похолоднее, чтобы прийти в себя.
Дрожа, я вылезла из ванны, высушилась, оделась и снова посмотрела в зеркало, будто надеясь, что уставшая тетка уйдет… а я останусь. Но правда была в том, что я — это она. Скучный бухгалтер в скромном бордовом костюме, с тщательно заколотыми волосами, без вредных привычек и с годовым проездным на метро. В свои двадцать восемь чувствующая себя на пятьдесят.
Рука, красившая губы блеклой помадой, дрогнула, и пришлосб отбросить бесполезный тюбик.
Я должна взять себя в руки. Должна выкарабкаться из этой ямы, в которую превратилась моя жизнь.
«Должна, должна»… — отозвалось эхо в голове.
Давка в вагоне. Вращающаяся дверь в бизнес-центре. Стол, заваленный бумагами в моем личном закутке… Губы болезненно скривились, когда я вспомнила, как радовалась этому закутку и новой должности — ну еще бы, теперь я помощник главного бухгалтера с зарплатой аж на семь тыщ больше предыдущей.
Снова затошнило.
Я заставила себя сесть за стол и взяться за работу. Заставила выпить чай и сжевать какой-то бумажный пирожок из столовой в положенное время. Дежурно улыбнулась на дежурную подколку от нашего сисадмина. И ровно в пять тридцать встала, выключила компьютер и взяла сумку.
Коллеги посмотрели на меня с удивлением — обычно я задерживалась, но сегодня… Осознала, что если останусь здесь еще хоть на пять минут дольше, то просто завизжу как ненормальная.
Шаг, еще шаг.
Лифт.
Крыльцо, на котором продолжали курить, несмотря на все законы.
Тротуар, спешащие машины и люди, вход в метро…
Мимо. Я прошла мимо, вперед, переулками, переходами, скверами. Не думая, не обращая внимания на мгновенно натертые неудобными туфлями ноги, на ветер и накрапывающий дождь, на бегущих в укрытие людей…
Набережная и мост сделались безлюдны для этого времени дня… Но мне это было только на руку.
Я смотрела на серый влажный камень и желтоватую воду, такие же унылые, как мое настроение и хотела…
Не знаю чего. Может быть, волшебника на голубом вертолете. Может быть чего-то внутри себя самой, что позволило бы мне снова жить, радоваться, верить в будущее. Может быть мне хотелось простого семейного счастья. А может — приключений и яркой, кружащей голову истории.
Но вместо этого — мятый костюм, закрытие налогового периода, одиночество и ощущение, что это всё… Навсегда. И больше не будет ничего. Ни волшебников. Ни счастья. Ни ярких историй.
Я подошла к парапету и забралась на него, перекинув ноги на противоположную от такой надежной земли сторону. Нет, я не собиралась заканчивать жизнь самоубийством. Просто решила… окончательно вписаться в картину мокрого моста, дождя, и слез, текущих по щекам. А может и прыгнуть. Совершить что-то сумасшедшее, чего я никогда в жизни не совершала! Погрузиться в темную, неуютную реку, обжечься её холодом и… выплыть обновленной.
Я хорошо плавала. Когда-то, в прошлой жизни, даже получила юношеский разряд… Мысли тут же скользнули в сторону совсем обыденных вещей — что будет с моими документами и телефоном в сумке, если они намокнут, и как в таком виде добираться домой.
Грустно улыбнулась про себя… Эх, Маша, Маша. Ну какая из тебя городская сумасшедшая?
— У вас все в порядке? Женщина!
Женщина… А то как же еще меня назвать.
Я обернулась.
Сзади ко мне осторожно подбирался молодой и симпатичный парень в полицейской форме. Взгляд у него был сосредоточенным, а вот губы растянулись в ненатуральную добродушную улыбку.
Осознав, как я выгляжу со стороны, покраснела и снова уставилась вниз. А потом будто чертенок дернул меня остаться на месте и преувеличенно горестно вздохнуть. Внутри зарождалось непонятное веселье.
— Вы, кхм… Хорошо себя чувствуете? — повторил вопрос парнишка, явно вспоминая, как вести себя с потенциальными самоубийцами.
Мне стало еще смешнее. И тут же — стыдно. Не хорошо так подкалывать людей на службе…
— Да, — сказала, наконец, хрипло, — Да.
— Проблемы? — спросил он уже мягче, встав прямо за мной. Видимо решил, что теперь уж точно поймает, хотя бы за пиджак, и успокоился.
— У кого их нет? — вздохнула. — Ломать — не строить.
— А вы… сломали?
— Может я. Может меня…
— А строить будете?
Странный вопрос. Но и ситуация… Не слишком обычная.
— Буду, — сказала с уверенностью, которой не чувствовала. — Прям с нуля и буду.
— Это хорошо, — ответил страж порядка серьезно.
Я неопределенно кивнула, поудобнее перехватила сумку, и приподнялась, чтобы перелезть обратно, с удивлением отметив, что парень все-таки прихватил меня за талию…
— Да я не собираюсь… — начала объяснять.
… и резко, жестко толкнул вперед.
На секунду я будто зависла в воздухе — все еще с открытым ртом — и полетела вниз, в холодную, дурно пахнущую реку.


    Глава 2

    А-ааа!
Мать вашу, да что же…
Вода, ударив наотмашь, будто я упала на бетон, накрыла с головой, перекрутила, притопила, завернула так, что и не ожидаешь от вялого городского потока… Меня захлестнула паника, но я быстро её подавила. Нельзя! Вода и паника не совместимы, и тут нет ничего такого, с чем я бы не справилась.
Перестав кувыркаться в мутной толще, я сориентировалась, наконец, где верх, а где низ, и рванула к слабому свету, вынурнула, жадно хватая воздух, отплевываясь и отфыркиваясь.
Костюм стал тяжелым, сумочка все еще болталась на руке, а на ногах — туфли на ремешках, волосы растрепались и залепили глаза… Черт с ним, со всем, берег близко, я доплыву, а потом найду ту тварь, что так со мной поступила!
Никогда я еще не была так зла. Даже в тот момент, когда застала своего мужа с дрянью, которую я по ошибке считала близкой приятельницей!
Эта злость придала мне сил. Я заработала руками и ногами и вскоре уже коснулась земли, камней, чего-то склизкого, выкарабкалась на твердую поверхность, отдуваясь, матерясь и недоумевая, откуда в центре Москвы взялась глина и поросль колючего мха…
Зло отлепила с лица волосы, намереваясь вскочить на ноги и рвануть на мост, чтобы поймать того парня и не знаю что с ним сделать… но осталась сидеть.
Молча. Не дыша. Не шевелясь.
Потом таки пошевелилась — протерла глаза, хлестнула себя по мокрой щеке…
Картина не изменилась.
Мрачный лес. Голые ветви на фоне серого неба, вековые ели, мшистый и пологий противоположный берег… И река, из чьих глянцевых, почти черных вод я только что выбралась.
Я всхлипнула и тут же прикусила свою руку, испугавшись громкого в зловещей тишине леса звука.
Может, я ударилась при падении головой? Умерла? Воскресла? Я — это вообще я?
Осмотрела себя, насколько это было возможно, и убедилась — то самое тело. Костюм, уже ненавистный и ни на что не годный. Туфли на устойчивом каблуке. Порванные в нескольких местах капроновые колготки — когда только успели? — обнажающие бледные худые ноги. И сумочка в комьях глины…
Сумочка!
Подрагивающими пальцами открыла её и выхватила телефон. Мокрый… потухший. И почему-то мне показалось, что от того, что он бы работал, ничего не изменилось…
Меня затрясло. Если это такой…своеобразный Ад или Рай, то есть моя собственная жизнь после смерти, то выглядит… странно. И слишком уж холодно и неуютно тут — и разве должна я… чувствовать? Дышать? Видеть грязь под ногтями, которыми скребла берег? Дрожать от холода и страха?
Может, очередное видение? Не слишком ли… реалистичное? А может… Меня просто далеко унесло? В область? Допустим, я потеряла сознание, но чудом не захлебнулась, уплыла и…. Пусть звучало бредом, но это было не более бредом, чем любая другая версия!
— Т-твари… — отбили мои зубы дрожь по ком-то. Да по всем сразу! По бывшему мужу; по парню, который сделал вид, что хочет меня спасти; по Самохину, моему однокласснику, которому я призналась в любви, а он высмеял меня перед всей школой…
Вздохнула и снова осмотрелась.
Ни следа человеческого присутствия. И ощущение, что сейчас не поздняя весна, как и должно быть, а очень ранняя… вон, пятно снега даже виднеется. Может и правда область? Или сон?
Пришло осознание, что это не самое важное. И я подумаю обо всем… потом. Важнее было согреться. Костер? У меня нет зажигалки. И вокруг не вьется дымок… ну, не знаю, походников, например. Если только быстро идти или бежать… Куда нибудь.
Меня уже трясло крупной дрожью.
Тогда я пересилила себя, встала на ноги, сделала шаг, поскользнулась, но снова упрямо встала и выбралась таки с наклонного берега в чахлый кустарник. Стянула туфли, кое как запихала их в сумку — идти босыми ногами было больно, но в туфлях я и шагу не могла ступить — и быстро-быстро двинулась по лесу, стараясь не терять из виду ленту воды. Повизгивая от обжигающе холодной земли и сглатывая слезы, заставляя себя шевелить интенсивно руками и ногами, натирая плечи, уши, лицо, разгоняя кровь.
Я понимала, что не понимала ничего. И что так долго я не выдержу, что вскоре устану, замерзну, упаду… Но все равно шла и всматривалась в сгущающихся сумерках — или это просто было тут так темно? — в малейшие признаки человеческого присутствия. Дорога, дома, электрические провода… Да что угодно!
Но я ничего не находила.
Не знаю, сколько шла. Разболелась голова, перед глазами стала мутная пелена, ноги потеряли чувствительность. Пару раз я опускалась на землю и разминала сбитые ступни, стараясь не задумываться, что будет дальше — через пятнадцать минут, через полчаса…
И снова двигалась вперед. Или назад?
Да какая разница…
Мне еще подумалось, что самоубийство, которое я не собиралась совершать, как-то сильно затянулось… И в этот момент услышала странный стук. Он раздавался в молчаливом лесу глухо и, в то же время, громко, и я замерла, пытаясь определить источник. Бросилась в сторону, надеясь, что не ошибаюсь, и этот стук издает кто-то вроде… Человека.
Механизма.
Хотя бы не дикий зверь…
Снова тишина, но я продолжала бежать, надеясь хоть на что-то… И выскочила, неожиданно, на проселочную дорогу.
Дорога! Она ведет откуда-то и куда-то, по ней ездят! Я рассмеялась каркающим, хриплым смехом, и пошла по широкой, утоптанной тропе, едва уже переступая ободранными, ледяными ногами… И снова нарастающий стук. Сзади?
Резко обернулась.
Нет, это оказалась не лошадь. Из-за поворота на меня вылетел… вылетело… Что-то огромное, лохматое, похожее на тибетского мастифа размером с медведя, бегущее на четырех лапах и несущее на себе человека.
Как в замедленной съемки я наблюдала, что оно по очереди поднимает в беге огромные лапы с блестящими железными штуковинами на них… и не находила в себе силы сдвинуться с места.
Всадник — всадник ли? — что-то заорал, а я только и успела, что закрыть глаза и прикрыть голову руками, прежде чем почувствовать удар…
И потерять сознание.


    Глава 3

    — Ты видела? — шепнул незнакомый девичий голос возле меня.
— Да! Распутство-то какое…и те маленькие штучки… Я даже у богатых мэсси ни разу такое не встречала. Может она из непотребного дома? — отвечала вторая.
— Да о чем ты говоришь! На сотню лиг вокруг ни одного! Не из столицы же она бежала…
— Ни одного? А куда по твоему ходит мэрр Лит?
— Ох, замолчите же вы! — третий голос, грубее и взрослее. — Голова уже болит от вашей болтовни.
— Ну а где нам еще разговаривать, как не здесь? Надо было её в отдельную комнату уложить — хозяину благородный вэй не мало заплатил, мы видели!
— Не ваше дело, что хозяин делает с деньгами и куда селит убогих, — прошипела старшая, — Он может все монеты на лекаря спустил!
— Ну да, ну да, а то мы не знаем, сколько мэрр лекарь за свои услуги берет… — пробормотала незнакомка и, судя по шороху и стуку, куда-то пошла.
Я, кажется, окончательно проснулась… Но глаза открывать не рискнула. Страшновато… Потому что голоса казались вполне реальными, говорили вокруг понятно, но… Русским этот язык не был точно. Да еще и новые слова, о смысле которых оставалось только догадываться…
Что ж, если отбросить идею, что я где-то в Московской области или в загробной жизни, и вспомнить чудовище, что сбило меня с ног, то оставалось два варианта.
Я лежу в чудесной больничке с добрыми докторами в глубокой коме и вижу все это в голове…
Или же я и правда оказалась в другом мире.
И вот прямо сейчас я точно не могла сказать, что стало бы предпочтительней. Потому как и из глубокой комы, и из глубокой ж… то есть из другого мира так просто не выбираются.
Чувствуя зарождающуюся истерическую дрожь я сглотнула комок в горле и мысленно уговорила себя потерпеть. Надо понять… хоть что-то, прежде чем впадать в истерику. Даже если это мои фантазии — в них тоже надо как-то жить.
Похоже, мое пробуждение все таки заметили.
Голос, что принадлежал женщине постарше, прозвучал совсем близко:
— Мэсси? Вы очнулись?
Пришлось открыть глаза… и робко улыбнуться, переведя дух от облегчения. Потому что женщина, что нависла надо мной, выглядела… женщиной. Полной, добродушной и в чепце.
Главное — человеком. А то после той ездовой собаки и не знала, чего ожидать.
Я попыталась сказать что-то вежливое, но из горла вырвался лишь хрип. Мне тут же дали напиться тягучего, сладкого золотистого напитка, и удобно устроили полусидя, подоткнув под спину подушку.
Огляделась.
Комната была чистой, но… совсем какой-то бедной. Уж для фантазии из головы так точно… Серый, каменный и тщательно подметенный пол, узенькое окошко, прикрытое ставнями и выцвевшими занавесками — с него ужасно дуло, я видела, как колышется ткань. Закопченный потолок. Печурка посередине, несколько облезших деревянных сундуков и четыре узких кровати. На одной я и лежала…
Спохватившись, выдала, перекатывая чуждое звучание на языке:
— Здравствуйте… И добавила осторожно, вспоминая слова, которые использовали девушки. — А вы мэсси…
— Ирида, — кивнула улыбчивая толстушка.
— Вы можете сказать… как я здесь оказалась?
— А что вы помните? — спросила та с осторожностью. Почему-то показалось, что Ирида переживала за хозяина и доставшуюся тому плату.
— Помню, что шла по дороге, — я тоже не торопилась делиться подробностями. — И вдруг на меня выскочил… вэй на лохматой штуке…
— На ш-штуке? Вы говорите про пышта? — посмотрела Ирида с выражением глубочайшего удивления на лице.
— Пышт, — улыбнулась я беспомощно. — Конечно… Голова очень болит…
— Голова болит? — пришла женщина в еще большее недоумение. — Но ведь не должна…
Тут уже я задумалась. Вообще-то должна… и голова, и горло, и тело. Но не болело ничего.
Я дернула тонкое колючее покрывало, которым была укрыта, и уставилась на свои голые ноги… Они выглядели совершенно обычно. Чистые, бледные и целые…Ну… ведь во сне так и должно быть? Или не должно? Меня могли вылечить так… легко?
— Мэсси… — спросила, прокашлявшись. — А сколько я здесь уже лежу?
— Так со вчерашнего вечера! Вэй как прискакал, вас сбросил и приказал вЫходить, раз уж он вас сбил, Ну и… пару монет на это выдал. А потом умчался… Стражи, сами понимаете, на месте не сидят, потому он очень торопился.
Страж значит. И в этом мире страж… В том скинули, в этом добили. Потом за ночь залечили…
События, произошедшие со мной за последние сутки, стали перед глазами совершенно четко… Я вдруг в полной мере осознала, что происходящее…
И что это вовсе не сон.
Ведь каждый мой шаг… был логичным. А каждое происшествие имело свою причину, пусть мне и не всегда понятную, и следствие. И каждое физическое ощущение… казалось совергенно реальным…
Дальнейшее я помню смутно. Кажется, я начала качаться и верещать, как умалишенная, сдирать с себя незнакомые тряпки, требовать найти ту сволочь, что меня скинула с моста и еще много чего… Вокруг меня бегали какие-то люди, потом другие люди, потом пришел уставший мужчина с бородкой с проседью и провел над головой руками, а после меня скрутили, заставив выпить горькую и жутко противную настойку…
И дальше я снова провалилась в беспамятство. Чтобы очнуться в темноте, привязанная, среди похрапывающих тел, с ясной головой.
Я — в другом мире. В который меня, в прямом смысле, выпнули. Со знанием языка, но без денег, без представлений о местных реалиях, без знакомых и без имени… Знают ли здесь о существовании других Вселенных? Или окончательно примут меня за сумасшедшую, если я начну об этом рассказывать?
Всхлипнула и подавила этот всхлип.
Мне стало очень страшно: от смерти в лесу меня спас случай и добрая воля неизвестного вэя, но как я выживу здесь и дальше? Не имею представления. А главное — как я смогу вернуться домой?
Утро не принесло мне ответов, только настороженные взгляды окружающих. Я уже знала, из подслушанных разговоров, что очнулась на постоялом дворе, а хозяин этого двора решил сэкономить и поселил меня со своими же служанками, а не в комнате для постояльцев. Извинилась за свою истерику перед девушками и мэсси Иридой, оказавшейся экономкой, пробормотав, что и правда сильно ударилась головой. И осторожно вызнала, сколько я еще могу задержаться, пока меня… выхаживают.
Всего два дня? Я была в полной растерянности. А дальше что?
Боясь неосторожным словом или жестом выдать себя — ведь не известно, как бы это восприняли, вдруг у них тут верят в ведьм и меня сочтут одной из них — я по большей части молчала. И вообще пребывала в каком-то слегка заторможенном состоянии — слишком уж много всего произошло в моей размеренной жизни. Будто кто-то решил подшутить надо мной и моими мнимыми страданиями и устроить мне страдания настоящие…
По размышлении я сообщила, что почти ничего не помню. Откуда я и куда направляюсь. И не знаю, куда идти — меня обокрали, потом выкинули в реку, отсюда все мои проблемы и внешний вид. И не будет ли хозяин столь добр, что даст мне работу? Буквально за кров и еду… Пока я не вспомню все окончательно.
Лысый и обрюзгший мэрр Виру, на чьем постоялом дворе я оказалась, выслушал меня, задумчиво пожевал губу, оценивающе окинул взглядом мою фигуру и нехотя кивнул.
— Но если узнаю, что обманываешь! — погрозил он мне огромным кулаком. — Зовут-то тебя как?
Я вздохнула.
«Маша» на их манер звучало уж слишком экзотично, да и фамилию Шайновская я вряд ли рискну произносить. Что ж, придется отказаться еще и от своего имени.
— Мэсси Мара Шайн, — сказала, скромно потупив глаза и присев в неглубоком реверансе.


    Глава 4

    Ветер сегодня дул особенно зло, и я окончательно продрогла, пока развешивала на заднем дворе тяжелые, мокрые простыни.
Потому постаралась как можно быстрее вернуться в дом и пристроиться возле огромного очага, делая вид, что убираю золу и щепки вокруг, но, на самом деле, в надежде согреться.
Я жила здесь уже больше недели — точнее, десятницы, которые были в этом мире вместо недель — и впадала во все большее уныние от происходящего. Потому как совершенно безрадостное существование, что называли здесь жизнью, для современного человека казалось полным убожеством.
Я даже не задумывалась раньше, в насколько комфортных условиях мы живем.
Яркое освещение — не чета лампадам и свечам, из-за робкого света которых постоянно приходилось бродить в полумраке. Отсутствие щелей в дверях, окнах и даже стенах. Удобные матрасы и теплые одеяла. Горячий душ и зубная паста. Блин, туалетная бумага! Да и, собственно, сам туалет. И возможность надевать каждый день чистую одежду…
Я подозревала, что в богатых домах — уж если были благородные вэи, почему бы не иметься и зажиточным домам и замкам? — дела с гигиеной обстояли получше, как и с нарядами, но в моем распоряжении оказался лишь один на всех кувшин с холодной водой в общей спальне, две смены белья, состоящей из панталон и грубой рубашки, которые мне еще и пришлось отстирывать после предыдущей владелицы, ботинки без завязок и серое бесформенное платье, закрывающее меня от подбородка до пят, с полагающимся к нему передником и чепцем. Вот и все мое имущество. Даже не мое — выданное. Собственно, не считая бордового костюма, блузки и трусов с лифчиков из той, другой жизни, которая, почему-то, казалась мне теперь очень далекой, будто с момента падения прошло не десять дней, а год, у меня не было ничего. Даже сумка с туфлями потерялись там, где меня сбил с ног пышт, а на новые вещи, вроде куска мыла или личного полотенца, надо было еще заработать.
Теперь я с уверенностью могла сказать, что знаю об аскезе всё…
Я мерзла с утра до вечера, а ночью особенно, хоть спала в платье — тонкое одеяло и крохотная печурка не грели не капельки. Вставала, чтобы кое-как умыться ледяной водой, расчесывалась обломанным гребнем, который мне выдала жалостливая служанка, справляла свои надобности в ветхом строеньице на улице — хорошо хоть не у всех на виду — и получала свой завтрак. Кусок хлеба и стакан теплого молока, отдававшего мокрой псиной… Когда я попробовала его первый раз и выяснила, из кого его надоили, меня едва не стошнило, и два дня я не прикасалась к глиняной кружке с бело-желтой бурдой. Но потом здравый смысл и голод заставили меня пересмотреть свою позицию — я выпивала его теперь залпом, зажав нос, стараясь думать о витаминах и полезных жирах, и бормоча что-то о том, что пышт, оказывается, не только ценный мех и самое быстрое средство передвижения, но еще и много-много мяса и молока…
Мясная похлебка из пышта и клубней, напоминающих тыкву, оказалась самой дешевой едой в этом мире, потому варили ее в огромном котле еще с вечера, и кормили всех работников, а также путников победнее, что могли позволить себе заплатить лишь самую мелкую монетку за обед.
Для мэсс побогаче у хозяина находилось рагу из дикой птицы, и рассыпчатая крупа, и горячие булочки с белым-белым сыром, на который я могла лишь облизываться. И задумывалась, порой, а что подали бы здесь вэю? О них говорили с придыханием, как о каких-то небожителях, вот только на нашем дворе, незатейливо названном «У Виру», они не останавливались.
Впрочем, может, это и к лучшему… Я и от богатых мэсс наслушалась немало. В этом мире, название которого мне так и не удалось узнать — ну не спрашивать же, в самом деле, других слуг — было строгое разделение по сословиям. И те же торговцы и их жены в теплых шубках, при взгляде на которые меня одолевала черная зависть, обращались с нами как с существами самого низкого сорта. Грубые окрики и приказы, хамское отношение и тычки, щипки за зад от выпивавших по вечерам путешественников, непристойные предложения и даже пара пощечин от недовольных чем-то мэсс сопровождали каждую мою работу. А дел было невпроворот — мы и убирались в комнатах, перестилая постели и вынося ночные горшки. И помогали в готовке. Подавали за столами. Бегали с бельем в прачечную, подметали и натирали полы, таскали ведрами горячую воду на верхний, третий этаж, где останавливались наиболее зажиточные гости, могущие себе позволить за отдельную плату помыться в деревянной лохани.
Я с ужасом смотрела на свои покрасневшие, потрескавшиеся руки, стараясь не думать, что происходит у меня с лицом. И с волосами, которые удалось помыть лишь однажды, выпросив крохотный обмылок, и потом едва расчесав. Я оказалась совсем не приспособлена для жизни в таком мире. Не умела варить мыло из подножных средств — черт, даже формулы такой не знала! Не умела шить, не помнила ни единого домашнего способа выглядеть хорошо, не понимала, как можно ходить с такими болезненными мозолями в грубых, совершенно дубовых башмаках, с ужасом ждала прихода критических дней и изнывала от боли во всех мышцах, не привыкших к такой тяжелой работе. Я похудела еще больше и если бы сумела таки посмотреться в зеркало — этой роскоши не нашлось даже в самых прилично обставленных комнатах — уверена, то обнаружила бы в глазах отчаяние.
Принять то, что я в неприглядном средневековье — и не в качестве принцессы — оказалось почему-то даже сложнее, чем тот факт, что в этом мире есть магия.
Пока редкая в моем окружении, лишь на уровне эффектов, что она оказывала, лишь интуитивно ощущаемая — но есть. Меня лечили с помощью магии, зелья и заговоров. Я видела, как, однажды, загонщик делает с взбрыкнувшим пыштом что-то такое, отчего тот застыл, как вкопанный. Слышала, как шептались служанки, что вон тот, за угловым столом, в плаще и с яркой брошью в виде птицы, перехватившей ворот — очень сильный маг. И в прошлый раз, когда он останавливался, то одним щелчком пальцев раскидал опьяневших смутьянов.
Но выспрашивать подробности побоялась.
Не знаю, сколько еще бы продлилась эта пытка, что стала, как я поняла впоследствии, для меня некой возможностью пересмотреть представления о жизни, и к чему она бы привела, если бы не один случай.
Шанс, которым я воспользовалась… И который стал первым в ряду удивительных событий, полностью изменивших мою жизнь в который раз… и разбивших мое едва собранное сердце.


    Глава 5

    Тот день был похож на множество таких же дней, которые я уже прожила — или пережила — в своей новой реальности.
Холодное утро.
Нудная работа на кухне, способствующая размышлениям. Разобравшись немного в местных реалиях, я пришла к выводу, что, хоть всё выходит не худшим образом, — я не погибла и у меня есть хоть какая, но крыша над головой — прозябать «У Виру» или надеяться на какое-то иное спасение, от лица того же странного полицейского, я не смогу. Как бы я ни приспособилась, такая жизнь совсем уныла и безрадостна и не принесет мне ничего, кроме медленного угасания. И пусть моих «коллег», девиц добрых, но безграмотных и приземленных, устраивала работа в «оживленном» месте, а также новая ленточка с ярмарки раз в несколько месяцев, я уже успела мысленно взвыть от бытового неудобства, монотонности существования и отвратительного отношения постояльцев.
И осознала, с помощью осторожных расспросов, что никто мне здесь не поможет. Местные работники и жители ближайшей крохотной деревушки даже географией своего королевства владели плохо, что уж там говорить о других мирах или реально сильной магии, которая, как я предположила, и могла помочь обратному перемещению.
Да и постоялый двор был не тем местом, где я смогла бы найти путь домой. Мне нужно было уехать в большой город, а то и в столицу и искать информацию там — и на это требовались деньги. Пусть за две десятницы я получила по монете, мне придется работать еще сорок, почти весь местный год, чтобы накопить достаточно для «переезда» и оплаты комнаты и еды на то время, пока я, например, буду искать новую работу. Или кого-то, кто вернет меня домой.
Путешествовать же самостоятельно, среди малонаселенных земель, «автостопом», я отказалась после нескольких особенно пугающих рассказов наших постояльцев.
Пока что я только ломала голову, как заработать больше и быстрее. Был один способ — и мне пару раз его предлагали, хотя моя внешность…. прямо скажем, не в ходу в этом мире как и в прежнем. Вот только меня выворачивало от одной мысли об этом способе… Уж лучше год с растрескавшимися и распухшими руками.
Все утренние приготовления были закончены, и я схватилась за разнос, чтобы подать завтрак просыпающимся гостям.
Одна из постоялиц привлекла мое внимание.
Молодая, бледная, худая — и тем самым похожая на меня — с темными волосами, уложенными в высокую прическу, которую носили обеспеченные мэсси, и в наглухо закрытом темно-синем платье из очень хорошей шерсти. Она сидела одна, что было довольно необычно — юные девушки из приличных семей одни не путешествовали — и кромсала булочку тонкими пальцами, невидяще глядя в окно, закрытое, не стеклом, а плохо пропускающей свет слюдой.
— Мэсси… Ваш травяной взвар, — сказала я мягко.
Девушка вздрогнула, будто очнувшись, посмотрела на меня и кивнула, ничего не сказав.
Второй раз я увидела её уже ближе к вечеру, когда возвращалась от прачек с тяжелой, доверху наполненной корзиной. Я опустила корзину на землю, чтобы передохнуть, разогнулась и случайно посмотрела за угол.
Все в том же синем платье, в меховой жилетке, мэсси бездумно и с каким-то отчаянием на лице стояла возле низкой каменной ограды и смотрела на овраг и блестящую ленту хорошо знакомой мне реки. Я уже знала, что она ждет здесь завтрашнего дилижанса в нужную ей сторону, потому как торопится добраться до нового места работы.
Но это знание и её далеко не бедственный вид не объясняли той тоски, которую я в ней чувствовала.
Вдруг послышался знакомый перестук.
Вот даже выходить и возвращаться в основной дом не стала — наверняка вновь прибывший пышт окатит всех комьями грязи и начнет метаться по небольшому загону. За эти дни я так и не привыкла к лохматым и добродушным, в общем-то, чудовищам. Шумные, вечно грязные после дороги, огромные собаки… Черт, ну никак!
Спрыгнувший с пышта молодой человек, вместо того, чтобы направиться в дом, бросился к мэсси. А та, отшатнувшись сначала, вдруг обняла его и разрыдалась. После обмена страстными поцелуями — а ведь они не дозволялись на публике! — я почувствовала себя совсем неловко, наблюдая за двумя… влюбленными?
Что же у них произошло такого, что стало причиной расставания и такой вот встречи?
Чисто женское любопытство заставило меня остаться на месте.
Пара двинулась как раз в мою сторону и вскоре я расслышала слова, произносимые взбудораженными голосами:
— Мы должны уехать! Скрыться! — убеждал молодой человек. — Ну и пусть тебя направил туда патрон — не такая уж ты и важная персона, чтобы вэй-ган преследовал за непослушание. Ты была обещана мне в жены, они не могли так просто взять и выбрать тебя на эту должность! У меня ведь все уже готово — и выкуп за тебя, и домик, и на службу меня берут, какую я хотел… А вместо этого я получаю твою сумбурную записку и не застаю в особняке… Хорошо хоть успел нагнать тебя в дороге. Мы немедленно уезжаем!
— Ты не понимаешь! — она расстроено всплеснула руками. — Вэй-ган прогнал уже троих — а это лучшие выпускницы нашей школы домоправительниц! И он пригрозил крупными неприятностями патрону, если ему не пришлют кого-то на замену, кто его утсроит… Так у нас уже никого и не осталось в выпуске — все разъехались по назначениям. И ты же знаешь, у меня самые высокие оценки… ох, надо было плестись в конце. Вот меня быстро снарядили и усадили в карету.
— Тебя оттуда не отпустят, из этого замка… Оттуда никто не возвращается. — произнем юноша мрачно. — Те три девушки, которые уезхали к нему, где они сейчас? Никто не знает о них ничего… А сколько слуг в том замке пропало? Он же чудовище, я не могу отпустить тебя! К тому же, если ты попадешь туда в услужение, нам не дадут пожениться… Нет, я категорически запрещаю!
— Но если бы там и правда происходили смертоубийства и все эти странности, о которых болтают сплетники, король наверняка обратил бы внимание… — голос девушки звучал неуверенно.
— Вэй — ган — его кузен, и король всегда будет на его стороне, пусть даже провинцию зальют реки крови… Особенно после того, что произошло… Король верит, что чудовище когда-нибудь сможет излечиться… но я не могу позволить тебе так рисковать!
— Но мы и ничего не можем сделать! Да, я никто по сравнению с ним, и меня легко заменить — но вэй-ган, не получивший обещанное, может почувствовать себя оскорбленным. И тут уже все равно будет, что я всего лишь направлялась в услужение в его замок — он воспользуется правом крови… Нет, я не могу так поступить с патроном, он был очень добр ко мне. Ничего нельзя изменить, в замок не позднее начала четвертой десятницы должна прибыть домоправительница…
Я сделала несколько шагов вперед, выходя из-за угла, за которым пряталась.
Девушка и юноша, не предполагавшие, что у их разговора есть свидетель, отпрянули, а я подняла ладони в универсальном миротворческом жесте и, постаравшись отбросить мысль, что совершаю очередную огромную глупость, произнесла:
— Простите, что подслушивала вас, я вовсе не хотела ничего дурного… Но у меня есть предложение, которое, возможно, вас заинтересует.


    Глава 6

    Третий день я тряслась в дилижансе с разными попутчиками, среди лесов, полей и редко встречающегося жилья — об амортизации здесь, конечно, и не слышали — и размышляла о своем возможном будущем.
И о том, что не сглупила ли я, рискуя столь сильно…
И сама же отвечала себе — нет. Меньшее, да еще и довольно эфемерное, зло давало хоть какую-то надежду. А это единственное, что пока у меня оставалось.
Да и никакие страхи, сомнения и непонимание, что ждет меня дальше, не могли стереть с лица улыбку… просто от того, что я делаю хоть что-то для улучшения собственного состояния и положения. И от того, что мои базовые потребности были, наконец-то, оказались удовлетворены.
Все познается в сравнении. Родись я в этом мире или в своем, но в удаленной деревне, без водопровода и электричества, местные реалии не казалось бы мне таким кошмаром. Но я была девушкой из «интеллигентной» московской семьи, даже ни разу не жившей в общежитии и игнорировавшей походы, и вот теперь, ради хотя бы физического комфорта, оказалась готова рискнуть и отправиться в далекий замок, полный страшных теней и чудовищ.
Пока что я искренне наслаждалась чистым и тонким бельем, которое досталось мне вместе с остальным багажом от мэсси; теплой, качественной одеждой; кремами и гребнями с заколками, позволяющими приводить в порядок волосы. Монетами, позвякивающими у меня в кошеле, привязанном к поясу. Горящим камином в комнатах, в которых я останавливалась и ванной… Ежедневной. Огромной лоханью, прикрытой простыней от заноз, за которую я платила каждый вечер, а потом подолгу лежала, отмокая… Может и стоило поберечь деньги. Но, черт возьми, месяц назад я жила в своей двухкомнатной квартире, стирала в машинке-автомате и страдала, что один мудак, по ошибке оказавшийся моим мужем, предал меня…
Я не знала, что будет завтра. И потому принимала ванну сегодня.
С мэсси и мэрром мы проговорили тогда почти до утра… После первого шока — поначалу они отрицали то, что я услышала, потом отрицали мое предложение, а потом и то, что оно может привести к действительно успешному разрешению всех обстоятельств, как их, так и моих — мы скрупулезно разобрали, что мне следует делать и не делать, как себя вести и как устроить все так, чтобы первые несколько месяцев никто ничего не заподозрил…
И договорились, что мы свяжемся друг с другом, независимо от обстоятельств, и они помогут мне устроиться и дальше… Если меня не сожрет чудовище.
Это я уже добавляла мысленно…
Сложно было бояться чего-то отдаленного, малопонятного, тем более что я уже заметила, насколько здесь люди любят преувеличивать и превращать крохотное происшествие в смертельно опасный случай. Я больше боялась того, что уже успела узнать и прочувствовать. Отношение к женщинам, за которыми не стояла сила ни отца, ни мужа. Согнутые от тяжелой работы «старухи» тридцати лет. Простой камень на могилке девушки, что работала до меня на этом месте — по равнодушным словам других служанок, та не чуралась проводить ночи с постояльцамиза дополнительную монету и понесла. И вместо того, чтобы обратиться к лекарю, который решал такого рода вопросы, сама собрала травок. Кровотечение остановить не сумели, и до мэрра лекаря доехать тоже не успели…
Я же усиленно верила во что-то лучшее, в наличие в этом мире места, где я могла и правда проявить себя — я ведь не знала, на сколько задержусь в чуждой мне цивилизации, и предпочла бы это время провести… с пользой.
И о том, что могу здесь остаться навсегда, старалась не задумываться. Уж лучше думать о будущем теплом, богатом доме, где мне предстояло жить и работать.
Вэй-ганы для королевства Фаэран были высшим дворянством, что-то вроде герцогов и князей в нашем, и владели огромными земельными наделами, целыми городами, замками. Работать экономкой в одном из них было очень престижно для мэсси. К подобному управлению допускались или дамы опытные, с безупречной репутацией, прошедшие долгий путь от простых горничных. Или же те, кто закончил специальную школу домоправительниц, из которых столичная считалась лучшей.
В таких школах учились перспективные сироты. Купеческие дочери, желавшие себе чего-то иного от судьбы, нежели попытки замужества — чаще всего эти девушки были страшны, как голы, со смешком пояснила мэсси. Что такое голы я не знала, но посчитала и правда страшным.
Ну и девицы вроде Алин, которая и стала моим пропуском в лучшую жизнь. Она была из обедневшей семьи простого служащего, старшая из дочерей, и её отец сумел заплатить первоначальный взнос, когда ей исполнилось тринадцать — а само обучение и проживание велось в долг. И возвращалось затем с жалованья, после выпуска…
Именно этот долг и планировал выплатить её жених. Да только не успел. И мы договорились, что выплатит таки… потом, через год, когда мне придет пора оставить плотно набитый монетами мешочек особому поручителю. А я получу свои деньги сполна.
Будущие супруги смотрели на меня со страхом и надеждой.
Ожидать от обычной дворовой служанки правильной речи и грамотности они не могли, как и того, что я владею навыками бухгалтерии — хорошо хоть я успела убедиться, что вместе со знанием языка мне досталось умение читать и писать. Но я соврала взволнованной паре примерно то же, что и мэрру Виру. Что на меня напали и ограбили и пребывание в холодной воде в совокупности с ударом по голове оставило большие пробелы в моей памяти. Но вот теперь, когда мэсси Алин рассказывает про свою школу, я смутно припоминаю, что училась в подобном месте…
И им настолько захотелось поверить в собственную удачу, что они не обращали внимание на несостыковки, оговорки и мои довольно странные, для местных, вопросы.
Для хозяина постоялого двора мы сочинили историю, что моя одноклассница, наконец, признала меня и очень обрадовалась такой «находке». И крупная монета его успокоила окончательно и дала нам возможность спокойно пообщаться в комнате на третьем этаже, а мне — уехать без отработки.
Ну и оставшихся ночных часов хватило, чтобы обговорить все мои будущие обязанности, посмотреть, как именно мне придется вести различные записи, а также взять вещи и внимательно изучить то, что называлось «патент на работу». Хорошо не именной. Потому как лишаться своего имени — пусть искаженного — мне бы не хотелось.
Я понимала, что, наверняка, где-нибудь да накосячу — я многого не знала хоть в плане быта, манер, хоть в плане устройства местного общества в целом — но все же надеялась, что человек, имеющий зрение, слух и мозги сумеет разобраться, подглядеть, прочитать обо всем необходимом… А еще я надеялась, что слухи вокруг замка Эрендор и его хозяина имеют мало что общего с правдой.
Юная мэсси смогла лишь рассказать, что за какое-то жуткое злодеяние вэй-гана «прокляли» и он «застрял в теле» и стал настолько ужасен — а характер у него еще и раньше был не подарок, в бытность одним из самых жестоких и успешных королевских военачальников — что его погнали прочь из столицы, и он укрылся в своем родовом замке, выбросив при этом большую часть слуг, служивших верой и правдой его семье, на улицуи прогнав народ в округе.
Я не совсем поняла, в чем же заключается проклятие и уродство, но посчитала это малозначительным. А вот малое количество слуг и истории про то, что в замке почти никто не приживается, меня обеспокоили. Но тут уже оставалось надеяться на свою хитрость и терпение…
Ближе к вечеру четвертого дня дилижанс прибыл в маленький городок неподалеку от замка. Толком осмотреть я его не успела — как и было оговорено, меня уже ждал молчаливый и седой кучер в карете, запряженной двумя тщательно вычесанными пыштами серой масти. На двери кареты я рассмотрела герб.
Что-то вроде вставшего на задние лапы медведя, щита и огня.
И мы довольно резво поехали по каменистой дороге, сначала в сторону леса, потом вдоль серого поля, больше похожего на болото с кочками, и дальше, преодолевая холмы с небольшими кустарниками. Пару раз попадались дворы на несколько домов, но они и правда выглядели безлюдными. Потом началась непролазная лесная чаща, будто бы сам лес желал зарастить путь к проклятому дому…
Деревья расступились неожиданно, и я снова выглянула в окно, чтобы посмотреть, что там такое. А потом и вовсе крикнула кучеру остановиться и вышла из кареты, замершей недалеко от распахнутых ворот, в которые мы въехали.
Эрендор выглядел… величественно, мрачно и также безлюдно, как и окружившая его местность. Перед главным входом было что-то, напоминающее сад — во всяком случае, за лужайками точно ухаживали. Чуть размытая дорога вела прямо к крыльцу.
Само здание производило впечатление легкого запустения — сухие ветки плюща, серый и сырой камень, застывшие на главной башне стрелки часов, блеклая черепица. Но окна блестели настоящим стеклом, и я не увидела в стенах ни прорех, ни выбоин или обвалов.
Вздохнула, подавляя нервную дрожь и вернулась в карету.
— Едем.


    Глава 7

    — Вы выглядите гораздо моложе, чем я ожидал…
Я вздрогнула от слов, прозвучавших в полной тишине, и резко обернулась.
В полумраке огромного безлюдного холла, выглядящего не то что бы запущенным, но унылым и жутковатым, мужской голос прозвучал тоже… жутковато.
Кучер сам открыл дверь, занес мои довольно объемные саквояжи и тут же вышел, оставив меня одну, и я какое-то время простояла в ожидании… Не знаю кого. Дворецкого, слуг?
Дождалась.
Только вот на дворецкого стоявший на широкой центральной лестнице мужчина ничуть не походил.
Распахнутый камзол, шитый серебряными нитками жилет, белоснежная рубашка с широким галстуком — я-то теперь знала, с каким трудом достигается подобная белизна — прямые темные брюки и короткие, каштановые волосы…
Хозяин?
Я присела в неглубоком реверансе, которые сумела таки подсмотреть и отработать — надеялась, что сумела, полноценных зеркал на своем пути я не встретила — и осторожно спросила:
— А вы…
— Простите, — мужчина сбежал по ступенькам и слегка поклонился. Не хозяин — тот бы не стал кланяться прислуге. — Я порой забываю о манерах, не имея возможности… их демонстрировать. Мэрр Эйкоб Корни. Управляющий.
Управляющий?
Я не сдержала удивления. Ведь если в замке есть управляющий… зачем им понадобилась управительница?
— Мэсси Мара Шайн, — пробормотала неловко и, вспомнив о правилах, протянула руку ребром ладони. Для поцелуя руку протягивали тыльной стороной, а так… Мэрр пожал кончики пальцев.
Все верно.
Целуют руки только благородным, матери и любовнице.
— Вы позволите ваш патент и письмо, что я отправил в школу?
— Конечно.
Я отдала нужные бумаги и постаралась выдохнуть.
Напряжение захлестывало меня с головой и оставалось только надеяться, что, если его заметят, то спишут на обычное волнение при устройстве на работу.
Управляющий изучал патент, а я, украдкой, его самого. Не очень привлекательный и не слишком молодой… Обычный. Худощавый, носатый с очень подвижным лицом и глазами чуть навыкате. Но что-то располагало в его облике — может ощущение спокойствия, уверенности в себе. Может элементарная ухоженности и чистота… Я усмехнулась. Вот правда — достаточно было в этом мире встретить умытого мужчину в чистой одежде, и я уже считала его в достаточной мере притягательным.
— Благодарю. Я провожу вас в вашу комнату…
— А разве… я не должна познакомиться со слугами?
— Со слугами… — он как-то странно усмехнулся. — Думаю, это подождет. Отдохните немного с дороги, переоденьтесь, после я устрою вам экскурсию и познакомлю с местными… обитателями.
Он двинулся вверх по лестнице, а я беспомощно обернулась к своим вещам. Кто должен нести сумки?
— Багаж… — спросила осторожно.
Он обернулся ко мне и удивленно поднял брови. А потом чему-то понимающе усмехнулся:
— Ну, голы от нас еще не сбежали.
Я нервно улыбнулась в ответ и пошла вслед за ним.
Голы. Они уже были записаны в бесконечный список вопросов, который мне необходимо было прояснить в ближайшее время. Я очень надеялась, что у меня это время будет… И что под предлогом развлекательного чтения я смогу найти в библиотеке всю интересующую меня информацию. Как минимум о том, в чем местные жители и так отлично разбирались.
Как максимум — о магии и переходах между мирами.
Широкая центральная лестница вела на небольшую площадку, полностью занятую огромным окном с множеством внутренних переплетений — оно и позволяло естественному свету проникать во все пространство холла — и дальше разветвлялась. Мы поднимались по правой, мимо серых барельефов с какими-то чудовищами. Достигли второго этажа и двинулись по широкому и неуютному коридору, на стенах которого висели кованые фонари с голубоватым огоньком внутри. Я таких раньше не видела и мысленно сделала пометку рассмотреть их ближе. Это ведь не мог быть газ?
— На этом этаже располагаются гостевые комнаты, старшие слуги всегда жили на третьем, но… Сейчас в таком разделении нет смысла. Потому я принял решение отдать вам угловую, Голубую комнату.
И снова меня царапнуло. Получается он распоряжается в замке, в котором, по логике, должна распоряжаться я…
— Простите мое замешательство, мэрр Корни… — решилась. — Но правильно ли я поняла, что вы отправляли запрос на домоправительницу?
— Верно.
— Но если вы управляющий…
— Ах вот вы о чем. Простите, что ввел вас в заблуждение… Я — правая рука вэй-гана Эрендаррела. Управляющий его земель, что лежит вокруг замка, секретарь, поручитель и… по-разному, — он немного печально улыбнулся и продолжил. — Вэй-ган не… приемлет большое количество посторонних возле себя, потому многие здесь исполняют разные обязанности. Мне же часто приходится отлучаться и… хотелось бы, чтобы кто-то взял на себя заботу о замке.
Я кивнула, задумавшись об открывающихся перспективах.
С одной стороны, присутствие опытного управляющего не даст мне наделать серьезных ошибок. С другой, как раз он-то и заметит эти самые ошибки… И не понятно, что за этим последует.
Мужчина открыл двустворчатую дверь массивным ключом и распахнул одну из створок. Я зашла следом за ним и изумленно распахнула глаза.
Комната была очень красивой. Как в музее… Обитые голубым шелком стены, резная мебель, кровать под балдахином. В небольшом камине, отделанном бело-голубым камнем, весело полыхал огонь. Меня тут ждали… И на душе от этой мысли потеплело.
— Эта дверь — в гардеробную и туалетную комнату. В свое время Эрендор перестраивался в соответствии с самыми современными требованиями и у нас появился водопровод и… отхожие места…
Божечки, спасибо!
— … Здесь же хранится белье и купальные простыни… — он резко замолчал, глядя на меня, будто споткнувшись, и смущенно отвел взгляд.
— У вас красивая улыбка.
Я тоже смутилась. И даже захотела пошутить, что у меня не улыбка красивая, а ровные белые зубы — результат работы стоматологов. Настроение стремительно улучшалось. Не зря я впервые широко улыбаюсь и хочу шутить.
Даже возникло ощущение… что все будет хорошо.
— Спасибо.
Мэрр вздохнул и пошел прочь, остановившись в дверях и сунув ключ в замочную скважину с внутренней стороны.
— Единственное я бы попросил вас… — он отвел взгляд и замялся, — запираться на ночь.
— О… хорошо, — протянула я неуверенно.
Хорошо ли?
— Получаса вам хватит? Скоро стемнеет и лучше было бы показать здесь все до полной темноты — завтра мне надо уехать рано утром.
— Конечно, — уверенно кивнула, и управляющий вышел.
Я потрогала кровать, погладила гладкие, чистые наволочки, а потом заметила на стене зеркало и осторожно к нему приблизилась. Первое зеркало в этом мире… Отражения в гладких поверхностях не в счет.
Хм.
А ведь и правда я выгляжу… юной. Моложе, чем раньше…Хотя и не так молодо, как должна выглядеть выпускница школы — странно, что мэрр управляющий удивился.
Нет, я не стала красивей. Но кожа выглядела гладкой и светилась румянцем, высокая прическа мне, определенно, шла, а строгое темное дорожное платье, с высоким воротником-стойкой делало мое лицо не худым и изможденным, как я его привыкла видеть, а тонким… и далеко не блеклым.
Приблизилась к зеркалу еще.
Вряд ли это «преображение» — следствие некого волшебства. Просто работа на свежем воздухе, отсутствие рафинированных продуктов и сон в темное время суток, без всяких сериалов и отчетов заполночь. Ну и совершенно иной стиль, к которому я тяготела, как ни странно, всю жизнь, но не имела возможности придерживаться.
Вот только бы найти какой пинцет и выщипать неаккуратные брови…
— Кха-кха, — откашлялся кто-то сзади, я повернулась и завизжала.


    Глава 8

    — Я не столь уродлив, чтобы так орать… — сморщенное существо ненавидяще сверкнуло маленькими глазками и прищурилось еще больше.
Я уставилась на невысокого, носатого и лохматого…человечка, и на мгновение подумала, что передо мной стоит… чудовищный хозяин. Но потом увидела рядом с ним багаж, и догадалась таки, что это гол.
Вздохнула. Орать, конечно, не стоило, но очень уж неожиданно он возник сзади. И разговаривает… как-то по хамски. Или нет? Если это слуга — то он будет в моем подчинении, а значит это не позволительно…
С другой стороны, что я знаю про голов? Может они только так и говорят, или вовсе им можно всё…
Ладно, будем следовать здравому смыслу:
— Дело не в вашей внешности, а в том, что вы не потрудились… — хотела сказать «постучать», да только он мог и сквозь стены проходить, тут не угадаешь, — заранее обозначить ваше присутствие. Я бы так завизжала и от появления любого другого. Так что если вы ставили целью напугать меня, вам это удалось, — ответила с нажимом, лихорадочно пытаясь сообразить, в какую сторону может повернуть наша беседа.
Мне показалось, или он чуть расслабился?
— Напугаешь такую… — пробормотал будто про себя и снова уставился, теперь уже с любопытством. — Обычно нас не особо замечают, потому мы и не стучимся в дверь…
Не замечают? Интересно… Интересно не прокололась ли я еще больше, чем до этого?
— Впредь все-таки… стучите. Меня с детства учили, что дурной тон, игнорировать кого-то… независимо от статуса или…рода.
Надеюсь, я использовала правильное слово. Потому как не была уверена, что человечек — другой расы. Вдруг голы тоже люди, но проклятые?
Божечки, можно я пойду в библиотеку, поговорю с умными книжками, а?
Гол хмыкнул и кивнул. А потом шаркнул ножкой и склонил голову.
— Ярон.
— Мэсси Мара Шайн. Приятно познакомиться.
— Предупрежу своих, что здесь у нас поселилась… пугливая и вежливая мэсси, — он снова хмыкнул и огладил свою бороду, посмотрев на меня исподлобья.
— И много этих… Своих?
— Считаете, что дом запущен?! — снова рассердился непонятно на что гол. — Мы справляемся!
— К-конечно…Но я ведь домоправительница и не могу не знать, сколько обитателей… в доме, — растерялась немного. Ярон опять принял благодушный вид.
— Четверо.
Ох, эти скачки настроения нормальны для них?
Я перевела дух и улыбнулась.
— Благодарю за помощь…Я бы хотела распаковать вещи, прежде чем мэрр Корни проведет меня по дому…
— Ой да что он знает о доме, — передернул плечами Ярон.
Бунт? Или это тоже нормально?
— А может… у вас я тоже могу попросить об… экскурсии? — спросила осторожно. Как по тонкому льду, в самом деле…
И снова я его удивила.
— Интересная мэсси… — опять пожевал губами Ярон. — Но мне нравится. — сделал он какой-то вывод для себя. — Завтра.
— Замечательно, я…
Но гол уже метнулся куда-то в сторону, и не успела я попрощаться, как… практически, исчез. Но не прошел сквозь стену, а будто провалился…
Я внимательно осмотрела настенные панели и обнаружила небольшой стык. Значит, тайный ход. И что-то мне подсказывало, что такими ходами обладает каждая комната…
Размышляя над только что произошедшим, я сняла верхнее дорожное платье, аккуратно разложила вещи и немного освежилась с помощью приятно пахнущей воды в большой керамической миске. Надо бы разобраться, как наполнять мраморное углубление, служащее здесь ванной — никаких кранов я не нашла. А вот с туалетом понла все быстро — здесь и правда была смывная система, что-то типа опрокидывающегося ведра, которое наполнялось автоматически.
Про ванну я первым делом и спросила управляющего, аргументировав, что в школе таких новшеств не наблюдалось. И он показал мне небольшое отверстие, из которого лилась вода, если вложить в него специальный кристалл.
— Прозрачный — продемонстрировал он коробочку с разноцветными камнями, — холодная вода, желтый — теплая, красный — горячая.
Зачарованно уставилась на магические штуки и тут же себя одернула.
Дальше мы и правда отправились в целое путешествие по дому. Сначала на опустевший третий этаж с чуть наклонными стенами, запертыми комнатами и подсобными помещениями, а также огромной террасой, ведущей на другую сторону дома, там где… ну, судя по обломкам и просматривающимся дорожкам был целый парк с фонтанами, скульптурами и каскадами садов. Пояснять что с ним произошло и почему он сейчас выглядит как после жуткого катаклизма, управляющий не стал.
Я же, благодаря этой самой террасе, осознала, что замок гораздо больше, чем мне показалось поначалу. Он представлял собой громадину в виде буквы П, и с подъездной дороги я видела только треть его, поперечную часть, если так можно выразиться.
— Все что здесь нужно делать залечивают голы, — непонятно объяснял мэрр Корни. — Но ключи у вас будут: не реже чем раз в десятницу следует, на всякий случай, проверять каждое помещение. На втором этаже открытых комнат также не много. Здесь находятся и мои комнаты, кабинеты — по возвращении я помогу вам обустроиться в одном из них — гостевые и малые гостиные. Самим правым крылом мы не пользуемся вовсе… Разве что вам захочется прогуляться по галерее, музыкальному салону или оранжерее. И эти три помещения нужно обязательно поддерживать в достойном виде самостоятельно…
— Самостоятельно? — я сглотнула.
— Ох, ну я, конечно, не имел в виду, что вы будете убираться или ухаживать за растениями — но горничных следует отправлять сюда не реже чем через день.
— Понятно.
— Так, вот и самый используемый, первый этаж…
— Погодите… А как же левое крыло?
— Забудьте о нем.
— Я не совсем понимаю… — нахмурилась. — Не проверять?
— И не заходить. Это очень важное правило, надеюсь, вы не будете утруждать себя дальнейшими расспросами, — сказал мэрр неожиданно жестко, а мне оставалось только кивнуть.
Мы осмотрели неиспользуемые бальные залы, множество хозяйственных помещений, малую и большую столовые, огромную, поражающую воображение библиотеку — по счастью, мне было дозволено ею пользоваться — а также холл, небольшие залы, похожие на музейные, ну и, конечно, помещения для слуг, погреба и, наконец, кухню.
Голова шла кругом от обилия вещей и комнат, постепенно растворяющихся во мраке, а вопросов возникало больше, чем мне давалось ответов. Хорошо хоть часть информации я успевала фиксировать в специальном блокноте с плотными желтыми бумажными листами — его я обнаружила на секретере в своей комнате, а самопишущее перо, пусть и неопрятно из-за капающих чернил, давало мне возможность вносить пометки на ходу.
На кухне, как мне показалось необъятной настолько, что туда поместилось несколько моих квартир, собрались все слуги… за исключением голов.
Меня как-то впопыхах представили окружающим — я старалась запоминать имена, но полагала, что еще буду путаться. Кроме знакомого уже кучера и управляющего, в доме на постоянной основе жил лишь пожилой садовник, четыре горничных разного возраста — но все с угрюмым выражением лица — несколько служанок и подсобных рабочих с натруженными руками, а также кухарка мэсси Триш Аньер и её молоденькие помощницы. С виду, конечно, народу было много, но я понимала, что для такого замка явно недостаточно.
Меня поторопились проводить назад.
— Уже почти стемнело, — объяснил свою спешку управляющий. — И всем пора заняться вечерними делами. Ужин вам принесут в комнату — а завтра с утра приступите к своим обязанностям. Завтрак подадут в малой столовой — обычно я там тоже завтракаю и иногда мы будем с вами встречаться…
— Хорошо, спасибо. Мэрр Корни…
— Эйкоб, — поправил он меня.
— Мэрр Эйкоб, — повторила я послушно. И добавила нерешительно, — А хозяин замка, он…
— Бывает тут редко, — ответил мужчина резко.
— О. Что ж…Но меня волнует еще один вопрос. А что стало с моими… предшественницами? Не сочтите неуемным любопытством, но… Говорят, у вас сменилось за последний год трое домоправительниц. Я хочу лишь не повторять их ошибок, потому и спрашиваю.
— В не повторите, если будете следовать правилам — а основные я уже озвучил. Не выходите ночью, запирайте дверь, не лезьте в левое крыло и служите на благо этого дома, — ответил управляющий довольно сухо. Ему явно не понравились мои вопросы… — Доброй ночи.
— Д-доброй, — я вздохнула и присела в легком реверансе.
Ужин и правда принесли сразу. Горничная быстро расставила все на столе и, пряча глаза, почти убежала. А я заперлась, как и было указано, поела и даже сумела воспользоваться ванной.
Потом подкинула дров в камин, наполнила глиняные грелки горячей водой и улеглась в постель, затушив все свечи, кроме одной — они в моей комнате были, хотя бы, совершенно обычными, не магическими.
В голове было столько мыслей, что я боялась не заснуть. Но, похоже я устала больше, чем предполагала… и потому сразу провалилась в сон-беспамятство.
Чтобы проснуться ночью, в полной темноте, от громкого женского крика.


    Глава 9

    — Мне показалось, что кто-то кричал ночью?
Тарелка с булочками звякнула в руках служанки, но девушка справилась с собой и осторожно поставила её на стол возле меня.
— Думаю, вы слышали птицу орью, сами знаете — они так поют, как мы кричим…
— Конечно, — легко кивнула и принялась за завтрак, не дожидаясь, когда девица удалится.
Ночной крик не был похож на птичий. Это я знала точно.
Но, к счастью, не повторился.
Я долго вслушивалась в мрачную тишину, стискивая одеяло, и только когда успокоилась окончательно, убедив себя, что ничего страшного не происходит, решилась подкинуть дрова с почти погасший камин, одернула плотные шторы, позволив свету голубой луны — она и правда была здесь не желтоватая или серебристая — проникнуть в комнату и осветить её немного.
А потом еще и внимательно осмотрела темные углы, проверила дверь… перед тем как улечься в кровать и снова заснуть. Только вот встала невыспавшаяся и с тяжелой головой.
Уже вовсю рассвело. Большое окно моей комнаты выходило на облагороженную часть сада, и когда я подошла к плотно закрытым стеклянным створкам, кутаясь в шерстяное покрывало, заметила работающего садовника. Тот собирал какие-то ветки и медленно тащил их в деревянную тачку, а двое слуг прочесывали граблями траву.
Подъездная дорога выглядела еще более мокрой — скорее всего, под утро шел дождь. Я попыталась вспомнить, была ли в средневековье традиция мостить или посыпать щебенкой пространство перед зажиточными домами, но память меня на этот раз подвела.
Привела себя в порядок, надела серое простое платье и спустилась в столовую, удивляясь, как преображает в лучшую сторону дом яркий утренний свет.
В столовой меня уже ждали, но завтракала я одна. И несколько вопросов помощнице кухарки, оставшихся без внятных ответов, не слишком способствовали аппетиту. А после завтрака я и вовсе растерялась, что должна делать… Но вспомнила пояснения отдавшей мне свою должность мэсси, и решительно отправилась на кухню.
Где настояла на проведении инвентаризации, а также знакомстве со всеми погребами, запасами и кладовыми. Не говоря уж о «бытовой технике» — с последней я знакомилась опосредованно и незаметно, чтобы не вызывать ненужных подозрений.
Конечно, кухарке не очень понравились мои требования. Но её антипатии были связаны не со мной, а с тем, что каждая из домоправительниц с этого и начинала.
— Ну, мы учились в одной школе… И согласитесь, сложно брать ответственность за то, о чем не знаешь…
Вообще мэсси Аньер производила впечатление разумной и довольно добродушной особы в возрасте, к тому же весьма словоохотливой. Когда она увидела, что я записываю все очень быстро и не задаю глупых вопросов, а порой вношу дельные предложения касательно хранения продуктов — погребные лари здесь обладали «замерзающими кристаллами», но все остальное и в плане посуды, и в плане продуктов вполне соответствовало знакомому мне по урокам истории и историческим реконструкциям средневековью — то немного оттаяла. А после и вовсе принялась сыпать историями о незнакомых людях и событиях — их было так много, что я вскоре совсем перестала понимать, о чем идет речь.
Но вот о чем-либо действительно важном и серьезном поговорить с ней не удалось.
Стоило нам приблизиться хоть на мгновение к теме вэй-гана, проклятья, отсутствия достаточного количества слуг или запустения замка, как она тут же замолкала или переводила разговор на нейтральную тему.
Я быстро, используя стенографию — земную, правда, но вряд ли кто полезет в мои записи — записывала все необходимое, рассчитывая потом воспользоваться домовыми книгами, которые здесь должны были быть. Узнавала все подробности о том, у кого и что покупают, помечала себе, какие сведения о расходах необходимо раздобыть — наверное, у управляющего — и громко восхищалась запертыми на несколько замков кладовыми с дорогущей посудой, скатертями и прочими атрибутами для балов и приемов. Судя по затхлому воздуху и слоям пыли не было уже давно.
А сама тем временем косилась на споро работающих помощниц, похожие имена которых я, наконец, запомнила. Кора и Карина и сами были похожи — и оказались сестрами. Они вполне справлялись со всеми работами, тем более, что сейчас в замке готовили только для слуг.
Далее мы все вместе перебрались в прачечные и помещения для хранения различного инвентаря, а потом и на небольшой задний двор, который еще не видела. Там обнаружилось несколько хозяйственных построек, в том числе пыштовые — это название взамен конюшни изрядно меня веселило — и дровянницу.
И я с удивлением осознала, что день перевалил за половину.
Попросила подать обед — похоже, если ко мне не будет присоединяться мэрр Корни, есть мне придется всегда одной, ведь домоправительнице не полагалось сидеть за одним столом со слугами — а после вернулась в свою комнату, чтобы привести в порядок записи.
Глухой стук застал меня сидящей за секретером.
Я повернулась и встала с улыбкой:
— Ярон. Вы не забыли про меня…
— Голы ни про что не забывают, — пробурчал человечек. — Вы… готовы?
— Конечно, — я подошла к небольшой дверке и примерилась. — Мне лезть… туда?
На меня посмотрели с откровенным изумлением.
— Вы не брезгуете?
— С детства любила таинственные ходы, — отшутилась. — Я только не уверена, что помещусь…
— Поместитесь, — снова проворчал Ярон. — Дом подстроится.
Ох, рискую же я. И своими необычными просьбами, и вот таким безрассудным доверием… Я ведь ни словом не обмолвилась управляющему, что уже познакомилась с маленькими помощниками и собираюсь с ними… подружиться и прогуляться.
Но что-то мне подсказывало, что именно голы, а не люди могут стать моими союзниками в этом странном месте. Меня не очень радовал забитый вид слуг. Пожалуй только мэрр Корни и мэсси Аньер, которая обмолвилась, что работала здесь еще при старых хозяевах, чувствовали себя вполне… вольготно. Ну может еще угрюмый кучер, ни разу не заговоривший со мной. Все остальные будто чего-то боялись.
Или кого-то…
А вот голы явно находились на своем месте и, судя по комментариям Ярона, и по тому как ловко и деловито он шел по каменному лабиринту — совсем не темному и не вонючему, как я боялась — замок они любили.
У меня вообще сложилось впечатление, что они были частью этого замка.
Его стены, в том числе и внутренние перекрытия, казались… живыми. Ходы и правда подстраивались под мой рост — и я старалась не вскрикивать от удивления при чуть размытом движении — а двери маскировались то под картины, то под панели, а то и вовсе выступали из каменных скульптур. Все это напоминало мне дворец из книжки про красавицу и чудовище…
Вот только красавицей я не была, а про чудовище никто не желал разговаривать.
Ярон показал мне «основные пути в чреве, построенные самими людьми» — их я постаралась запомнить, поскольку они соединяли все этажи с основными залами, холлом, и небольшой дверью в конце правого крыла на первом этаже, выходящей в заросший кустарниками кусок сада.
Показал и несколько ходов, которыми «пользуются только голы, мы не любим людские коридоры».
С неохотой, но ткнул мне в круглую и довольно массивную дверь, за которыми «начинается наш мир — и вам туда нельзя». Рассказал несколько забавных историй про совсем уж неожиданные выходы из зеркал в гардеробные и ванные комнаты гостевых. «Это дед хозяина попросил сделать, тот еще шутник — обожал пугать молоденьких вэй». А потом с трепетом провел в заднюю часть библиотеки.
Вчера я видела ее лишь мельком, заглянув в открытую мэрром управляющим дверь, и запомнила лишь, что она настолько масштабна, что её концы тонут во мраке. А сейчас поразилась не только размерам, но и идеальной чистоте.
— Такое количество книг… Они должны быть покрыты пылью, разве не так?
— Голы любят книги больше некоторых живущих, — гаркнул возмущенно Ярон, — Мы такого бы не допустили…
Я принялась извиняться за то, что позволила себе усомниться в их добросовестности, и мои извинения были приняты благосклонным кивком.
А вот мимо поворота в левое крыло на втором этаже меня, практически, протащили за руку.
— Даже мы стараемся туда не соваться, — с затаенной грустью заявил гол, и я не стала расспрашивать дальше. Мне и так показалось, что всё то, что я увидела, пусть и не представляло великую тайну, но показывали далеко не каждому.
Может уже тогда стоило узнать о причинах подобного отношения, но я была настолько ошеломлена всем происходящим и настолько беспокоилась, что и так уже наговорила и наделала лишнего, что не стала рисковать и задавать вопросы еще и об этом.
Спустя некоторое время мы с Яроном распрощались в холле. Он явно намеревался сказать что-то еще, но тут раздались чьи-то шаги, и гол исчез. А служанка, вышедшая из-за угла, ощутимо дернулась при виде меня, и как-то суетливо поправила крышку на корзине, будто не хотела, чтобы я увидела ее содержимое.
Ворует?
Или тут что-то другое?
Пожалуй, в первый же день не стоит напирать на свой авторитет и совать нос во все дела подряд — я и так оказалась переполнена информацией. В моей ситуации поспешные выводы могут, скорее, обернуться неприятностями.
Узнав у горничной, которую звали Тина, что мэрр управляющий вернется только завтра ближе к обеду, я попросила передать мэсси Аньер, что ужинать не буду — лягу спать пораньше, а сама отправилась к выходу из замка. За окном был ранний вечер и довольно теплый, насколько я могла судить по ветерку из открытых окон, потому выбраться ненадолго на улицу показалось мне хорошей идеей.
Прошлась по тропинке вдоль дома, рассмотрела немногочисленные цветочные клумбы, и на углу уткнулась в заросли из колючих кустарников, деревьев и каких-то лиан. Растения выглядели одновременно знакомо и незнакомо — но я не обладала большими знаниями в области ботаники, чтобы понять, насколько они похожи на земные. Лишь подумала, что садовнику не хватает целой армии помощников, чтобы привести здесь хоть что-то в порядок.
Заметив узкую дорожку, как ни странно, вымощенную камнем, я решила немного продвинуться вперед в своем исследовании окружающей территории, и двинулась по ней, постоянно отклоняя нависшие ветви.
Почти сразу она привела к небольшой полянке на которой стояла каменная ротонда, разрушенная то ли временем, то ли корнями обвившими поваленные камни и столбы, то ли жутким ударом…
Подошла ближе к одному из уцелевших столбов и провела пальцами по потрясающе красивому барельефу, изображавшему что-то типа попугая с длинным павлиньим хвостом…
И вздрогнула от ощущения чужого, неприятного взгляда, будто ударившего меня между лопатками.
Медленно, очень медленно я повернулась и осмотрелась.
Никого…
Вздохнула. Не удивительно, что мне мерещатся всякие ужасы. Наоборот удивительно, что моя психика не сдалась под натиском необычных существ, магических явлений и недомолвок, окружавших этот таинственный замок.
Но оставаться в саду… больше не хотелось.
И я спешно вернулась в замок.


    Глава 10

    Мэрр управляющий не вернулся. Ни на следующий день, ни через день.
И если бы мне не передали записку, в которой сообщалось, что он отбывает по срочному делу в столицу — и его не будет порядка двух десятниц — а мне он предлагает потихоньку осваиваться и обустраивать всё в замке на свой манер, я бы представила себе всякие ужасы.
А так и правда продолжила изучение дома и его обитателей, ну и обзавелась собственными бухгалтерскими и учетными листами. И тщательно переписывала туда свои стенографические закорючки, которые потом сжигала, не желая оставлять следов. Я все еще не была уверена в том, что для окружающих, для которых нормальны… магия, голы, живой замок и средневековье таким же нормальным станет информация о моем попаданстве.
Домовые книги и прочие документы, касающиеся замка, были пока не доступны. Специально или случайно Эйкоб Корни увез ключи от кабинетов, остальные же ключи мы разделили с кухаркой. Ей я доверила всё, что связано с кухней, продуктами, а также повседневными кладовыми и подсобными помещениями, себе же оставила огромную связку, которая позвякивала теперь у меня на поясе.
В целом, управление замком оказалось делом не то что бы легким, но вполне доступным человеку с высшим экономическим образованием, представлением о том, как раздавать указания, и общей образованностью. Это все не давало мне делать откровенные глупости. Да и работавшие здесь слуги знали свое дело — им важно было сказать ЧТО делать, но мне вовсе не обязательно было знать КАК. Зато спустя десятницу, я уже вполне разбиралась в хозяйственных мелочах и… знала как натирать приборы, очищать от копоти камень; чем стирать и умываться, чем кормят пыштов и из под каких птиц берут блекло-фиолетовые яйца. Разное.
Немного сложнее дело обстояло не с мелочами, а с общими представлениями о действительности. Я постоянно слышала незнакомые имена и названия, для меня было странным некоторые проявления магии, которыми легко пользовались простые слуги — вроде очага без живого огня, а с нагревательными кристаллами, или ламп в коридоре, которые, как оказалось, были не с огнем и не с газом, а с магическим огоньком, зажигающимся от раздвоенной железной палочки, которая выстреливала голубыми искрами при соприкосновении с язычком лампы.
Но тут уж я либо ждала, пока сама разберусь и делала вид, что всё понимаю, либо задавала наводящие вопросы, которые, порой, давали ответ даже более подробный, чем я рассчитывала, и поясняющий еще и смежные области.
В те же дни я впервые услышала слово «невидимка», сказанное по отношению к вэй-гану. Его несколько раздраженно ляпнула помощница, как раз когда мы с мэсси Аньер были на основной кухне. Сестры Кора и Карина хлопотали над посудой — мыли, натирали, расставляли, и о чем-то тихонько спорили. А потом я и услышала про «невидимку» и даже не обратила бы внимания, если бы кухарка, встряхнув кудряшкапи под большим белоснежным чепцем, не шикнула на девушек:
— Не смейте так называть вэй-гана!
Те и правда замолчали и больше не говорили ни слова, а я осторожно поинтересовалась:
— Почему он… невидимка?
В голове роилось множество мыслей по этому поводу. И все больше вокруг того, что может он и правда… не заметен на фоне окружающей среды? Как в фильме "Хищник"? И только я, не будучи в курсе обстановки, его никогда не вижу? Сделалось страшно, что хозяин замка может присутствовать рядом все то время, что я провела в замке, заглядывать через плечо и…
Но моей паранойе не дали развиться.
— Потому что дурочки, а не девчонки! — рыкнула старшая мэсси в сторону покрасневших помощниц. — Нахватали всяких слов у заезжих…
— То есть вэй-ган Эрендарелл… Хм, не прозрачный?
— Ха! Глупости какие! Это у вас в столице все только и любят, что посплетничать и надумать, сказали бы они это хозяину в лицо…
И тут же поджала губы и замолчала, лишь недовольно глядя то на меня, то на девушек, будто мы вынудили ее сообщить то, что она не планировала.
А я добавила эту информацию в копилку для размышлений.
Дни шли за днями, и замок и правда преображался. Ведь меня для этого позвали? Конечно, при таком количестве слуг я могла сделать не так много, но в целом-то здесь царила чистота, ничего не отвалилось и чувствовалась лишь необходимость женской руки. Вот её я и приложила.
Я ведь и в самом деле была хорошей хозяйкой… в своем мире.
Сначала взялась за меню, поскольку питание не отличалось не то что изысканностью, но хотя бы пользой и разнообразием. И осторожно, но настойчиво начала вводить в обиход вкусные и привычные мне блюда, вроде овощных супов, жаркого в горшочках — их удалось купить в соседнем городке — запеченного мяса и клубней, не говоря уж о том, что практически вынудила мэсси кухарку вытащить из темного подпола «жуть какие дорогие специи». Самое что интересное, что спустя несколько дней кухарка вдруг завалила меня вопросами по поводу разнообразных мясных блюд, которых на столе я так и не увидела. А когда поинтересовалась, будет ли она готовить мясные пироги, колбаски по моему рецепту, мэсси почему-то смутилась и пробормотала: «Скоро, ну конечно…»
Вместе со слугами мы привели в порядок холл: благодаря гобеленам, коврам и полностью убранным шторам, который только закрывали его великолепие и собирали пыль, он преобразился. Я сама с удовольствием возилась в оранжерее, помогая садовнику и осторожно знакомясь с местной флорой, которая походила на земную, как и местный климат и многие физические законы, насколько я могла судить.
Как и было запланировано, проверяла и запертые комнаты, заодно составляя "карту" поместья и ведя учет всего, что в этих комнатах стояло.
Дел было невпроворот.
И всё незначительное свободное время я проводила в библиотеке.
Найти нужную информацию оказалось крайне сложно. Каталог, как объяснил Ярон, «хранился в голове» умершего архивариуса, и разобраться с записями мог только архивариус новый — но того не приглашали на службу, как лишнего человека. Потому мне приходилось просматривать полку за полкой и оставлять пометки, что и где и на какую тему находится. И это отнимало прорву времени. Тем более, что «пособия для попаданок» нигде не нашлось.
Но спустя некоторое время я уже разбиралась в географии этого королевства, а читая одну витиеватейшую «историю создания сущего в Длоэнирте» узнала, наконец, что собой представляют местные народы.
Похоже, мое предположение, что разумные существа этого мира произошли от одного предка, было оправдано. Невнятные картинки, изображающие человекоподобых субъектов были тому косвенным подтверждением.
Изначально — как поясняли в истории — все были «одной семьей», но долгие годы после различных катаклизмов, в том числе магических, разделили эту «семью» на множество ветвей. Так, упоминались люди благородные, носители того, что называлось «древней кровью, дающей силу и вторую душу», «наездники», «слышащие» — как я поняла, это были разновидности магической силы. И просто люди и маги, «те, кто жил и не жил» — зомби, что ли? А также "люди земляные, каменные" — голы. Упоминались еще «перевертень», «истинный», «ходок» и «игроки», но вокруг них были прописаны такие словесные конструкции и неизвестные мне понятия, что я вынуждена была переосмысливать каждую строчку и пока не разобралась, что имелось в виду. Но упорно продолжала заниматься этим по вечерам.
В целом, мои дни проходили спокойно, и я больше не слышала ночных криков и не замечала никаких происшествий. Иногда в библиотеке у меня возникало ощущение, что я не одна, но оно не было чем-то… неприятным. И, как правило, как только я ловила себя на этом чувстве, в поле моего зрения возникал Ярон. Потому предполагала, что он таким образом за мной «присматривал».
И пусть я не находила никакой информации про другие миры и как туда попасть, размеренное существование, а также физический комфорт и уверенность в своих силах, сделали свое дело. Я почти перестала задумываться над тем, как очутилась здесь, и что за слухи окружали замок. Я почти поверила, что никаких чудовищ не существует. Расслабилась… И даже решила, что начала понимать и принимать этот мир.
Зря.


    Глава 11

    Одним днем монотонность и спокойствие ежедневных хлопот были нарушены приездом мэрра управляющего.
Я была в оранжерее, обрезала сухие листья у алых цветов, плетущих свой собственный узор на одной из стен, как услышала, что меня позвали. Запыхавшийся служка — мальчишка из ближайшей деревни помогал всем подряд и чувствовал себя в замке вполне комфортно — сообщил мне, что мэрр Корни только что прибыл.
Я сняла грубые матерчатые перчатки, отвязала передник и пошла вниз, где и правда обнаружила управляющего, негромко переговаривающегося с садовником и кучером.
Мужчина в запыленном сюртуке с улыбкой и… определенным удовольствием и задумчивостью оглядел холл и стоявшие напольные вазы со свежими цветами, а потом поклонился мне с улыбкой.
— Мэсси Шайн. Вы и правда замечательно потрудились, несмотря на то, что я бросил вас в первый же рабочий день.
Я тоже улыбнулась. Видеть его оказалось удивительно… приятно.
Все-таки я оставалась женщиной. Пусть и не тешила себя надеждой, что могу понравиться какому-нибудь местному принцу — его для начала надо было хотя бы встретить, а это уж точно не в нашей глуши — но мне, определенно, хотелось мужского внимания. Даже если речь шла всего лишь о такой вот улыбке.
— Вы ведь меня для этого и пригласили… чтобы не бояться бросить замок. Да и не так уж и долго отсутствовали — я даже не успела здесь все развалить.
Рассмеялся. А потом спросил:
— Вы же не откажетесь со мной поужинать?
— Нет, конечно. Прикажу подать ужин на двоих через… — я замялась.
— Через час. Не могу же я выйти к столь прелестной мэсси таким грязным…
Против воли щеки обдало жаром смущения.
Что было удивительно с учетом моего… хм, анамнеза. Мне ли смущаться?
Но еще более удивительным было то, что я переоделась к ужину в одно из двух своих самых красивых платьев. И переплела волосы. Теперь коса обрамляла лицо наподобие диадемы, а глаза, оттененные светло-синей тканью, сделались ярче.
Посмеиваясь про себя, я спустилась в столовую.
Эйкоб снова выглядел задумчивым. Но, увидев меня, встрепенулся, встал и отодвинул мне стул. И это тоже было приятно… Да и вообще, впервые в этом мире за мной… ухаживали.
Беседа протекала живо. Мэрр интересовался, что происходило в замке, хвалил изменения, да и новые блюда тоже не остались незамеченными. Чуть неловко шутил и описывал разные дорожные происшествия, а потом и вовсе почти анекдотический случай на грани приличия — для этого общества, конечно. По окончании же ужина достал откуда-то из шкафа пузатую бутылку с вином «из собственных запасов», и мы пересели в удобные кресла.
Вино мне не понравилось — уж очень кислое и терпкое, будто молодое. Но сам вечер показался замечательным…В голову пришла мысль, что, быть может, он просто рад, что меня не сожрали за время его отсутствия, потому столь дружелюбен? Я хмыкнула про себя.
— Так что вы делали… в столице? — спросила, когда речь зашла о «знакомых вам, мэсси» красотах главного города королевства. Потому что обсуждать место, в котором я якобы провела много лет я оказалась не готова.
— У вэй-гана множество обязанностей, — развел руками мэрр. — И даже теперь мне приходится выполнять некоторые поручения.
— Почему… даже теперь? — уточнила максимально незаинтересованно.
Резко распахнувшееся окно не дало ему ответить.
Эйкоб дернулся, нахмурился и поджал губы. Меня же вся эта ситуация привела уже в неожиданное раздражение. Ну что за тайны королевского двора? Зачем плодить слухи и паранойю, вместо того, чтобы объяснить мне хоть что-то? Даже голы будто были связаны обетом молчания…
— Мэрр Корни… возможно, моя настойчивость покажется вам не понятной, но… Я все-таки живу в этом замке и присматриваю за ним. Может вы поясните мне, что именно произошло с вашим хозяином? Такое ощущение, что об этом знают все, кроме… хм, кроме недавней выпускницы закрытой школы.
Мужчина открыл рот… и закрыл его. А потом неловко улыбнулся и поднялся.
— Дорога была длинной… вы позволите покинуть вас пораньше? Я хотел бы отдохнуть.
— Конечно, — я, с определенным смирением, встала. Ну хорошо. Объяснения мне пока не светят — может меня все еще считают чужачкой или беспокоятся, что я по своему интерпретирую рассказ… или вообще с громкими криками сбегу.
По размышлении, я решила не заморачиваться. Да, поведение окружающих довольно странное, да и сам замок, порой, кажется зловещим. Но что я знала о том, какими должны быть замки в этом мире и как должны себя вести слуги вэй-гана? Ну захотелось тому… не знаю, заставить всех молчать по какой-то причине. Или скрыться от всех — может достали. Или уехать — я ведь даже не была уверена, что он находится здесь, несмотря на угнетающую мрачность «отсутствующего» левого крыла. И вообще, вселенский заговор мерещится мне исключительно от недостатка общения.
Утро шло своим чередом. Завтрак, осмотр, составление плана на ближайшие дни, разговор с садовником и его помощниками по поводу подъездной дороги — идею с каменной крошкой здесь приняли на ура — а вот мэрра управляющего не было видно. И лучше бы так и продолжалось… Потому как когда я его увидела, точнее услышала ту, что была рядом с ним, я не поверила своим глазам. И, кажется, открыла рот от удивления.
Растрепанный мэрр Корни стаскивал с хозяйственного крыльца Тиллу — одну из горничных, довольно вульгарную и неприятную девицу, вечно меряющую меня недовольным взглядом. Я, как правило, отвечала ей такими же взглядами и замечаниями — вид она постоянно имела неопрятный, из декольте вываливалась грудь, да и ее грубые замашки, пусть они и не касались меня, коробили.
Но вот чтобы так, за ухо, да чуть ли не пинками…
Это поведение настолько не вписывалось в мое представление о характере управляющего, что я оставила умолкнувших и странно переглянувшихся мужчин и решительно направилась в ту сторону.
— Мэрр Корни… Тилла… что происходит?
— Тилла решила покинуть замок, — заявил мужчина, не глядя на меня. И явно оставшись недовольным, что я стала свидетельницей происходящего. Он был бледен, а ворот его рубахи разорван. Самое что интересное, что наряд девицы тоже не выглядел… цельным. Кое-где еще и кровь выступала.
Мысли лихорадочно заработали.
Неужели Эйкоб… попытался изнасиловать Тиллу, а та не далась — и вот, теперь её выгоняют? Но она ведь… в общем-то из тех, кого и насиловать не надо — за монету отдастся. Или я ошибаюсь?
Девица уселась на земле и начала странно раскачивалась, а управляющий почти навис над ней… Этого стерпеть я уже не могла. Встала между ними и хмуро заявила:
— Прекратите. Это же… ненормально. Кто это с ней сделал? В чем причина увольнения? Я не могу так просто… отпустить свою работницу, да еще и в таком виде.
— Она еще меня и защищает, посмотри-ка… — хриплый и довольно противный смех заставил меня отшатнуться и удивленно посмотреть на горничную. А потом и застыть. Она вдруг бросилась ко мне и резко дернула за подол. — Это все из-за тебя! Если бы не ты, не твои штучки… Ненавижу! Ты все испортила… — с почти безумным выражением лица Тилла принялась чуть ли не карабкаться по моему платью, но мэрр Корни схватил ее за плечи и оттащил. А потом и вовсе передал не понятно откуда возникшему хмурому кучеру.
— Молчи и лучше уезжай сейчас, — сказал он резко. — Не сделаешь это — десять плетей гарантированы, сама знаешь… И не вздумай появляться в округе…
— Не выгоня-яйте…Я согласна-а-а на плети-и… Только оста-а-авьте! — вдруг заверещала Тилла, но кучер уже запихнул ее в карету, в которой я прибыла.
Даже не знаю, сколько я простояла у входа, молча открывая и закрывая рот, глотая воздух, как рыба, и глядя, как пышты уносят прочь орущую девицу.
Казалось бы, произошедшее со мной в последнее время должно было научить реагировать… точнее, не реагировать на жизненные «сюрпризы», но… не научило. Мне сделалось страшно, тоскливо от непонимания происходящего и… как-то зло одновременно.
Я резко повернулась к мэрру Корни и спросила:
— Вы и дальше будете делать вид… что все в порядке? И ничего такого не происходит? Или попросту уйдете, не желая отвечать на мои вопросы?
— Мэсси, я… — и снова замолк.
У меня было ощущение, что ему не просто неловко от сложившейся ситуации, а что он очень хотел бы ее исправить — и поговорить. Только что-то мешает…
Но сколько можно полагаться на свои ощущения?
Конечно, может я своими расспросами дразню маньяка… двух маньяков. Вот только от неопределенности было еще хуже. И мне надо было знать хоть какое-то подобие яправды. Хоть я и отдавала себе отчет, что, если эта правда мне не понравится, просто так развернуться и уйти я не смогу… Куда мне идти? По меньшей мере, меня должны были выгнать отсюда… Или в замке произойти что-то действительно знаменательное, чтобы я могла потребовать расчета.
Но перед этим мне следовало заручиться поддержкой тех, вместо кого я здесь оказалась. А это, как я полагаю, заняло бы время — письма ведь отправлялись с посланниками, без всякой магии. К тому же, даже если я встречусь с… молодоженами, что мне это даст? Вряд ли возможность жить, зарабатывать и изучать этот мир.
Глубоко вздохнула и снова повторила вопрос, уже спокойнее:
— Мэрр Корни, отчего вы уволили Тиллу? И раз уж я спросила… Почему ушли остальные домоправительницы?
Я использовала слово «ушли» в попытке успокоить саму себя… Потому что если задуматься о том, насколько правдивы слухи о злодеяниях, совершенных над этими девушками, то можно и вовсе сойти с ума.
— Они нарушили правила и… оказались недостаточно хороши для своей работы. Вот то, что вам надо знать. — вздохнул мужчина и отвел взгляд. — И если вы полагаете, что им… навредили, то вы ошибаетесь.
Уже что-то. Но можно ли верить?
— Никаких плетей? — я всмотрелась в его лицо.
— Они уехали добровольно.
— Как Тилла? — получилось немного иронично.
Молчание.
— И вы можете подтвердить, что и другие работники замка не подвергались…
— Слуги должны знать свое место! — он даже не оправдывался, а сказал это… с твердостью.
— Я знаю… — и правда знала. Сословное неравенство не предполагало пиетета перед теми, кто ниже по положению… Но и по-скотски вести себя было не обязательно. — Я всего лишь пытаюсь понять… насколько жесток ваш хозяин. Да и вы…
Ну вот, сказала. Может не стоило? Судя по тому, как нервно мэрр Эйкоб сжал кулаки, я его чем-то задела. Только чем?
— Где сейчас вэй-ган Эрендарелл? — спросила… почти мягко.
Молчание.
— Вы можете рассказать, в чем причина того, что в замке никогда не бывает гостей?
Молчание.
И вздох:
— Это не мои тайны и я не вправе решать, кому и что рассказывать.
— Так получите это право! Спросите, можно ли… Я хочу видеть… — не договорила под изумленным и внимательным взглядом управляющего, и топнула ногой от бессилия.
Может я вела себя в корне неверно, но что-то поднималось во мне…Темное. Пульсирующее. Желание визжать и орать на всех, вот что! И рыдать от собственной беспомощности… Я стиснула зубы, чтобы остановить зародившуюся истерику. А потом кивнула мэрру Корни вместо прощания, развернулась и пошла…
Куда-нибудь!
Мне надо было успокоиться. Я понимала, что не в том положении, чтобы выдвигать какие-то требования — даже Эйкобу, несмотря на то, что мы были одного… уровня. Ну, во всяком случае, со стороны это так и выглядело.
А уж для благородных такое поведение представлялось и вовсе неприемлемым… Неоднозначным. Не доступным простой мэсси, пусть и на должности домоправительницы.
Девица моего сословия и состояния должна быть скромна, молчалива и исполнительна.
Не задавать вопросов. Не строить предположений…
— Киндер, кюхе, кирхе… — цедила я сквозь зубы, впечатывая каждый шаг. — Киндер, кюхе, кирхе…Твое место на кухне и в кладовой, женщина… — шипела и отплевывалась собственным ядом.
Я уходила все глубже в сад — в те его глубины, которые уже успела исследовать, прогуливаясь ежедневно. А потом и вовсе свернула в часть, что примыкала к лесу, надеясь что ветви, цепляющиеся за платье, и необходимость продираться сквозь них умерят мою злость.
В итоге я оказалась на совсем незнакомой поляне. Когда-то здесь стояли витые лавочки и работал фонтан. Но сейчас вместо клумб были заросли, лавки оказались покрыты мхом и плесенью, а белокаменная фигурка незнакомой рыбины, больше даже похожей на ящерицу, из хвоста которой, наверное, и била вода, была повалена на иссохшее основание.
Я устало опустилась на бортик и потерла лицо.
Как все странно… Настолько странно, что я уже начала забывать, что бывает нормально. Забывать свою прошлую, обычную жизнь. Родителей, которые, наверняка, обнаружив мою пропажу сильно страдают. Сестру, с которой у нас пусть и не было теплых отношений, но о которой у меня остались только хорошие воспоминания. Своего бывшего мужа, первые годы жизни с которым были такими… легкими и приятными. Даже работу, не такую уж скучную, на самом деле…
Почему у меня забрали всё это? Почему тот… пришелец, притворявшийся полицейским, меня столкнул? Зачем я здесь? За что?
Ответов я, понятно, не находила. Только пропитывалась окружающей сыростью и жалостью к себе.
Я посидела еще немного, а потом сердито смахнула слезы, подняла голову и…
Сердце пропустило удар, а я замерла и онемела. На меня смотрел… смотрело… Жуткое, лохматое, оскалившееся, дикое…
Инстинкт самосохранения — а может и глупость, ведь, говорят, нельзя поворачиваться спиной к зверям — взял верх над оторопью, и я подпрыгнула, развернулась к лесной чаще и побежала так, как не бегала никогда в жизни. Срывая дыхание, ничего не видя, ни о чем не думая кроме одного — надо спастись. Исчезнуть!
Ветви хлестали по лицу, я поскальзывалась и падала, снова вставала и бежала, объятая диким, инстинктивным ужасом, не глядя ни вниз, ни по сторонам…
Это-то меня и подвело.
Земля внезапно ушла из под ног, я нелепо взмахнула руками, будто желая взлететь, и… покатилась с обрыва, ударяясь об камни и не имея возможности затормозить движение.
И последнее, что я запомнила, прежде чем потерять сознание — удар в висок.
И все померкло…


    Глава 12

    Если открыть глаза, лежа в собственной рубашке на своей кровати, да еще и когда в окно врывается утренний свет, и не испытывать при этом никакого физического недомогания, то произошедшее накануне может показаться ночным кошмаром.
Но, когда полностью проснувшись, вдруг осознаешь, что таких реалистичных кошмаров не бывает, и ты помнишь все подробности, ужас накатывает с новой силой. Потому что не знаешь, как оказалась в своей кровати и почему у тебя ничего не болит… А главное — что вообще делали с тобой после потери сознания?
Я рывком села на постели и прижала к груди одеяло. А потом встала и подошла к зеркалу, пытливо вглядевшись в свое отражение. Ни следа от пережитых приключений… Опять лечение магией или все же мне… померещилось?
Глубоко вздохнула, стараясь унять колотящееся сердце, и решительно распахнула дверцы гардероба.
Платья, которое я надевала в «то» утро не было. А в секретере, там, где я держала свои записи — ничего лишнего или компрометирующего, я перед сном отмечала дни на местный манер «седьмой день одиннадцатой десятины сорок третий год от Объединения» и перечисляла сделанные дела, чтобы не запутаться и хоть как-то обозначить свое пребывание в этом мире — не нашлось записей за вчерашний… или какой там был день.
Не померещилось…
Некоторое время я простояла вот так, посреди комнаты, в состоянии телесного недоумения, когда не знаешь — то ли сделать шаг вперед, то ли назад, а может и вовсе стоит… бежать. И очнулась от стука в дверь. Быстро накинула плотный халат и юркнула в постель, разрешая войти дрогнувшим голосом.
Карина, несшая поднос, улыбнулась чуть нервно:
— Вы проснулись… Сегодня такое прекрасное утро, — защебетала девушка, расставляя на прикроватном столике завтрак.
Прям вообще прекрасное, ага. И завтрак. И утро. И подали мне его так, будто я благородная вэй, ну или больная… И, судя по натужному веселью, Карину можно ни о чем не спрашивать.
Тем не менее, я спросила.
— Я долго… хм, спала?
— Так со вчерашнего дня… спали, — кивнула та, не моргнув и глазом. — Мэрр Корни сказал, вы не очень хорошо себя чувствуете, и потому проведете день в постели…
Ах вот как… хотя бы буду знать, что со мной происходит.
Карина вышла прочь, а мне захотелось постучаться лбом о стенку. Да только на этот стук мог явиться Ярон и тоже ляпнуть какую-нибудь чушь…
Что ж, похоже, у меня небольшой выбор: сделать вид, что ничего не происходит, как поступают все окружающие… Или продолжить бегать по замку с требованием объяснить мне ситуацию.
Ни то, ни другое меня не прельщало. Потому я выбрала третье. Как и всегда выбирала — почти всю свою жизнь.
Книги.
Мне еще в детстве вложили в голову идею, что в книгах содержится гораздо больше ответов, чем мы можем себе представить. Что мир далеких странствий, сказки, приключенческие и любовные, а то и страшные истории дают представление о другой реальности, а значит, помогают наработать тот опыт, который не может быть доступен иным путем. Что исторические хроники учат ошибкам прошлого. Учебники помогают с основами. Что книги становятся нашими спутниками, дают возможность стать милосердней и жестче, добрее и уверенней в себе, разобраться в сложных жизненных ситуациях.
Я всегда брала книгу в руку, когда искала новую информацию — и даже эпоха Гугл мало что изменила. Я пряталась в книгах от реальности, отдыхала, искала в них решение проблем, ответы… Вот и сейчас именно книги стали для меня той ниточкой, что соединяла с этим миром. И только работа не давала мне возможности торчать в библиотеке целыми днями в поисках ценной информации.
Но сегодня я же "болею"?
И славно. Тем более я знала, что буду искать в библиотеке.
Секцию, посвященную магии, а также различным её проявлениям у разных существ, я обнаружила несколько дней назад и уже начала просматривать местами ветхие и потрепанные корешки — было очевидно, что они использовались очень часто.
Я позавтракала, оделась и привела себя в порядок, сегодня особенно тщательно причесавшись и затянув пояс на талии, и отправилась в любимейшую комнату, никого не встретив по дороге.
И, как всегда, в царстве бумаги, кожи, а также тончайших деревянных пластин, почувствовала себя лучше и уверенней.
Я уже могла несколькими специальными хлопками зажигать свет повсюду.
Это помещение мне казалось самым… обжитым и современным, что ли. Уютная мебель, яркие лампы, немного естественного света и много дерева. Полы, чтолы, стеллажи и переходы — в библиотеке было несколько комнат — лестницы, позволяющие дотянуться до верхних полок, второй ярус и книги… книги, книги.
Какие-то из них были на незнакомых мне языках, какие-то написаны вроде на местном — но читать их было, что на иностранном, совершенно невозможно. Но большинство оказались доступны для понимания.
Я прошла к боковому шкафу в дальнем углу самой большой комнаты, и приступила к работе.
Если бы в этом мире догадались, выносить названия на корешки! Ладно уж, хотя бы на обложки… Но, за редким исключением, приходилось открывать каждый переплет, вчитываться в титульный лист, а то и просматривать первую страницу, чтобы понять, о чем идет речь. А потом оставлять на полках послание для себя же, какая подборка на этом стеллаже или в ряду. Умерший архивариус, похоже, тщательно следил за общим порядком, местонахождением и тематикой и хотя бы этим не добавил мне сложностей.
Книги, которые меня и в самом деле заинтересовывали и могли оказаться полезными, я относила и оставляла на небольшой этажерке возле удобного кресла для планомерного изучения. И, поскольку на следующий день находила их там же, предполагала, что не нарушаю никаких правил таким образом. Иначе их бы убрали — за библиотекой следили голы, даже не Ярон, другие, которые не слишком-то жаждали знакомства со мной и потому тщательно избегали разговоров — но работу свою выполняли тщательно.
Так, а вот, похоже, и нужная мне полка. Да её всю можно переложить на «мое» рабочее место: «Магические источники», «Магия камней и земли» — наверняка про голов, «Вымершие магические существа», «Слышащие и умершие», «Сказ о первом наезднике» и еще несколько томов такого рода.
Я села на свое любимое кресло и начала их просматривать в попытке обнаружить то, что мне показалось нужным. Но так и не нашла.
Снова вернулась к стеллажу и уже с большим тщанием перебрала увесистые фолианты и тоненькие, вручную сшитые «тетрадки».
Какой-то посторонний звук заставил замереть и обернуться.
— Ярон? — спросила неуверенно.
Обычно именно общительный гол обозначал так свое присутствие, и, будучи «обнаруженным», выходил, посмеиваясь и присаживаясь рядом… Ярон чаще всего сидел молча пока я читала, и уходил, как-только заканчивада, но иногда какая-нибудь моя фраза или осторожный вопрос сподвигал его на небольшой рассказ-зарисовку, откладывающуюся в копилке моей памяти и помогающую представить этот мир более целостно.
Но на этот раз никто не вышел.
Показалось?
Я прошла в соседний зал, проверила окна и пожала плечами.
Похоже, уровень зловещих предзнаменований достиг для меня критической отметки, и я перестала беспокоиться по поводу посторонних звуков и знаков. Уж если сравнивать с реальной опасностью вчерашнего дня…
Я передернулась и снова вернулась к нужному стеллажу. Неужели, ничего нет? Или есть, но в каком-то другом месте?
Потерла занывшие виски и вдруг нащупала небольшой, выпуклый шрамик, который до этого не заметила. Наверняка от вчерашнего удара об камень.
Снова стало зябко и тоскливо, да так, что захотелось спрятаться в плюшевом бордовом кресле и вызвать горничную — попросить горячий чай.
И в этот момент будто легкий порыв воздуха взметнул разложенные на столе листы, и на них… Обнаружился толстый том с витиеватым серебристым вензелем.
— Не это… ищете?
Голос прозвучал глухо, невнятно, будто его обладателю было трудно говорить, но, в то же время… зло, угрожающе. И почти издевательски.
Я сглотнула, сцепляя пальцы между собой, и медленно повернула голову к источнику звука.


    Глава 13

    Случается так, что за мгновение в голове проносится столько мыслей, будто не мгновение это даже, а часы и дни. Вот и сейчас…
Я вспомнила все. Испытания, что «предоставил» мне этот мир, будто в назидание. Все недомолвки и ощущение грозящей опасности — и опасной тайны. Свои мысли и не беспочвенные рассуждения по поводу происходящего. Вчерашний день… И сегодняшняя, так и не подтвержденная пока идея, из-за которой я оказалась в библиотеке. И которая пряталась от меня за почти черной обложкой доставшейся мне столь странным образом книги.
И в дальнем углу со сгустившемся в нем мраком… Которому точно некуда было взяться просто так.
Не к месту — а может и к месту — я вспомнила, что одна из любимых историй, «Красавица и чудовище», в детстве поразила меня самой возможностью полюбить чудовище. Мне тогда нравились только самые красивые мальчики, от светлых кудряшек я таяла и глупо улыбалась, в фильмах, раскрыв рот, смотрела на главных героев и потом, когда стала чуть старше, обклеивала постерами с красавчиками-киногероями стены в своей комнате.
А тут — страшилище. Как так?
Гораздо позже я задумалась, что убежденность в том, что чудовище, если оно любимо, меняется к лучшему, сделало несчастными многих женщин. Ведь в жизни все происходило совсем не так, как в сказке: в книгах это на самом деле принц в тюрьме устрашающей внешности… а в реальности под видом чудовища зачастую скрывается именно монстр. Эмоционально недоступный, жестокий, с гадкими или вредными привычками мужчина. И крайне редко — а то и никогда — любовь женщины способна это изменить.
Но сейчас я вдруг поняла, что был в этой истории еще один ценный урок. Суть которого в согласии, готовности принять, а не отрицать реальность. Позволить ей быть. Белль не меняла свое Чудовище — она приняла его таким, какой он есть. Согласилась, что он возможен в ее новой реальности. И пусть я не была красавицей, и ничуть не претендовала на внимание чудовища, но наконец-то я готова была осознать, что оно рядом со мной.
Ведь несмотря на постоянную и вполне логичную отсылку к этому сюжету, ранее я старалась об этом не думать. На меня и так свалилось слишком много информации и мозг, похоже, соглашался фиксировать и признавать только самые важное, необходимое для выживания в данный момент. Все остальное — отрицал. К тому же, в то, что я осознала и поняла о магии в этом мире, никак не вписывались волшебные заклятия, превращающие прекрасного мужчину в зверя.
Магия здесь была… сугубо ремесленная, по другому не назовешь. Или же являлась частью живого существа, его дополнительным, совершенным звеном цепи ДНК, навроде как у голов.
В замке и округе не было ни единого мага — зато за огромные деньги сюда привозили магические кристаллы из источников, с различными функциями. Никто не управлял огнем или воздухом, не превращал лето в зиму — но зажигали магические лампы, проникали в кровь и кожные покровы целительным касанием, воздействовали на стены и садили семена, которые прорастали в десятки раз быстрее, нежели обычные.
Никто не надеялся на магию и не делал из нее какого-то события — но с удовольствием пользовались результатами магических изменений.
Что касается существ…
Про одно я как раз и вспомнила этим утром. То, что описывалась в скупых строках тщательно вычитываемой книжки про проживающих в этом мире. "Перевертень", чей размытый и очень схематичный облик, напоминающий медведя, я встречала на страницах… и, если проанализировать, вчера в лесу.
И я могла предположить, что в толстой книге, которая пока была закрыта и будто запечатана массивным вензелем, хранилась об этом более полная информация.
О древней крови, теле и духе, как описывались перевертени… И если предположить, что древняя кровь — это звериная сила и ипостась, тело — это все-таки человек, а дух… может душа? То сказанное когда-то выражение «застрять в теле» становилось, наконец-то, понятным. Он и правда будто остановился в переходном состоянии. И его внешность была связана совсем не со злой волшебницей из сказки… Хотя кто-то же сделал его таким?
Что же на самом деле произошло с ним? И был ли он так же жесток по характеру, как его описывали? Почему "невидимка"? И так ли уж было велико его преступление перед кем-то неведомым, что вэй-гана стоило так наказывать? И так ли он ужасен, что ему стоит прятаться… а слугам, окружившим его живой преградой, умалчивать о его присутствии?
А главное, как мне теперь вести себя?
На последние два вопроса пришлось давать ответ немедля.
Потому что мгла будто расступилась и из ее объятий шагнул — ну, хотя бы вертикально — кто-то, лишь отдаленно напоминающий человека.
Больше зверя наподобие медведя или же волка…
Косматый, насупленный, в порванных грязных тряпках вместо одежды, оскаленный… Его руки были лапами с когтями, но самое ужасное — его взгляд. Раздраженный, злой, ненавидящий…
Чем я вызвала такую ненависть? Или он так относился ко всему миру?
Сердце стучало где-то в горле, спина вспотела, и я едва подавила в себе желание снова убежать…
Я ведь уже убегала — и чем это закончилось? Чудовище настигло меня и… вернуло в дом в целости. Эта мысль немного отрезвила и помогла избавиться от липких сетей страха.
Я усилием воли перевела взгляд вниз — лишь бы не встречаться больше с темными, жуткими глазами — и уставилась на босые и вполне человеческие ноги, пусть и мохнатые. Так, надо рассудком держаться этих грязных, с длинными ступнями, ног …
Не знаю, сколько заняла времени эта сцена, но ее итогом стал мой замедленный, и исполненный достоинства — я надеюсь — реверанс.
— Благодарю, — ответила, проталкивая слова с силой. — Думаю, это действительно та книга… И рада приветствовать вас, вэй-ган Эрендарелл. Мое имя Мара Шайн, и мэрр Корни нанял меня в качестве…
— Я знаю, — резко прервал меня рык… по другому и не назовешь. — Или вы полагаете, что я не в курсе происходящего в моем замке? Предпочитаете делать вид, что меня здесь не было и нет?
Фантастически необоснованные обвинения!
Раздражение помогло справиться с остатками дрожи.
— Этим… предпочтениям есть и причина. Слуги всегда следуют за своим хозяином.
Тяжелое, давящее молчание, а потом человеческие ступни сделали несколько шагов вперед.
— Поднимите голову…
Твою мать!
Это вместо аттестации на профпригодность?
Спокойно… Я должна справиться.
Подняла голову и уставилась на… морду. Клыки, засаленная шерсть, нависшие надбровные дуги… И крайне неприятный запах мокрой шерсти и несвежего дыхания.
Сглотнула тошноту.
— Боитесь? — невнятно — ему видимо было непросто говорить с помощью пасти — и глухо прорычал зверь.
— А вы рассчитываете на мой страх? — я посмотрела на него пристально. Да, так нельзя. Нельзя слугам рассматривать своего хозяина, а девушкам — диких зверей. Но показать свою панику было бы еще хуже…
— Страх — это ведь единственное, что для меня осталось, не так ли? — я надеялась услышать за его словами горечь, но услышала лишь непокорную ненависть. На того или то, что с ним сотворило это. И на тех, кто посмел видеть его в таком состоянии…
— Вы не пытаетесь вызвать никаких других эмоций, — ответила осторожно. — Почему вы… прятались? И таким вот образом, как вчера… появились? Не дав возможности даже подумать, что передо мной не дикий зверь, готовый растерзать чужака?
В его глазах промелькнуло что-то… человеческое. Досада?
Я охнула от внезапного озарения и не сдержала следующих слов:
— Вы что же… своим появлением наказывали меня за любопытство?
И даже это оказалось слишком, судя по громкому рыку и тому, как резко он отступил и махнул лапой… не задев.
Я вышла за рамки приписываемого мне поведения, но… Но что еще я могла сказать и сделать? В голове крутились сотни идей о том, почему он так болезненно воспринимает «проклятие» или что там с ним произошло, почему вчера он вытащил таки меня из оврага, почему меня лечили и зачем он снова показался мне на глаза…
Их было слишком много и ни одна не походила на правду. Я чувствовала лишь, что мне именно сейчас предоставлен шанс хоть как-то обозначить себя, уложить в голове наши будущие роли и способ общения и… несмотря ни на что, остаться в замке, а не бежать, сломя голову, как другие домоправительницы… А это я могла сделать лишь в одном случае — будучи уверенной, что вэй-ган… не сотворит со мной ничего плохого.
Не знаю, сколько мы так простояли.
Он — шумно дыша. Я — вытянувшись по струнке, со сцепленными руками и взглядом в пол.
— Сколько вам лет? — задал он неожиданный вопрос.
— Двадцать три, — по меркам этого мира примерно так и было… с небольшим отступлением.
— И вы считаете, что в этом возрасте можете судить о подобных вещах? Разбираетесь в характере произошедшего и можете себе позволить делать выводы?
— Я могу предполагать…
— А с чего вы решили, что можете высказывать мне подобные предположения?
— Я должна молчать в вашем присутствии? И не высказывать своего мнения? Что ж, если вам это будет угодно… — я начала злиться.
— А вам я смотрю угодно дерзко бросать мне правду в лицо!
— Может в вашем мире это и не принято, но…
Я запнулась, осознав, что я только что сказала.
— В "вашем мире"? — он снова сделал шаг мне навстречу, подавляя своей мощью, звериной яростью, — Какой интересный набор слов…
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    Забылась. Облажалась. И до сих пор не уверена, что стоит привлекать к себе внимание сведениями о том, что я с Земли, а не с Хаэролда. Уж точно не сейчас, не в такой обстановке… И не с ним.
Легко и спокойно пожала плечами и подняла голову:
— Вы же не будете утверждать, что мы вращаемся не в разных мирах…
Пауза.
И злое:
— Считаете я… принадлежу какому-то миру?
Угу, животному.
Но я легко удержалась от истеричной шуточки. С когтями и клыками… не шутят.
Боже, ну что за напасть — служить психоаналитиком чудовищу? Я не знаю, сколько продолжается его… заточение в таком виде, но такое ощущение, что он первый раз об этом разговаривает, застряв при этом где-то между стадией гнева и депрессией, и успешно проигнорировав свое право заявить о желании все исправить.
— Каждое… существо принадлежит чему-то большему. Вопрос лишь в том, пользуется ли он возможностями этого большего или отрицает свою принадлежность.
— И вы? Вы тоже чувствуете себя частью чего-то? — спросил почти нормально… даже с любопытством.
Я?
Разорванная на части, непонимающая до сих пор, где я и должна ли я быть здесь… А раньше? Чему такому я принадлежала раньше?
Вздохнула — все-таки неожиданный поворот приобрела наша беседа.
— Честным будет сказать… что я ищу возможности для этого.
— Зачем?
— Затем что… быть человеком невозможно без соотнесения с миром.
Прочесть выражение его…хм, морды не представлялось возможным, но глаза вроде бы погасли и взгляд уже не был… таким злым.
— Интересные у вас были учителя, мэсси… — эту фразу я едва разобрала, настолько тихо и невнятно она была сказана. — Не думал, что в школе домоправительниц настолько… хорошее образование.
— Моими учителями были книги, — сказала я правдиво. — Я люблю читать.
— Я заметил.
Смешок? Или мне показалось?
Чудовище… нет, не стоит так его называть даже мысленно. Вэй-ган Эрендарелл снова отступил в мрачный угол, а потом нажал на какую-то панель и, не прощаясь, скрылся за ней.
Из меня как-будто вынули стержень…
На ослабевших ногах я едва добралась до кресла и грузно рухнула на него, испытывая ужас, смятение и непонимание произошедшего.
В голове опять крутилось множество вопросов, но, похоже, не на все я получу ответы прямо сейчас… Что ж, я научилась радоваться мелочам. Например тому факту, что зловещий призрак обрел форму, и, похоже, не собирается ни есть меня, ни выгонять…
А с остальным разберемся.
Я все-таки вызвала служанку и попросила горячий чай, а затем приступила к чтению, справедливо рассудив, что книга у меня может быть лишь во временном доступе — и весьма ограниченном.
История возникновения перевертней изобиловала неизвестными мне датами, длиннющими именами и заковыристыми словами, о значении которых я могла только догадываться. Потому, уяснив для себя, что они появились на заре веков и по сей день остаются самыми сильными как магически, так и физически — в процессе становления государств это и дало им благородную приставку «вэй», поскольку именно перевертни вставали не только во главе войск, но и областей — сразу сосредоточилась на той части, что касалась их «особенностей» и нынешнего времени.
И вот тут меня ждал сюрприз.
Оказалось, что перевертней осталось не так уж много. Многие из них погибли в процессе объединения королевств — того самого, от которого ведут сейчас летоисчисление. К тому же «древняя кровь» путем разнообразных браков постепенно разбавлялась и, в итоге, во многих славных родах сошла на нет. И даже если и были какие признаки — например, физическая сила или способность отращивать когти — то они проявлялись лишь у отдельных представителей. Но вот несколько родов, среди них королевский, оставались верны «древним традициям», что бы это ни значило… Странным мне показалось и то, что я нигде ни слова не прочитала о женщинах — перевертнях, будто их не существовало — в каждой фразе, написанной в этой книге, использовались суффиксы и приставки мужского рода.
И это означало, если вспомнить теорию эволюции, что когда — нибудь перевертни исчезнут полностью…
Раздел, касающийся магии и различных заклинаний, практически не дался мне из-за сложной терминологии и непонятных символов, которым я не могла дать никакого определения. Я лишь обратила внимание, что с этим разделом… работали. На полях было множество пометок и неопрятных штрихов, а несколько страниц было разорвано. Единственное, что я сумела понять, так это «наличие триединства и трех ипостасей всегда было и есть первым признаком старых семей».
Трех ипостасей?
М-мм… человек, животное, и вот это, что я видела, между ними? В этом смысл? А вэй-ган просто лишился возможности перетекать из одного состояния в другое?
Или речь шла об ином?
Голову сдавила боль от чрезмерных умственных усилий — а может от голода и усталости — и я поспешила к себе, чтобы поужинать и лечь спать.
По счастью, обошлось без кошмаров.
Следующие дни протекали в привычном ритме. Главным отличием, правда, было то, что слугам стало известно о моем знакомстве с хозяином, и они, как мне показалось, чувствовали себя в моем присутствии свободней. Мэсси Аньер теперь уже в открытую интересовалась различными вариантами приготовления мяса — что ж, теперь было понятно, куда уходили мои печеночные пироги — и иногда давала поручения касательно левого крыла в моем присутствии.
Я к управлению той частью замка пока не допускалась.
А вот Эйкоб, напротив, сделался холоден. А может мне привиделось его хорошее отношение? Или же он обиделся за ту выходку возле замка? Но мы почти не виделись — если только в связи с работой — и садились вместе ужинать крайне редко. Потому я все чаще напрашивалась на кухонные посиделки с отсальными слугами. В отсутствие Тиллы, которая явно настраивала других горничных против меня, и угрюмого кучера, питавшегося вне дома, это было даже похоже… на семью.
Я как-то рискнула спросить мэсси кухарку на счет Тиллы — что же тогда произошло — но не получила внятного ответа и решила пока выбросить это из головы.
Я также ожидала, что хозяин продолжит… преследование или будет проявлять свое нестандартное внимание к моим действиям, но этого не произошло. За две десятины мы встретились с вэй-ганом лишь однажды. Причем опять совершенно неожиданно: либо он оказался любителем напугать, либо — что было более вероятным — ему было плевать, кто или что находится рядом с ним.
Я сидела в библиотеке с очередной книгой и своими заметками, когда он… возник, фактически, из ниоткуда, и как ни в чем не бывало опустился на соседнее кресло.
Перевела дух и быстро встала, намереваясь уйти:
— Простите, не буду вам мешать…
— Садитесь. И читайте… — рычащий приказ.
Я снова села, на самый краешек, и взяла в руки книгу, но буквы расплывались перед глазами… От вэй-гана снова… пахло. И я не могла не думать о кровавых пятнах на его лохмотьях. Интересно, он вообще когда-нибудь меняет одежду?
— Почему вы дергаетесь? — прорычал мужчина.
— Простите, — я совсем растерялась. — Просто это неудобно, вот так сидеть…
— Или неприятно?
— Неудобно, — я стояла на своем. — Когда служанка и хозяин…
— Вот именно!
— Что? — я удивленно моргнула и посмотрела таки на него. А потом быстро отвела взгляд. Эти пятна… может, думать о них как о кетчупе? А о нем — как о ростовой кукле из перехода?
— Я — хозяин. И сам решаю кто будет рядом сидеть, читать и жить! — рыкнул, а потом вдруг подался вперед, снова меня напугав. — И все таки вам неприятно, вон как глаза отводите. Хватит лгать!
Ну что на это сказать?
— Понимаете… — я откашлялась. — Я не очень люблю, эм-м… Охоту.
— Что? — теперь уже он удивился.
— Обычно… охотники после успешной охоты… хм, переодеваются. Ну, чтобы ничего не напоминало о том, что дичь в тарелке когда-то бегала, — последние слова я уже почти прошептала.
— Вы имеете в виду…
Он замолчал, а я робко глянула на него.
Вэй-ган Эрендарелл на меня не смотрел, лишь в сторону, а его когти все мяли и мяли окровавленную рубаху.
Черт.
И за меньшую провинность здесь могли выпороть или выгнать. Я вздохнула, набирая воздух, чтобы извиниться и сказать, что это не мое дело, но в этот момент… человеко-зверь метнулся в сторону и с грохотом исчез за уже знакомой панелью.
Ох.
Я сидела ни жива, ни мертва.
О чтении и речи не шло, потому встала и отправилась на кухню, где немного оттаяла под болтовню Коры и Карины.
Несколько дней я ждала реакции хозяина, но так и не дождалась. А вечером четвертого дня с той встречи к замку подъехало несколько мужчин в форме и долго о чем-то разговаривали с мэрром Корни. Бледный управляющий приказал слугам разместить гостей и позвал меня в свой кабинет.
— Мэсси… — его едва заметно потряхивало, и эта нервная дрожь передалась и мне. — Случилось то, что никто не мог и предположить и это коснется каждого, кто находится в этом замке… И будет иметь последствия, о которых я пока зарекаюсь говорить. И причины, которые я вам поясню после того… как встречусь с вэй-ганом.
Он побледнел, кажется, еще сильнее. И я вдруг поняла, что повод для встречи вэй-гану не понравится.
Совсем.
— Дело в том, что королевские посланники только что привезли приказ Его Величества… Тот объявил… о том, что в скором времени в Эрендоре начнется отбор…
— К-какой отбор? — я все еще не понимала.
— Отбор невест… — вздохнул мэрр управляющий, — для невидимки.
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    Мне понадобилось некоторое время, чтобы хотя бы переварить сочетание этих слов.
Разве «невидимка» — это не оскорбительно? И почему невест… отбирают? Традиция этого мира, о которой я ничего не знала, но которая была общепринятой, например, среди благородных? И самое главное — как они представляют себе отбирать кого-то из… хм, обычных женщин, если он… такой?
— Это какая-то шутка? — спросила тихо.
— Считает, наш король может шутить?
— Но… я, может, не знаю каких-то традиций, но про отборы… ничего не помню. Да даже если и так, — поправилась на всякий случай. — Но как возможно, чтобы наш вэй — ган согласился в этом участвовать?
— Он и не соглашался… — уныло вздохнул управляющий. — Но даже он не посмеет пойти против воли короля
Я невольно всмотрелась в лицо Эйкоба, и неуместно подумала, не вижу ли я его в последний раз…Черт. В этом черном замке даже мой мысленный юмор становится чернее.
Попыталась уцепиться хоть за какую-то информацию:
— То есть в замок вскоре явится… куча девиц на выданье, чтобы посоревноваться за внимание вэй-гана?
— Да.
— И я так понимаю, что и они тоже не смогли отказать королю?
— Полагаю, так. Простите мэсси, я должен идти…
— Да, конечно…
Я же осталась в кабинете, пытаясь понять, что это все будет значить… для меня?
Сколько человек может приехать? Десять невест, тридцать? И, наверняка, с ними слуги и сопровождающие. И чем они все будут здесь заняты? Трепетно бродить по коридорам, гулять в оранжерее, строить друг другу козни?
Представив тридцать трепетных и юных дев, слоняющихся по замку, я застонала.
Их ведь надо будет кормить. Обслуживать. Убирать за ними. Дом можно еще кое-как подготовить к массовому нашествию, но что со всеми делать потом?
— И вообще, куда прятать трупы и обморочные тела? — пробормотала сама себе.
Как-то мне смутно представлялся вэй-ган Эрендарелл, беседующий с девушками и… танцующий с ними на приемах? Или что здесь было принято? Ох, я ведь совсем ничего не знала о местной светской жизни! Нужно будет и этот пробел заполнить…
Как же странно и необычно все здесь… В своем мире я и представить себе не могла подобную ситуацию, чтобы кто-то обязывал взрослого мужчину, да еще из одной из самых знатных и богатых фамилий, судя по многочисленным отсылкам в книгах по геральдике и родам, жениться… И таким бредовым способом.
Не учитывая некоторого его… хм, своеобразия.
Тут меня осенило.
А может ли быть так, что наше Чудовище, как и в детской сказке, нуждалось в любви невинной и прекрасной девы? И с помощью отбора король решил дать ему как можно больше шансов?
Размышляя, я вышла из кабинета и, подумав, направилась в сторону гостевых комнат, чтобы убедиться, что королевских посланников разместили в достаточном комфорте, а ужин подадут вовремя — все таки это была моя обязанность, а не мэрра Корни.
Ну а потом двинулась в сторону центральной лестницы, чтобы пройти на кухню…
Отдаленный рокот из левого крыла заставил меня остановиться и вцепиться в перила галереи второго этажа.
Это было похоже на то, будто монолитные каменные стены пытались сокрушить…
Ох, бедный мэрр Корни… А вдруг вэй-ган казнит плохих вестников? Может, управляющему нужна помощь или поддержка? Или же я лезу не в свое дело? Я здесь нахожусь всего лишь несколько десятниц — а люди годами, и пока что остались живы…
Спустилась на одну ступеньку и вздрогнула от еще более сильного грохота…
Мне показалось, или кто-то кричал?
Было очень страшно, но разве можно вот так вот просто стоять и ничего не делать, понимая, что там, быть может, происходит что-то ужасное?
Я вернулась на общую площадку и решительно направилась в сторону левого крыла. И чем ближе я подходила к боковому коридору, в который мне категорически запрещено было заходить, тем тяжелее становилось дышать — будто сам воздух и свет сгущался до состояния сметаны, и я никак не могла протолкнуть его в легкие…Я едва не упала, оступившись, и посмотрела на пол. Несколько выбоин в камне с какими-то брызгами ртутного цвета выглядели так, будто сюда бросали гранаты… Вздохнула, и уже с большей осторожностью двинулась дальше.
— Мэсси… — позвали меня сзади неожиданно и только потому, что я узнала голос, я не заорала.
— Ярон…Вы напугали меня.
— Простите. И дальше вам идти не стоит, — сказал он уверенно, а потом подошел и предложил мне руку. Выглядело это странновато, с учетом того, что голы были людям по пояс.
Я беспомощно посмотрела в сторону сгущающегося мрака.
— Я знаю правила, но… Эйкоб…
— Справится. А вам не надо видеть…хозяина, когда он в гневе.
Черт, а то, что я видела до этого — это не в гневе?
Сглотнула, кивнула и позволила Ярону проводить меня до лестницы. А после спустилась на кухню, ежась от прокравшегося ощущения неуюта и холода, которое сопровождало меня все первые дни в этом доме и вроде бы отпустило… И вот снова вернулось.
Мэсси Аньер посмотрела на меня вопросительно, но я лишь покачала головой:
— Подождем мэрра Корни.
Но мы не дождались.
В доме в последующие дни все время что-то происходило. Той же ночью, внезапно, королевские посланники умчались на отдохнувших пыштах, прихватив с собой управляющего. Мы же остались в замке — вздрагивать от громких взрывов и воя. Ночью. Днем же меня засыпали противоречивыми записками, которые приносил Ярон — подписи на них не было, но почерк был явно не управляющего, да и весьма корявым, с крупными, печатными буквами. Не трудно догадаться, чей. В записках содержались и вполне разумные задачи вроде проверки всех окон, стекол и каминов, а также имена людей в деревне, через которых можно было бы найти дополнительных слуг. И странные требования, вроде «запереть библиотеку и оранжерею», «запереть замок», а потом и вовсе «немедленно заприте ворота и не впускайте никого». И тут же «Откройте все двери и проверьте, стоит ли пополнить припасы» и «отошлите садовника привести в порядок розарий».
Возникло ощущение, что вэй-ган, категорически не желавший перемен в своей жизни — а жил он так, насколько я поняла мэсси Аньер, уже восемь лет — в то же время периодически испытывал некую потребность… подготовиться и провести таки этот отбор.
Что касается управляющего, то он вернулся почти через десятницу и тут же направился к вэй-гану. А на следующее утро спустился в столовую и как ни в чем не бывало начал завтракать.
Я дождалась, когда служанки, принесшие подносы, выйдут и повернулась в Эйкобу.
Тот посмотрел с несчастным выражением лица сначала на хлеб, который он едва успел намазать паштетом, потом на нахмуренную меня, вздохнул…
И отложил хлеб.
— Отбор будет. В замке. Мы соберем сегодня всех слуг вместе и решим, что следует делать дальше и сколько еще человек в услужение нам понадобится.
— Вэй-гану не удалось отказаться?
— Вы догадались? Да, я снова ездил в столицу, но… безрезультатно. Король даже не принял меня. И я так полагаю не потому, что я в общем-то не имею права требовать аудиенции. Он решил показать всем и каждому, что не отступит.
— В наказание?
— Хм… они кузены и когда-то были лучшими друзьями.
Интересно, что помешало их дружбе? Шерстка на теле одного из них — или что-то другое?
— Простите, мэрр, но… неужели найдутся девушки, которые захотят в этом всем участвовать? Или их принудят силой?
— Ну почему же силой… — в его голосе мне почудилось сомнение. — Многие захотят породниться с древней кровью, тем более, что есть шанс…
— Шанс на что? — я нахмурилась еще больше. — На то, что вэй-ган… будет счастлив со своей женой?
— Нет же! То есть, да… То есть я про избавление от проклятия.
— Эйкоб… — сказала максимально мягко. — И как же от него избавиться? Может это и общеизвестно, но я — то не совсем понимаю…
— Не то что бы общеизвестно… — он оттянул ворот рубашки, будто тот его душил, и покраснел. — Но, как правило, в приличном обществе и среди юных девиц не обсуждается…
Это я-то юная?! Хотя… хм, я же из приличной семьи и закрытой школы.
— Я, возможно, и не опытна… Но поверьте, лучше вы это расскажете, чем я узнаю от самих невест, — понизила голос. — Не хотелось бы… хм, попасть в неловкое положение, будучи единственной, кто не знает всех обстоятельств.
— Вы правы… — он вздохнул и отвел взгляд. — Дело в том, что вэй-гану нужна… хм, одна ночь. С той, кто подойдет его зверю, его силе и его пути…
— А жениться-то зачем?! — невольно вырвалось у меня, и я тоже густо покраснела.
Ох, надо быть сдержанней. Ну подумаешь, цветочек аленький у них… уже не тот. Здесь вообще многое… совсем не то.
Мэрр Корни явно был шокирован моим высказыванием. И я попыталась смягчить ситуацию:
— Не поймите меня неверное, но… Если в этом вся суть, что мешало вэй-гану эти восемь лет…О.
До меня дошло.
И смущаться дальше уже было некуда- ни мне, ни мэрру. И наконец-то кое-что встало на свои места…
— Он пытался… — пробормотала сама себе, — но ничего не вышло… И король надеется, что с благородными и красивыми вэями… выйдет?
Мужчина отвернулся и занялся завтраком, явно дав мне понять, что больше об этом не будет говорить.
У меня же аппетит пропал совершенно.
К подобному развитию событий я оказалась не готова. И мне следовало тщательно взвесить следующие шаги… А еще я вознамерилась любыми путями узнать, кто же проклял вэй-гана столь прихотливым способом и с настолько идиотским условием освобождения?
Потому что если раньше я полагала, что он совершил преступление и был за него наказан, то теперь мне это всё начало напоминать месть отвергнутой женщины.


    Глава 16

    Я потерла ноющую поясницу и вздохнула:
— Эргономичное кресло? Нет, не слышали. Белоснежная бумага? Лучше потемнее, чтобы вглядываться в чернила. Легкие блокноты или ноутбуки? Качай руки на своей многотомной главной книге учета…
Настроение было… бурчать. От того, что уже который час сижу на жестком стуле — в кресле было еще хуже — нависнув над бухгалтерскими записями и старательно вывожу местные цифры, хаотичное на первый взгляд сочетание палочек и кружочков.
В этом мире давно уже преодолели этап завязывания узелков на платках, чтобы запомнить цены. Даже дошли до системы двойной записи и подведения баланса. Но в моем случае этого не требовалось — нужно было лишь вносить доходы и расходы, связанные с замком, а также раз в десятницу выводить общую разницу.
Вот только дело осложнялось тем, что все мои предшественницы начинали и бросали бухгалтерию чуть ли не на середине записи, а разрозненные листочки с каракулями, что я получала от мэсси Аньер, которой выдавались довольно большие суммы, и от кучера, который отвечал за все «крупные» и городские покупки, представляли собой, скорее, красочные истории о том, как «я сходил туда-то», нежели рукописные «чеки». То же касалось и лавочников, а уж про крестьян и говорить нечего — они не владели даже минимальной арифметикой.
Люди вокруг совершенно не желали быть точными. То, что счет “неизбежно должен сходиться”, — это идея, принадлежащая исключительно новому времени. Но ее придерживался мэрр Корни, я, да и судя по рассказам, директор школы домоправительниц. Так что мне приходилось тратить довольно много сил, чтобы в замке не сбивались на приблизительное описание точных величин. И ежедневно пояснять, что «отдала за мясо, которого нам хватит на несколько дней, весь выданный мешок монет» — это немного не то, что я хотела бы видеть в поступающих ко мне записях. Особенно с тех пор, как мне досталась еще и книга самого мэрра Корни — посмотрев, насколько прилежно и уперто я взялась за учет в замке, он попросил временно взять на себя обязанности и по расчетам, связанным с землями вокруг Эрендора. А как известно, нет ничего более постоянного, чем временное…
Впрочем, за подобный «подарок» Эйкоба я не винила.
Он целыми днями мотался по окрестностям, собирая всех, кто более менее был в состоянии работать в замке и уговаривая их хотя бы попробовать — слава вэй-гана, как известно, бежала впереди него и ничуть не способствовала желанию отправиться «в пасть к чудовищу» даже за существенное вознаграждение.
А потом обустраивал, инструктировал их — и дальше за дело брались я, мэсси Аньер, кучер Аанор, который оставался молчаливым, но смотрел на своих «помощников» так, что те мигом все понимали, и садовник, которого все, теперь и я, величали не иначе, чем «дядюшка Роз».
Конечно, такое количество новых людей не могло не сказаться на облике замка.
Стекла сияли, как и полы, и каменные плиты. Подъездная дорога, усыпанная мелкой мраморной крошкой, теперь была окаймлена свежевыращенными серо-голубыми кустами с мелкой и пахучей ягодой — как я поняла, это считалось особым шиком. Каменотесы восстанавливали некоторые фонтаны и подправляли фасад, где было необходимо, деревщики работали над панелями, остальные же трудились над припасами и заготовками и приведением в порядок общих комнат, залов и спален.
Кроме левого крыла.
Но оттуда хотя бы ничего не грохотало и не выло… И я пришла к выводу, что тут возможны два варианта — вэй-ган Эрендарелл смирился с королевским указом или… молча готовил ловушки для своих невест.
Мухаха.
Вот только меня смущало то, что замок как будто не был рад подобным нововведениям. Здесь стало холоднее, сумрачней, да и стены вроде бы потемнели… Пару раз мне даже показалось, что в комнатах стелется голубоватый туман: и пусть его клубы и общая мрачность смотрелись даже неплохо в протопленных помещениях с отстиранными портьерами и выбитыми от пыли гобеленами, мне, порой, становилось не по себе. Я попыталась поговорить с Яроном об этом, а также выяснить у него, что он думает об отборе — но гол передернулся и перевел тему.
Наконец, итог этой десятницы — и всех десятниц этого года — был подведен, и я с чувством удовлетворения закрыла книги и подошла к окну, посмотреть на сад и закатное солнце.
Кабинет, наполненный деревянной резной мебелью, светом больших и малых магических ламп — их я заставила принести в большом количестве, может маги и исправят мне потом зрение, но я не была в этом уверена — а также украшенный большими картинами и пушистым ковром мне очень нравился. Впрочем, как и моя комната, да и общие помещения. Я никогда не думала, что меня будет привлекать подобный стиль — в нашем мире квартиры с позолоченными интерьерами, огромными каминами и расписной тканью на стенах вызывали лишь недоумение — но, оказалось, что все дело в масштабах. Высоте потолков и размере самой комнаты.
Удивительно, но о Земле я вспоминала, лишь когда сравнивала что-то с местными реалиями. Я даже перестала проявлять особое рвение в поиске информации по поводу переходов — больше интересовалась новыми понятиями.
Что это?
Здравый смысл, призывающий меня как можно быстрее ассимилироваться к местной жизни?
Неверие, что я вообще когда-либо смогу отсюда уехать — ведь до сих пор ни в едином разговоре или же книге я не встретила упоминания о параллельных Вселенных?
А может это какая-то особая магия, которая заботится о психике попаданок?
За окном сгустились сумерки, лес почернел, и я решила, что гулять не стоит, да и ужинать сегодня не хотелось — не так давно Карина приносила мне чай с булочками в кабинет, и проголодаться я не успела.
Из развлечений у меня оставалась библиотека, вот туда я с удовольствием и направилась. Взяла книгу, которую начала читать несколько дней назад, и по привычке чуть наклонилась над плотными листами: местные буквы в первые мгновения чуть расплывались перед глазами, притворяясь иностранными, но потом все приходило в норму.
Шорох и пронесшийся поток воздуха сообщили мне, что я уже не одна.
Вскинула голову и тут же начала подниматься, чтобы приветствовать хозяина должным образом…
— Сидите! — прозвучало грубо и зло.
Осторожно опустилась на мягкое сидение и снова обратилась к книжному томику, что так и не выпустила из рук, стараясь не коситься на вэй-гана, который развалился на диване напротив и сегодня…
Был не так уж и грязен. А может и вовсе чист… Во всяком случае на нем была белая рубаха и с шерсти не свисали неприятные комья.
Я вернулась к чтению. И, несмотря на неловкость и ощущения чужеродного присутствия, мне удалось погрузиться в эту книгу, которая читалась, в отличие от других — может потому что буквы были крупнее, а написавший ее человек не пытался казаться невероятно образованным — больше как приключенческий роман, нежели эссе о географии королевства.
Но тихий рык заставил меня снова оторваться от бумажных страниц.
Вэй-ган держал небольшую книжицу с тонкими, почти пергаментными листами и зло сопел, потому как ему никак не удавалось перевернуть страницу, а если он и подцеплял ее когтем, то надрывал, что явно приводило мужчину еще в большее недовольство. Если не бешенство, судя по наливающимся кровью глазам…
Сглотнула.
— Позвольте мне… — начала осторожно.
— Не позволю!
Я заставила себя спокойно кивнуть и опустила взгляд.
Снова недовольное сопение и следом:
— Хорошо. Если не боитесь и… не задохнетесь, — последнее прозвучало издевательски.
— Я сумею сдержать себя, — позволила себе мягкую иронию и пересела на маленькую табуреточку перед вэй-ганом. Похоже, и правда искупался… Конечно, и речи не шло о запахе туалетной воды или хотя бы чистого мужского тела, но вони тоже не было.
По знаку, я принялась переворачивать страницы, не пытаясь вчитываться в текст — было слишком неудобно — или же пристально рассматривать хозяина замка — не дай бог застукает или же я осознаю С КЕМ я так близко сижу. Больше размышляла, как бы мне подступиться к важному для меня вопросу. И когда он чуть откинулся на подушках, порыкивая и будто задумавшись, все-таки решилась:
— Могу я спросить…
— А то до этого не спрашивали!
— И все-таки…
— Говорите уже! Обычно вы ошеломляете меня резкостью без всякого предупреждения, так что я уже испытываю беспокойство, раз вы начали издалека.
Он шутит?! Да мы виделись-то с ним всего раз — если не считать тот, когда он меня напугал в лесу! Я в изумлении подняла на него взгляд и постаралась не сразу отвести, как только встретилась с его…звериными глазами.
А потом все-таки отвернулась — я еще не привыкла к нему настолько, чтобы смотреть без робости.
— Хорошо… Поскольку отбор все-таки состоится… мне хотелось бы понять, как он должен проходить? Что под ним подразумевается? Испытания? Или приемы? Я в растерянности, если честно, к чему мне быть готовой — и никто не может разъяснить этот момент. Мэрр Корни пожимает плечами, мэсси Аньер только всплескивает руками и начинает рассуждать, как ей всех накормить…
— И вы решили узнать у меня? — было сложно понять, с каким настроением он это сказал. С досадой? Злостью?
— Мне показалось это разумным…
— Мне нечего вам ответить. Но обещаю, что не дам повода обвинить вас в дурном приеме… и сожру их вне замка.
Что?!
Все-таки шутит?!
— Давайте читать дальше, — рыкнул мужчина, а я, не сумев сдержать улыбку, кивнула и перелистнула страницу.


    Глава 17

    На «Историю миров» я наткнулась совершенно случайно.
В последнюю десятницу перед отбором — а по всем признакам его не избежать — обстановка в замке сделалась совсем нервозной. Нам сообщили, что вскоре мы все станем счастливыми «обладателями» двадцати трех невест, не менее десяти стражей — официально они будут присутствовать для того, чтобы следить за порядком на отборе, предположительно — чтобы никто этих невест не сожрал — и дюжины королевских посланников и распорядителей. Это не считая личных камеристок самих вэй, о которых мне ничего не было известно. Кроме того, что они либо сошли с ума, либо ничего не смогли противопоставить королевской воле… либо были настолько меркантильны, что им в общем-то наплевать, каким способом они получат возможность пользоваться состоянием и именем вэй-гана.
И обслуживать всю эту ораву представлялось делом крайне трудным. Пусть в замок и набежало много новеньких, но только когда они набежали и обнаружилось, что мне весьма повезло, что до этого я имела дело исключительно с опытными слугами.
Крестьянские девки, а также прислужницы и помощники из ближайших городков смотрели на замок с ужасом, на меня, когда я отдавала распоряжения, взглядом, не замутненным ни единой мыслью, а на руки, которыми им надо было эти распоряжения выполнять, как на нечто инородное и растущее из того самого заднего места.
И мы с мэсси Аньер и Кариной, которую я временно поставила старшей горничной, сбивались с ног, чтобы сначала показать нашим новобранцам что и как делать, отвести их туда, где это надо было делать, а потом бегали и разыскивали их по всему замку, потому как они регулярно терялись и находились в таких невозможных местах, что я даже предполагала, что это проделки голов.
Впрочем, нет… Хоть последних почти не было видно — по озабоченному лицу Ярона я понимала, что и у них дел невпроворот, никакой магией не справиться — вряд ли они стали бы создавать помехи.
А мне, порой, хотелось кричать от непроходимой тупости некоторых товарищей. Что я, понятно, себе не позволяла, только терпеливо объясняла снова и снова, почему золу из каминов выгребают на специальный поднос, в отдельном переднике и до того, как убирают комнату, а не после. Что ставить на стол хрусталь с грохотом, как они привыкли ставить перед торговцами литые кружки с взваром, не стоит. Что полотно картин не протирают мокрой тряпкой, которой только что помыли пол, а если доски скрипят, то надо сообщить мне, и голы решат этот вопрос — и не надо брать молоток и вбивать в бесценный паркет кованые гвозди.
И когда мне становилось совсем невмоготу, я сбегала от этого сумасшествия в сад, чтобы глотнуть свежего воздуха и побродить немного по частично очищенным тропинкам.
В этом мире тоже были времена года — и они мало чем отличались от наших. Разве что холода длились дольше, поскольку владения вэй-гана находились на севере, да и судя по описаниям, тропиков и горячих южных королевств здесь не наблюдалось.
Я попала сюда на Изломе Хольда, то есть ранней весной, затем была пора Первоцвета, и вот уже наступало Время знойного неба.
Цветовая палитра растений в округе была для меня немного непривычной. Зеленые листья были, но преобладали серо-голубые, сизые оттенки с переходом в розовый; фиолетовый мох и желтовато-розовые цветы разных размеров и видов, что в будущем, ближе к Великому плодоношению — сезоны тут точно не нуждались в переводе или уточнении — сменятся на крупные темные ягоды и сладкие плоды, похожие по вкусу на нашу тыкву и кабачок, но с более сахарным вкусом. Их консервировали и — что меня удивило — квасили и засаливали так, чтобы хватало на весь год, а потом использовали в блюдах или же ели в качестве десертов и лакомства. Салаты из свежей зелени, овощей, да и свежие фрукты здесь были не в ходу. А когда я показала, как можно приготовить ягодный пирог, так на меня и вовсе посмотрели, как на потенциальную отравительницу.
Но на все вопросы по поводу блюд я лишь пожимала плечами и отвечала, что моя покойная матушка была с дальних областей, и она-то и научила меня всему.
Как ни странно, никто особо не настаивал на подробностях. Думаю, никому и в голову не могло прийти, что я не та, кем кажусь — а потому особых подозрений, даже с моими специфическими знаниями, я не вызывала.
Кроме сада моей отдушиной оставалась библиотека.
И снова я там была одна — с вэй-ганом мы с того вечера не виделись. Да и я бывала в ней все реже. Вечером моих сил хватало лишь на то, чтобы добраться до кровати.
В тот день я все-таки направилось в мрачноватое, но уже настолько свое помещение, и позволила себе просто побродить среди книжных шкафов, как среди цветущих деревьев, время от времени останавливаясь и выбирая какой-нибудь симпатичный томик.
И когда прочитала название одного из них, замерла.
А потом спряталась со своей добычей на привычном месте.
«История миров» была написана громоздким, я бы сказала старинным языком, с довольно большим количеством метафор и описаний давно уже не существующих земель.
Но продираясь сквозь промасленные и магически укрепленные листы — такие я уже научилась различать в особо ценных экземплярах книг — мне, наконец, удалось уложить в голове, что здесь полагают под общим мироустройством. Если только я не нарвалась на какой-нибудь местный околонаучный философский труд безумца.
В "Истории" говорилось, что Мироздание похоже на долину… со зреющими пузырями. И возле каждого пузыря, клубящегося своим светом и звездами, стоит Создатель и нежно водит ладонями над его такой хрупкой, но такой надежной оболочкой, меняя там все по своей задумке и внимательно наблюдая за развитием жизни внутри.
А когда наступает время отдыха, Создатели собираются все вместе за огромным карточным столом. И играют, ставя на кон не деньги, а судьбы существ, планет и целых систем. И когда приходит время выплачивать карточный долг, проигравшие отправляются в созданные ими миры, чтобы начать там совсем другую Игру и провести по Пути Междумирья тех, кого они встретят…
Несмотря на замысловатую картину, мне показалось, что я ухватила суть.
Во-первых, наличие Космоса, а также других миров — планет или же параллельных пространств — здесь вполне признавалось.
Во-вторых, я сомневалась, что стала именно карточным долгом некого Создателя — не такая уж я и значительная фигура. Но метафора Игры мне была понятна, тем более, что я уже встречала упоминание «игроков» в этом мире, про которых только и было сказано, что они существовали «давным-давно» и их еще называли «меняющими». Не реальность ли они меняли для отдельных существ?
И здесь возникал вопрос — был ли тот полицейский таким игроком? И если да — зачем он закинул меня в этот мир?
Ну, а в-третьих, мне все еще необходимо понять, что именно собой представляет переход между мирами… в глазах обычных обитателей. И что они слышали об этом.
Так что я решила под предлогом необходимости обсудить «интересную книгу» разговорить того из обитателей замка, кто в принципе мог со мной об этом поговорить.
И выбор, что понятно, был невелик.


    Глава 18

    К сожалению, Ярон, к которому я могла бы обратиться за некоторыми разъяснениями относительно «игроков» — ведь голы были не менее древними — в последующие дни был занят и виделись мы… да не виделись. У замковых помощников хватало дел: мы проверяли водопровод в каждой из пятидесяти трех прежде нежилых комнат, предназначенных для гостей — подумать только, как в средней гостинице! — и, естественно, несколько труб не выдержали напора.
Магия отвечала лишь за подъем и раздачу от источника, а вот трубы были самые что ни обыкновенные, медные, гудящие и с местами хлипкими спайками.
Да и мне стало совсем не до своего попаданства.
Близился тот самый день, когда в Эрендор должны были начать прибывать наши гостьи и прочие сопровождающие, и просто хаотичное движение превратилось в сумасшедшее. Все бегали, кричали что-то друг другу, заканчивали последние приготовления, я уж было думала, что это никогда не закончится и даже про себя не могла шутить, что траву-то, траву не покрасили! А потом вдруг наступила тишина.
И я с удивлением осознала, что все готово.
Каждая комната ждет свою хозяйку или хозяина, возле каминов достаточное количество дров, свежего и наглаженного белья хватит, даже если в первую же ночь аристократочки передерутся подушками и разорвут все простыни, сад вокруг замка смотрится более чем достойно — а что там дальше чащоба, колючки и развалины, так и не надо ходить. Кладовые и погреба ломятся от припасов, все поверхности сияют и внутри, и снаружи, а на свет вывешены лучшие гобелены, картины и ковры. Ну и конечно приготовлена лучшая посуда и хрусталь, а также столовые приборы, которые я измучилась считать и заново регистрировать, надеясь, что никто из невест не страдает клептоманией.
Ну а запас нагревательные, освещающих, охлаждающих и лечебных кристаллов превышал все разумные пределы.
Естественно, слуги также были подготовлены. Все получили новую форму и строгие инструкции, ну а у тех, кто далее будет обслуживать гостей за столом, мы с мэрром Корни приняли экзамен. Слуги должны были уметь ходить мягко и бесшумно, почти танцуя, предлагая еду и не роняя ее на плечи и колени сидевших, не толкая локтями соседей. Им полагалось уметь должным образом класть вилку или ложку, незаметно подливать вино и убирать грязные приборы, и учтиво предлагать на ужин то или иное блюдо — каждый гость за столом мог решить, хочет он его или нет… и какое количество готов съесть — насколько я поняла правила этикета, все что положено надо съесть полностью.
Было решено, что завтрак мы будем накрывать заранее: яйца, тонкие полоски жирного бекона — животное, что так любезно "предоставляло" свои бока, больше напоминало мне страуса, но на вкус это было похоже на телятину с прожилками сала — каши, похожие на нашу пшенку, сливки, варенье и выпечка. И держать их подогретыми с помощью кристаллов.
Обед будет подаваться по желанию — мэсси Аньер рассказала, что у старых хозяев в таких случаях на плите всегда стояли огромные кастрюли с двумя видами сытных супов, привычных окружающим, и мы решили не отступать от традиций.
В перерыве в малой столовой, куда мне уже будет вход заказан, на протяжении дня планируется чайная зона с булочками и всеми этими квашеными и солеными фруктами, вкуса которых я так и не поняла.
Ну а ужин мы будем накрывать на всех за большим столом во главе с вэй-ганом — вот только сомневалась я, что он будет на нем появляться… Я вообще не до конца понимала, как он ест? Исходя из его интереса к моим мясным рецептам я полагала, что речь все-таки не шла о живых существах, которых он догонял в лесу, но мне с трудом представлялся зверь, которые будет хлебать на ужин бульон, а потом и аккуратно разрезать жаркое или подобие рататуя.
Конечно, все наши гости могли потребовать еду себе в комнаты и это стало поводом для головной боли. А если они все будут отсиживаться по комнатам и требовать еду туда? Да у нас стольких горничных не будет!
Этими страхами я поделилась с мэрром Корни, но он лишь рассмеялся:
— Вы не знаете вэйский свет. Да они только и будут делать, что собираться стайками и сплетничать, а также как можно больше времени проводить вне комнат, чтобы похвастаться нарядами и драгоценностями.
В общем, при поддержки Ярона, мэрра Корни и мэсси Аньер мне было даже не страшно вступать в новый этап своей жизни.
Вот только в тот день, когда начали прибывать экипажи, Эйкоб вынужден был отлучиться в дальние земли — в деревне случился поджог нескольких богатых домов и все стояли на ушах и требовали представителя вэй-гана и стражей, чтобы провести расследование.
И я осознала, что встречать мне их придется самой.
Надела лучшее платье, может немного неуместное и праздничное, но мне захотелось выглядеть… торжественно, что ли. Я ни разу его еще не носила, и светло-серая основа с яркими цветами, несмотря на ряд пуговиц и отсутствие каких-либо вырезов делали наряд весьма привлекательным.
Ну, как мне казалось.
Волосы я не просто заплела, а заколола шпильками в высокую прическу с красивыми локонами. И лицу уделила особо пристальное внимание: долго втирала крем, припудрила и даже нанесла краску на ресницы и щеки. Собственно, это была вся декоративная косметика, что была доступна в этом мире, судя по небольшим галантерейным лавочкам, которые мне удалось посетить в городке Орли, что находился в часе езды от нас.
Забавно, но чувствовала я себя так, будто готовилась… к свиданию. И нервничала, что уж там.
Я еще не встречала благородных вэй — да и вээев, если уж на то пошло. Не думаю, что вэй-гана и того мужчину, что меня сбил, стоит принимать в расчет. И не совсем понимала, как будет складываться наше общение. А еще мне было по-женски любопытно, что они собой представляют, как ведут себя и так ли уж впечатляет их красота, о которой любили порассуждать на досуге гувернантки и служанки.
Да и в принципе меня заинтересовал их образ жизни.
Читая местные книги о путешествиях и то, что отдаленно напоминало любовные романы, я так и не уяснила, чем занимаются аристократки. Мужчины, зачастую, работали, в том числе были задействованы в магических профессиях, а вот о женских благородных занятиях я пока имела лишь смутное представление — в романах об этом упоминали как-то вскользь. И у меня складывалось впечатление, что они должны сходить с ума со скуки. Ну ладно — прогулка и приемы были замечательным развлечением… наверное. А долгие зимы? В отдаленных поместьях, когда проходили недели без выходов в свет? Как я поняла из отдельных фраз, они даже читать не любили и не слишком увлекались верховой ездой — и только и делали, что наряжались, пили чай и «рисовали магические пейзажи», что бы это ни значило.
В общем, я находилась в состоянии возбужденного предвкушения, когда напоследок еще раз пробежалась по всем стратегически важным местам, убедилась, что все слуги при деле, а мужчины, что займутся пыштами и каретами, уже наготове. И когда увидела из окон, что в ворота заехали первые экипажи, сделала знак лакеям открывать двери, а сама встала на лестнице, с благожелательной улыбкой и сжатыми от волнения руками.
Вскоре холл, прежде казавшийся мне слишком большим, заполнился мельтешащими, тихо и громко переговаривающимися людьми разных полов, среди которых я безошибочно узнала невест. Те были примерно одного возраста, в обильно украшенных шляпках и их дорожные платья из яркой и дорогой ткани говорили об одном статусе.
Я спустилась, чтобы поприветствовать их в замке и… с каждым словом мое приветствие звучало все тише.
Вэи раздавали указания своим слугам, а также лакеям и горничным Эрендора, раздраженно снимали шляпки и перчатки, сбрасывая их на специальные скамьи, с любезными улыбками приветствовали друг друга, пожимая кончики пальцев, а некоторые сразу же принялись осматривать помещение, скользя взглядом по человеческим лицам, будто их и не было, но внимательно вглядываясь в скульптуры и цветочные композиции.
Меня они практически не замечали… и я в первые же минуты их пребывания осознала то, о чем говорил гол, и чего не чувствовала ни на постоялом дворе, ни в самом Эрендоре.
Для благородного сословия я была служанкой….а слуги для них оставались невидимками.


    Глава 19

    — Я больше не могу! — всхлипнула Карина и, осев на стул, опустила голову на ладони. Надеюсь, она не плачет. Хватит с меня сегодня слез от Коры и приветливой новенькой Шиллы — девчонки что только не наслушались за эти дни…
А уж противоречие многочисленных приказов и сотен поручений, что раздавали невесты, могло превратить в утомленного неврастеника любого человека.
Жалобы и крики по поводу комнат и покоев, требования срочно поменять ткань на стенах, потому что «эта меня бледнит» или вовсе перевести куда-то в более «приличное место». Несварения «из-за вашей еды», хотя, я так полагаю, многие отравились в дороге; приказы приготовить «привычное мне блюдо», переданные со служанками. Сотни нарядов, которые камеристки требовали почистить, вызванные спешно портнихи и сапожники, сухие и чопорные дуэньи, прибывшие с самыми юными девицами, и требующие слуг для разговора с целью… да черт его знает, с какими целями!
Невесты хаотично передвигались по дому, сплетничали друг о друге за спиной, искали способы выделиться — и далеко не в лучшую сторону, приезжали с сундуками, размерами с чьи-то хижины, утверждали, что им страшно/ холодно / неприятно, и вопреки моему предположению, что есть они будут как птички, сжирали вместе со своими сопровождающими все, что только успевала готовить взмыленная мэсси Аньер и ее помощницы.
Первое время, когда мы каждый день встречали более десяти экипажей, они еще хоть как-то сдерживали себя, но потом стали напоминать толпу капризных и расшалившихся детей.
В отсутствие хозяев дома, авторитет и положение которых предполагало все-таки некое расписание и требования, а также распорядителей, которые то ли намеренно, то ли случайно задерживались, они объективно растерялись, не понимая, как вести себя дальше и чем тут заниматься, и эта растерянность у некоторых переросла в агрессию. Понятно, что по отношению к тем, кто ниже по положению.
Справедливым будет сказать, что не все были такие. Многие девушки оказались довольно милы и приятны, но и их пугливое ожидание неизвестно чего — и я их понимала, поскольку длительное время испытывала те же эмоции — заставляло нервничать.
Мы немного выдохнули, когда прибыло два степенных вэя и женщина в возрасте, со своей помощницей — приближенные королевскому двору и имеющие хоть какие-то поручения от короля. Их «предводитель» — высокий, статный, уже даже больше грузный вэй Тасман Виргорел, сумел, по меньшей мере, сделать невестам определенные внушения и дать некие обещания, но и он спустя сутки вызвал меня к себе с требованием пояснить, где же вэй-ган Эрендарелл.
Ведь как бы я себе ни фантазировала первый совместный ужин, где половина претенденток на древнюю фамилию должна была сбежать в ужасе, или многочисленные обмороки от «шуточек» и внезапного появления вэй-гана в максимально непривлекательном облике, все оказалось гораздо проще и прозаичней.
Он не пришел.
Ни на первый ужин, ни на завтрак на следующий день…
Исчез.
Вряд ли он испугался чего-то… или стыдился. Насколько я успела понять, его чувства лежали скорее в области равнодушия к потребностям и чаяниям других, нежели стыда. Он просто-напросто игнорировал отбор, который ему навязали — а этот отбор не мог быть начат без него.
И страдали от этого те, кто оказался в непосредственной близости от закипающего котла.
— Неужели ничего нельзя поделать? — вэй Виргорел смотрел пытливо, да и лицо имел вполне спокойное и равнодушное, но разговаривал резко, раздраженно. — Это возмутительное нарушение указа! Вы должны немедленно найти вэй-гана и передать ему, что все прибыли и нам следует… действовать сообразно задуманному! В конце-концов, мы столько готовили этот отбор, и вот так вот поступать…
ОНИ готовили?
Ну-ну.
— Ответьте мне честно, не таясь… — он сделал шаг ко мне, да и остальные распорядители тоже приблизились, подавляя своим интересом — я тут же почувствовала приступ клаустрофобии. — Вы видели его? Он так ужасен, как его описывают? Настолько противен, что стесняется этого? А может безумен — и его зверь взял над ним контроль?
Вот если честно, мне захотелось возмутиться, пусть я и принимала всеобщее недоумение.
Эти люди приперлись туда, где им изначально не были рады, воспользовались гостеприимством этого дома и при этом позволили себе строить и выказывать подобные предположения…
А еще я поняла поведение слуг в этом доме, где и я всего несколько десятниц назад была в позиции просящего.
Про вэй-гана и его проблемы не хотелось говорить. Как-будто… унижая его этими рассказами. Я не готова была сообщить, что его облик и правда страшен. А его пальцы обладают невероятной силой — но с трудом держат вещицы, вроде бокалов или приборов. И что он ненавидит и этот облик, и эту ситуацию в целом, и прячется как зверь в своей норе, потому что понимает, насколько неоднозначные реакции вызывает…
А еще я не могла сообщить о том, что у него появилась надежда на наилучший вариант разрешения проблемы, но за восемь лет он привык отмахиваться от всяческих надежд…
Я покачала головой:
— Простите, я ничего не знаю…
— Вы обязаны немедленно найти его и потребовать объяснений!
Неопределенно кивнула, присела в реверансе и вышла из малой гостиной, где состоялся разговор.
Вот как им объяснить, что «найти» и «немедленно» — это не про вэй-гана?
Но сейчас, глядя на шмыгающую носом Карину, я решила, что пора что-то делать, кроме как отправлять с посланниками записки для мэрра Корни, что у нас проблемы. Ведь если так пойдет и дальше, то король может принять более суровые меры, возмущенный подобным неисполнением…
А то и вовсе приехать сюда со своими придворными.
Представив еще и королевский двор в Эрендоре, я похолодела и вышла из кухни.
Левое крыло на втором этаже никак не поменялось за эти дни… Его предверие было мрачно и пустынно, а на полу все также зияли дыры, как бы предупреждая зашедшего сюда случайного посетителя, что дальше идти не стоит. Я осторожно двинулась вперед, подсвечивая свой путь магической лампой и радуясь, что хоть какой-то естественный свет проникает сквозь наполовину оторванные ставни.
Я предполагала, что эта часть здания будет зеркальным отображением крыла правого, но это оказалось не так. С той стороны был длинный, почти сквозной коридор с дверями по бокам, здесь же все начиналось с анфилады огромных залов, пройдя сквозь которые можно было приблизиться к хозяйской части.
Сначала шел музыкальный салон… ну, судя по валяющимся там остаткам инструментов.
Далее — небольшое по меркам замка помещение со скульптурами. Их почти не тронули, но сцены, которые изображали мраморные люди… и существа мне были не понятны.
А следующей комнатой оказалась галерея, шедшая вдоль окон, не закрытых ни портьерами, ни ставнями. На противоположной стороне от них было две двери — запертых, а вот на самих стенах размещались огромные портреты в витых, узорчатых золотых рамах.
С табличкой под каждым.
— Станис вэй-ган Эрендарелл, семьсот тринадцатый год до Объединения… — прочитала первую.
Хм, почти восемьсот лет назад. Интересно, что значила эта дата? Дата рождения? Вступления в должность… или как там называют событие, при котором мужчина становится главой рода?
Я с любопытством посмотрела на этого Станиса. Представительный и довольно привлекательный мужчина… явно не в современной одежде. Его наряд напоминал больше… кожано-лохматые доспехи викингов.
Подошла к следующему портрету и убедилась, что там тоже вэй-ган — только шестьсот седьмого года. Они что же, так долго живут? Или просто кого-то пропустили?
Я внимательно осматривала каждую табличку — где-то разница между датами была всего пару десятков лет, где-то доходила до ста, как в первых случаях — пока не подобралась к последней.
Уже понимая, что там прочитаю.
— Себастиан вэй-ган Эрендарелл, двадцать третий год от Объединения…
Сглотнула… значит, двадцать лет назад что-то произошло — может умер его отец — и он встал во главе рода, а восемь лет назад превратился в чудовище?
— Себастиан, — прошептала, перекатывая имя на языке. Я ведь даже не знала до этого, как его зовут…
И как выглядит… точнее, выглядел тоже не знала.
Медленно и осторожно отступила и посмотрела на огромное полотно.
Темноволосый, стройный на вид мужчина в современном сюртуке иронично улыбался, будто глядя на меня. Темные глаза, чуть скошенный нос и щетина… Он был не то что бы красив, но, безусловно, привлекателен и обладал харизмой, что чувствовалось даже на портрете…
Меня отвлек тихий, непонятный звук…
Я повернулась и спросила куда-то в темноту:
— Вэй-ган?
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    Я могла хоть сто раз вопрошать в сгущающиеся сумерки галереи, но ответа не дождалась.
Вздохнула. И снова двинулась вперед, намереваясь все-таки проникнуть в святая святых и надеясь, что мы с вэй-ганом в достаточно хороших отношениях, чтобы не счесть мое поведение наглостью.
Бесполезно.
Двери в следующие комнаты были заперты, а после дорогу и вовсе перегородил… завал камней, кусков мебели, картин и гобеленов. Настоящее логово… в котором явно отсутствовал хозяин.
Пришлось возвращаться ни с чем, размышляя, что же делать дальше. Но в голову ничего путного не приходило — видимо, придется пока держать оборону. Игнорирование, конечно, вариант поведения, но… Я надеюсь Себастиан от него откажется и как можно скорее.
Улыбнулась про себя, что позволила себе такую фамильярность, но улыбка растворилась и превратилась в маску спокойствия, когда я, вернувшись на общую площадку между двух частей замка, увидела там вэй Ивон Клайнир, одну из самых… неприятных невест. К моему стыду я не запомнила пока всех имен и фамилий — уж очень много новых людей у нас появилось. Но эта белокурая девица из-за своих каприз, стервозности и агрессии стала уже именем нарицательным.
Судя по всему, она только что вернулась с верховой прогулки — некоторые гостьи выезжали по окрестностям в сопровождении наших грумов — и теперь нетерпеливо вышагивала туда-обратно по площадке, похлопывая по бедру снятыми кожаными перчатками. Она бы показалась даже хорошенькой, если бы не выражение презрительного нетерпения, скривившего губы.
Ждет кого-то, что ли?
Я присела в легком реверансе, обозначая свое внимание, и направилась в сторону лестницы, чтобы спуститься на первый этаж, проверить готовность к ужину. Но меня остановил холодный голос:
— Мэсси… как вас там… подойдите.
Как меня там? Серьезно? От человека, который вызывал раз двадцать на дню?
— Вэй Клайнир, — обернулась со сдержанной улыбкой. — Чем могу помочь?
— Тем, что прекратите, наконец, держать нас в неведении, — высокомерный тон мне не понравился, но мне многое не нравилось…
— Простите, но от меня ничего не зависит.
— Так найдите того, от кого зависит, — процедила девица и подошла ко мне вплотную.
— Боюсь, что на данный момент это не возможно… Но как только что-то станет известно…
— Вы уже говорили это и не раз.
Тут мне пришла в голову одна идея… Как показалось — замечательная.
— Вэй Клайнир… — я понизила голос и перешла на доверительный тон. Вот в самом деле, это даст нам еще несколько дней форы, почему я раньше не подумала о таком объяснении! — Смею предположить, что подобная задержка неспроста. Это и есть первый этап — проверка выдержанности. И если проявить стойкость…
Шлеп.
Болезненная пощечина кожаными перчатками была столь неожиданна, что я не успела отреагировать… и отшатнулась и замолчала уже после неё.
И потрясенно уставилась на ударившую меня аристократку, но та даже не попыталась сделать вид, что ударила случайно или в порыве ярости. Она сделала это совершенно осознанно!
— Не стоит делать из меня дуру… Дрянь! Мне еще безродная девка будет давать указания, как себя вести… — процедила зло. — Прочь!
Я и правда развернулась и быстрым шагом, почти бегом двинулась в свою комнату, прижимая ладонь к горящей щеке и почти не видя дороги от пелены перед глазами…
Залетела в свои покои, с грохотом закрыла дверь и прижалась к той спиной…
Да что же такое!
Неужели это… позволительно? И мне придется терпеть подобное отношение на протяжении всей службы в этом доме, а то и всю жизнь, если я останусь в этом мире?! Я понимала — ну, в общих чертах — что разница между сословиями велика, но разве благородство не предполагало еще и наличие манер и общую… терпимость к тем, кто ниже тебя по положению? Разве нормально, что молодая девушка будет давать мне не только указания, но и пощечины?
Я ведь даже не могу ей ответить! Не то что защититься или дать сдачи, но и просто наорать…
Или пожаловаться кому…
В горле стоял ком, мешающий дышать, а внутри все раздирали самые противоречивые эмоции — обида, раздражение, безнадежность… Меня потряхивало, а пальцы сами сжимались и разжимались в кулаки.
Я никогда не чувствовала себя такой… униженной. И это было отвратительное ощущение…которому не было конца.
Не знаю, сколько я простояла, цепляясь за дверь, пытаясь успокоиться.
А потом, шаркая ногами, подошла к зеркалу… В комнате было уже темно, но даже не зажигая свечей я рассмотрела багровый след на своей коже.
В дверь постучались.
— Мэсси Шайн? Мы готовы подавать ужин в столовую, вы спускаетесь?
В это время я и правда всегда находилась там, чтобы проконтролировать сервировку, а затем и обслуживание…
— Сегодня без меня, — сказала охрипшим от непролитых слез голосом, — мне… нездоровится.
Карина, похоже, какое-то время потопталась возле двери, но ушла. А я устало опустилась на кровать…
Ну что, сколько еще сюрпризов мне ждать в моей «новой» жизни?
Внезапный отдаленный грохот и жуткие крики, который проникли даже сквозь толщу стен и мою апатию, заставили подскочить, а потом и вовсе выбежать в коридор.
Кто-то визжал — надрывно, истерично…
Из своих покоев выбегали невесты. Не все — но большая часть. Некоторые уже были переодеты к ужину, но еще с распущенными волосами, другие пока в дневных платьях.
Грохот повторился, а визги… затихли.
Я сглотнула…
И вдруг одна из дверей распахнулась… Черт, это были покои Ивон Клайнир.
Оттуда выскочила её камеристка с перекошенным от непонятных эмоций лицом. Она держала в руках большую деревянную шкатулку, в которых обычно хранили драгоценности. Женщина замерла ненадолго в коридоре, будто не понимая, куда ей следует идти, а потом засеменила в сторону лестницы… А из-за угла показались вэи стражи, и зашли в покои к обидевшей меня невесте… Мы редко их видели — я только предполагала, что они нужны для защиты невест или что-то в этом роде, но это оказалось не совсем так. Трое мужчин, причем довольно взрослых, прибыли несколько дней назад и попросили комнаты на первом этаже и отдельную гостиную для приема пищи — чтобы их никто не беспокоил, поскольку они выполняют деликатное королевское поручение. Мы только иногда слышали по вечерам, когда из гостиной доносились взрывы мужского хохота, но слуг они почти не беспокоили. Мэсси Аньер ворчала, что их поручение, наверное, связано с уничтожением хозяйских винных припасов, но говорила это так по-доброму, с мечтательной улыбкой, что я заподозрила её в знакомстве с этими благородными стражами… и в том, что припасы уничтожались с одобрения хозяина.
А так вэи впервые появились на втором этаже. И только для того, чтобы…
Я не поверила своим глазам!
Вывести под руки бледную, даже серую Ивон Клайнир. Почти вынести, потому что ноги девушку не держали. Она смотрела перед собой пустым взглядом и не реагировала на удивленные восклицания «подружек».
И завершающим аккордом этого «шоу» стал не менее бледный вэй Вигорел, который вышел из малого зала, отданного распорядителям для работы, осмотрел застывшую группку, а когда встретился со мной глазами вдруг отвел взгляд и оттянул будто ставший тесным галстук. А потом объявил, что вэй Клайнир стала первой выбывшей на Отборе… за отсутствие манер и поведение, не соответствующее званию вэй.
Вообще-то для этого королевства это было серьезное обвинение… и оскорбление. И судя по поведению распорядителя данная формулировка исходила не от него…
Невесты шокировано запищали, но тут же ретировались по своим комнатам, услышав, что ужин будет вовремя и опаздывать не стоит никому. Я же в каком-то ступоре минут пять еще созерцала опустевший коридор, а потом осторожно подошла к распахнутым дверям опустевших покоев.
Хм.
Такое ощущение… что там побывала толпа варваров. Разбросанные предметы одежды, порванный балдахин, какие-то щепки.
Щеки предательски обожгло, а ладони сделались влажными от волнения… Неужели вэй-ган увидел ту отвратительную сцену и поступил вот так… из-за меня? Потому что…
Что?
Никто не смеет оскорблять его слуг? Но судя по рассказам и тому, что я видела, он и сам не брезговал физическими наказаниями.
Или же…
Сзади изумленно ойкнули.
Я резко обернулась, незаметно вытирая вспотевшие руки о подол.
— Карина? Хорошо что ты здесь… — сказала, старательно формулируя указание, — Передай горничным, что эти покои надо привести в порядок. А вещи нашей убывшей гостьи… те, что остались целыми, пусть соберут в сундук. Отправим вслед…
— Конечно, — девушка кивнула, с трудом отвела взгляд от царившего безобразия и посмотрела на меня с надеждой, — Мэсси Аньер… просит все-таки вас спуститься, если возможно. Она беспокоится, что что-то может пойти не так…
— Что может пойти не так? — я устало вздохнула. — Мы уже не раз обслуживали ужины и…
— И сейчас вэй-ган Эрендарелл сообщил, что будет присутствовать.


    Глава 21

    Отлаженный механизм, в который превратились наши ужины, сработал безотказно даже с учетом волнения, испытываемого каждым из участников… Со стороны слуг. Потому что, похоже, ни распорядителей, ни невест не предупредили о появлении хозяина.
И с некоторым злорадством я наблюдала, как все спокойно рассаживаются, переговариваясь о произошедшем в коридоре событии, описывая его тем, кто при этом отсутствовал. И распорядители даже не мешали невестам и их дуэньям сплетничать, пусть это и было немного не уместно.
Все сели.
Слуги застыли.
А я поняла, что вэй-ган решил и здесь добавить нервозного ожидания, поскольку начинать без него мы не могли. И пока гости, недоуменно переглядываясь, бросали гневные взгляды на стоящих как истуканы лакеев и служанок, тихонько скользнула за дверь в небольшой холл, предваряющий столовую, намереваясь позвать… если будет кого.
Спокойно, Мара, только смеяться не надо…
Происходящее было… удивительно приятно. Уж не знаю, чем руководствовался хозяин дома, но то, что он защищает свое… было лучшим от зверя, что может быть у человека. И то, что он взбесился, возможно, не только из-за меня, но из-за всех, кто в доме, то, что он принял меня в круг… домашних давало ощущение принадлежности. И тепла.
Давно забытое чувство.
Мимолетное движение воздуха… И я увидела перед собой появившегося будто из ниоткуда… лохматика. И, к моей чести, даже не вздрогнула, а только присела в реверансе, стараясь скрыть веселое изумление от его внешнего вида.
Даже в тот первый раз в библиотеке он не был так…хм, грязен. А его вещи не были столь заляпаны… кетчупом. И судя по отсутствующему запаху — напротив, запах был приятен, что-то вроде сухих листьев, мускуса и толики перца — вся его грязь была довольна свежая и исключительно поверхностная.
— Доброго вечера, вэй-ган Эрендарелл. — и не удержалась от небольшой подколки. — У вас… замечательное чувство юмора.
Тихий рык, в котором я различила смешок, и вдруг шаг ко мне… и мужчина накрыл огромной лапищей мою щеку.
Мгновение мы смотрели друг другу в глаза…
А потом я почувствовала легкую прохладу. И вот уже хозяин отстранился и двинулся к двери.
Он что… лечил?
Я покраснела так, что любые следы удара растворились бы… А потом еще несколько секунд позволила себе насладиться визгами и грохотом, раздавшимся в столовой… Падают они там, что ли?
Снова зашла внутрь и сделала знак слугам подавать бульон.
С осознанно непроницаемым лицом мэрр Тэнис, получивший в связи с событиями в замке повышение и теперь считающийся старшим лакеем — он, кстати, и обслуживал «вечеринки» стражей — обошел всех с супницей, а потом поставил перед Себастианом… Хм, плошку, больше похожую на тазик с сырым мясом.
Слугу выдавали лишь искорки в глазах.
А бледные невесты сжимали свои ложки и никак не решались приступить к еде.
Вэй-ган, развалившийся на кресле во главе стола, как ни в чем не бывало наклонил… морду и с громкими рыками и чавканьем принялся пожирать то, что стояло перед ним. Не обращая внимание на зеленоватых невест рядом, с трудом подавляющих рвотный рефлекс — о, кажется одна решила упасть в обморок- и на багрового и вспотевшего от ужаса перед происходящим главного распорядителя.
Красные влажные ошметки летели во все стороны, попадая в тарелки уже совсем не голодных невест, а меня душил смех.
Я видела, как едят дикие животные — канал «Дискавери» в помощь. А то, что делал вэй-ган… было совершенно иным. Жаль, что в этом мире не дают «Оскара».
Через некоторое время я подала знак к перемене блюд, и служанки собрали совершенно нетронутые тарелки.
Хм, боюсь что закуски, которые теперь были поставлены перед гостями, тоже придется выкидывать.
Гробовое молчание, царившее в столовой, нарушалось только звуками чавканья, хрустящих костей и довольного урчания, ну еще и редкими испуганными всхлипами от парочки особо впечатлительных особ…
Другие слуги, которые тоже давно поняли, что происходит — а среди них были только «старенькие», давно жившие в Эрендоре — сжимали губы, чтобы не улыбнуться. А пара служанок так и вовсе…посматривали на вэй-гана с определенной долей восторга. Особенно Рози, подружка уволенной Тиллы, — мало того, она еще и подавая кувшин с вином умудрилась почти прижаться своим декольте к лохматому плечу…
Я не была наивной и умела складывать два и два. Поведение той же Тиллы и намеки мэрра управляющего о том, что невидимка не раз пытался стать… видимым самым что ни на есть логичным способом складывались во вполне ясную картину. Тем более, что, несмотря на облик, вэй-ган вполне мог вызывать…определенные желания.
Вот только столь явное предложение себя, хорошо хоть не замеченное никем из невест — те если и отрывали взгляд от тарелок, то очень ненадолго — и картинки, что возникли в моей голове при этих мыслях действовали на меня как-то удручающе. И это открытие неприятно поразило…
Я не должна была думать о нем как о мужчине… И не потому, что он зверь. А потому, что Себастиан Эрендарелл — глава одного из самых высоких родов королевства.
Если уж мной не интересовались обычные менеджеры, о каком вообще внимании «мага древней крови» может идти речь?
Хозяин дома схватил кувшин и жадно влил себе в горло сразу половину, обильно забрызгав всех вокруг, а потом вдруг резко наклонился к сидящим рядом с ним претенденткам и пробурчал, брызгая слюной:
— Ну что, это вы тут желали познакомиться с женихом?
Те сидели ни живы, ни мертвы, а я прикусила губу, чтобы не захохотать. Ведь даже ответить на этот вопрос было почти не возможно.
Скажут «да» — и дальнейшее внимание лютого зверя обеспечено.
Скажут «нет» — и оскорбят тем самым вэй-гана.
Я не слышала, что там они пропищали, но, похоже, ничего интересного. Потому что Себастиан встал, показавшись "во всей красе", шумно потянулся и оскалился так — типа улыбнулся — что даже сидевшие поодаль девушки не выдержали и отшатнулись… Насколько им это вообще позволяли близко поставленные стулья.
— Пр-рекрасный ужин, — он отвесил поклон всем присутствующим, — пр-родолжайте без меня.
И скрылся за дверью.
С уходом вэй-гана напряжение не отпускало, но кто-то из невест даже сумел выдохнуть, а несколько и перекусить.
Вот только разговоры возобновлять не спешили. Все переваривали произошедшее, и на многих лицах я видела усиленную работу мысли…
Я тоже задумалась. Насколько вэй-ган отдавал себе отчет в том, что он делает… и насколько верно я оценивала его поведение. Если сначала мне показалось, что этим представлением он просто решил наказать окружающих за их нетерпение и капризы, то, по размышлении, предположила, что здесь также был и определенный расчет. Ведь невестам придется, так или иначе, иметь с ним дело… физически. И в смысле общения, и в смысле… всего остального.
Уж не знаю, как они это обставят.
А значит, чем скорее он избавится от тех, кто при одном взгляде на зверя падает в обморок, тем лучше…
Ужин так и был закончен в полном молчании.
А той ночью замок покинуло еще семь невест.


    Глава 22

    — Мэсси Шайн?
Я с вежливой улыбкой повернулась к вэю Янгареллу, одному из стражей… или кто они были на самом деле.
— Чем могу помочь?
— Не откажетесь… прогуляться со мной по саду?
Хм.
Кто-то уловил мою новую привычку?
Я вставала рано и после проверки подготовки к завтраку, а также чашки горячего и густого напитка «шо-оли», похожего на несладкий шоколад розового цвета, отправлялась ненадолго на улицу перед тем как снова окунуться в рабочую круговерть…
Мне нравилось гулять на свежем воздухе именно утром, когда роса еще не успевала испариться под лучами солнца, а цветы только-только разворачивали свои бутоны. Это было мое время, когда я мысленно планировала день… и захват этого мира. Или же просто настраивалась на позитивное отношение к жизни.
Пустить на свою личную территорию чужака? Вроде не хотелось… А с другой стороны — когда еще у меня появится возможность узнать что-то новое про вэй-гана? Если я не ошибалась, то этот довольно симпатичный и светловолосый вэй с аккуратной бородкой был когда-то другом Себастиана… а может им и оставался.
Да и правила приличия, насколько я понимала, позволяли мне принять предложение благородного вэя.
Я снова улыбнулась и положила руку на согнутый локоть мужчины. И мы не спеша отправились сначала вдоль замка, а потом уже по привычному мне маршруту в сторону разрушенного фонтана, возле которого я целую вечность назад, ну, как мне казалось, встретила…Чудовище.
С того памятного совместного ужина прошло всего четыре дня, но в замке за это время стало одновременно заметно спокойней и оживленней. Спокойней, потому как, во-первых, вернулся мэрр управляющий и взял на себя часть обязанностей — в том числе относительно поставок провизии и связи с внешним миром. А во-вторых, невесты присмирели и теперь уже вели себя гораздо более… сдержанно. Не знаю уж как, но до них дошли слухи о той ситуации с вэй Клайнир — и пару раз я ловила на себе задумчивые взгляды.
Что касается оживленности, то здесь уже постарались распорядители, решив проявить себя. Они большую часть дня проводили с невестами — читали им какие-то лекции, демонстрировали с познаниями истинных искусствоведов предметы роскоши, и даже устроили весьма симпатичное соревнование по созданию цветочных композиций из всего, что росло в саду. Благодаря чему помещения первого этажа Эрендора теперь благоухали и выглядели по-весеннему нарядно.
Возможно, их целью было привлечь внимание вэй-гана. И, возможно, они его привлекли — никто не знал. Потому что с того вечера мы его не видели.
Лишь в библиотеке, куда мне удалось попасть дважды, ощущались следы присутствия Себастиана. «Наш» стол, возле которого были расположены уютные кресла и этажерка с выбранными мною книгами, вдруг превратился в целый книжный развал. Бесценные тома громоздились друг на друге, а раскрытые страницы книг перемежались листами с рукописными записями и свитками…
Я не могла не полюбопытствовать.
Но пусть даже всматривалась и так и эдак, открывала книги и с начала, и с конца — не поняла ровным счетом ничего. Это было похоже на набор математических символов, перемежающихся знакомыми буквами местного языка. И я так подозревала, что связанных с магией…
— Тш-ш… руки тянет она.
Я резко отдернула от плотного пергамента эти самые руки и обернулась.
Гол, который стоял позади, был меньше Ярона, насуплен и, как мне показалось, недоволен. За все десятницы мне так и не удалось узнать его имя — а как я уже поняла, пока он сам не представится, никто не имеет права его называть — но, поскольку чаще всего видела его среди книжных полок, нарекла про себя «библиотечным».
Он обеспокоено осмотрел нагромождение на столе, поправил уголок одной из книг и щелкнул пальцами, убирая невидимую пыль с листов.
— Я ничего не переставляла и не портила, — сказала мягко.
— Это только кажется так, — ворчливо отозвался человечек, — а потом присматриваешься — тут буковки не видно, тут пергамент загнула, поцарапала… А хозяин приходит и мучается…
— Вэй-ган Эрендарелл… занялся какими-то исследованиями? — спросила осторожно. Просто потому, что именно так все и выглядело…
— А то как же, — гол вдруг сделался довольным и почти оживленным, — Столько лет не подходил, забросил все, не то что первые годы… А тут вот на тебе, и зелья, и кровяная магия… — он вдруг замолчал и поджал губы. — Ни к чему вам эти подробности. Вэй-гана спрашивайте, раз так подружились, — закончил совсем уж странно и ревниво.
Я лишь улыбнулась. Голы напоминали мне ворчливых старичков и маленьких детей сразу. Не могла на них сердиться — только умиляться.
И клятвенно заверила, что только посижу тут тихонько в уголке, со своей книжицей… А сама подумала, что радость гола от «оживления» хозяина в желании снова заняться своей жизнью говорит о многом.
Как и тот факт, что стражи задержались в замке. Пусть они появились, как я полагаю, по требованию короля, а не по приглашению Себастиана, но тот факт, что не были изгнаны в первый же день, а жили здесь, не неся при этом никакой важной функции, радовал.
Мы медленно шли с вэем Янгареллом по дорожке, которая, благодаря усилиям садовника и его помощников стала достаточно широкой, чтобы вместить двоих, и молчали. Почему молчал он — не знаю. Может в принципе был неразговорчив или задумался о чем-то. Мне же по положению не пристало самой начинать диалог.
Мы дошли до знакомой уже поляны, более менее восстановленной силами камнерезов, и я по привычке подошла к небольшим кустам с желтоватыми цветами. Их запах… напоминал мне одуванчики и дом.
И действовал успокаивающе.
— Здесь красиво, — подал реплику сопровождавший меня вэй.
— Да, одно из любимых моих мест, — отозвалась. И рискнула продолжить, — Вы редко бываете за пределами замка со своими друзьями, хотя не производите впечатление… домоседов. Не скучно?
— На службе мы столько ездим… на свежем воздухе, что иногда за благо просто посидеть на диване, — он негромко рассмеялся. — Вам же не сидится… И результат виден — у вас получилось сделать это место уютным.
— Не только моя заслуга…
— И тем не менее…По сравнению с тем, что я видел в замке год назад…
— Вы были здесь… раньше?
— И неоднократно… Себастиан — мой друг, с которым мы прошли все военные королевские кампании и то, что произошло, не повлияло на мое к нему отношение.
— А на его-повлияло? — спросила с любопытством и тут же отступила, — Простите, это не мое дело.
Отчего же… — он вздохнул. — Как раз может быть и ваше. И я хотел у вас спросить…
Треск веток прервал наш весьма интересный разговор, и мы с изумлением уставились… на появившегося вэй-гана. Тот был довольно хмур.
Ну, насколько вообще это было возможно понять в его ситуации.
Я присела в реверансе, вэй Янгарелл ограничился кивком. И все трое напряженно замолчали.
Опомнилась первой:
— Простите, не буду вам мешать, — развернулась и уж было направилась в сторону дома, как меня остановил рык.
— И минуты не можете провести рядом?
С удивлением посмотрела на хозяина дома:
— Наши предыдущие встречи, я надеюсь, дали вам понять, что это не так… Я лишь предположила, что вы хотели поговорить со своим гостем…
— Или со своей домоправительницей?
Я окончательно смутилась:
— Если вам угодно…
— Угодно!
Теперь уже вэй Янгарелл кивнул в смущении и отправился прочь. Мы же остались стоять, не глядя друг на друга.
— Вы хотели… узнать что-то? — спросила почти робко.
Пауза.
— Всё в порядке? — весьма недовольно буркнул мужчина.
— Простите?
— Вас не обижает никто?
— Э-м… нет. После того шикарного представления…
— Я не про невест!
Теперь уже стало совсем не понятно.
— Слуги выполняют все указания… — промямлила растеряно.
— А мои… друзья?
Удивленно уставилась на него. Может он беспокоится за мою репутацию? Ну, вроде юная девица неблагородных корней и алчущие ее внимания мужчины…
Угу. Дождешься от них…
Или он имел в виду другое? Вот как понять… с какими эмоциями он задает эти вопросы? Себастиан смотрел в сторону, заложив руки-лапы за спину, и разве что постукивающая нога выдавала его раздражение.
— Мы с ними почти не пересекаемся… — начала осторожно.
— Я вижу, — а вот сейчас явная насмешка. И довольно язвительная.
— Случайная встреча…
— И приятная?
Ох. Ну что он хочет услышать?
— Прежде всего, случайная, — я чуть улыбнулась. — Но прогулка считается делом довольно приятным, если она проходит в компании…
— Кем считается?
— Людьми…
— А вами?
— Я такая же, как и все…
— Вряд ли… — пробормотал и посмотрел на меня из-под насупленных бровей. А потом выдавил из себя совсем удивительное. — Если вам хочется прогуливаться по утрам… я могу вас сопровождать.
Надеюсь, мое лицо не исказилась от шока.
— Кх-м… к-конечно.
— Обсуждать отбор…
— Д-да, я понимаю.
— Возможно, у меня возникнут вопросы.
Он что, ищет причины?
Мы оба замолчали. Голова сделалась пустой и звенящей, а дышать, напротив, стало тяжело. Я отвела взгляд от мужчины и уставилась на землю.
— Хорошего дня, — вдруг сказал вэй-ган и растворился среди деревьев.
А я…
Вздохнула и пошла работать.
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    Из всех достижений современного общества мне не хватало здесь больше всего некоторых средств гигиены и Интернета. Последнее не в смысле времяубийства, а из-за наличия поисковых систем и возможности получить ответы на многочисленные вопросы, которые продолжали занимать меня в свободные минуты.
Огей, Гугл, что ты можешь рассказать мне о вэй-гане Эрендарелле? Так ли он был ужасен внутри раньше, как снаружи — сейчас? И что привело к проклятию?
Домоправительницы Эрендора — мифы и реальность.
Невесты Чудовища — психологический разбор Отбора.
Ну и, конечно, «игроки» и связь между мирами — самые распространенные причины перемещения и лайф-хаки, которые должен знать каждый попаданец…
Причем последний вопрос меня, как ни странно, волновал на данный момент меньше всего. Может просто потому, что человеческой психике свойственно избегать перегрузки или излишней концентрации на том, что сейчас не возможно изменить — и не ведет к каким-либо существенным результатам. Ведь сначала логично создать подушку безопасности, и только потом заниматься исследованиями — меня больше заботили возможности выживания и упрочения своего нового положения.
А может и потому, что я отдавала себе отчет — жизнь в этом мире была у меня гораздо более… насыщенная. Интересная и непредсказуемая. Да, протекала без каких-либо гарантий… но сказать, что мне совсем здесь не нравилось, я не могла. Некоторые моменты нравились, даже очень…
Конечно, предложи кто мне выбор, я бы однозначно сказала «да» Земле. Но если несколько десятниц назад сделала бы это не задумываясь, то сейчас… с большой долей сожаления и грусти.
Вот только никто ничего и не предлагал. И Интернет здесь светил разве что «наездникам», которые вроде как жили под тысячу лет…
Что касается информации относительно других, важных для меня моментов, то она по крупинкам, но приходила. Из книг и разговоров, из собственных наблюдений.
Особенно волнующе было наблюдать за невестами. И если до их приезда я была почти уверена, что девушек вынудили здесь появиться, то по прошествии первой десятницы пребывания участниц в доме пришла к выводу, что держат их несколько иные причины.
Некоторых — искренняя и весьма наивная вера в то, что уж с ними то Чудовище изменится и превратится в прекрасного принца. Причем речь шла далеко не о снятии проклятия… Других — собственные стесненные обстоятельства. Парочка девиц так точно приехала пожить за чужой счет — и с надеждой, что этот счет станет в будущем им принадлежать.
А еще я видела жажду наживы. Не столько денег — это было, скорее, следствием, — но положения, богатства Эрендарелла, возможности… объявить потом всем, что именно она стала причиной исцеления одного из «круга». В королевстве было всего девять семей вэй-ганов — и король был представителем одной из них. А Себастиан — его близким другом, родственником и последним в своем роду.
И я все больше понимала действия короля и ту настойчивость с Отбором, что так возмутила сначала. Потерять целый род, что являлся опорой трона… Вряд ли он мог себе позволить.
Заколдованный «принц», его друзья и лучшие маги королевства перепробовали в первые годы всё, чтобы вернуть зверю истинный облик… или облики. А вместе с ними и множество способностей и магии, доступной каждой из ипостасей.
Но ничего не вышло.
Именно тогда вэй-ган взбесился… Он не принял ни ситуацию, ни свой новый способ существования. Ни то, что для него нет в будущем надежды. Да и кто бы принял? Легко, во всяком случае?
И что же произошло уже в нынешнее время, что заставило короля форсировать события?
— Что вы думаете о невестах? — неожиданно спросил меня вэй-ган во время второй прогулки.
Я вынырнула из собственных мыслей.
Накануне мы бродили молча — несколько моих попыток задать вопросы провалились из-за того, что Себастиан их просто игнорировал. И оставил меня в итоге одну посреди сада в полном недоумении о причинах подобного поведения…
И вот — такой вопрос. Без всякой подготовки и предпосылок, будто это не он несколько дней назад попытался избавиться сразу от всех гостий.
Похоже, вэй-ган принял какое-то решение относительно Отбора… Но зачин для диалога, почему-то, меня расстроил и раздражил, хотя я не имела права ни на единую эмоцию по этому поводу. Не на свидании же я, в самом-то деле! Вэй-ган выбирал себе жену, невесту, с которой взойдет на общее ложе. Выбирал шанс на то, чтобы жить полноценной жизнью… Какое я имею право злиться, что его, наконец-то, заинтересовали те, кто этот шанс может предоставить? Напротив, мне следовало радоваться, что Себастиан будто очнулся от многолетней спячки и готов к диалогу.
Не со мной — с жизнью. Что он и правда готов… бороться.
Но почему он спрашивает о таких вещах у меня? Не у своих друзей, например? Или те уже высказали свое мнение?
— Я не думаю, что мое мнение должно что-то значить, — сказала со вздохом.
— Спорите со мной? — он явно был недоволен… Не моим ответом, просто недоволен.
— Не спорю, — возразила, но покладисто. — Мне сложно судить, я не сталкивалась с большим количеством вэй в своей жизни… Но все девушки выглядят милыми и образованными. Умеют одеваться, ухаживают за собой, довольно сносно музицируют и вышивают…
— Отличные качества для будущей жены…
Сарказм?
А я тут причем? Это из традиции…
— Так может стоит их проверить на другие качества… нужные вам? — спросила почти сердито.
— И какие? — отозвался моментально мужчина.
— Это вам решать… Что для вас важно в будущей избраннице?
— Раньше я точно мог ответить на этот вопрос… А сейчас понимаю, что во многом… ошибался, — заявил он не совсем понятно, коротко глянув на меня, а потом отвернулся. — Впрочем, вы правы — имеет смысл дать им возможность проявить себя… Храбрые, во всяком случае, остались, — сказал он с мрачноватым смешком.
Угу, слабоумие и отвага, — я тоже отвернулась и отошла. Посмотрела на ветви, обвившие старые скульптуры — мы пошли сегодня другим маршрутом, в этой части сада я редко бывала.
Спокойно, Мара. Потом разберешься, с чего ты так нервничаешь. А сейчас постарайся быть искренней — он этого заслуживает.
— Некоторые мне кажутся слишком… молоденькими. Не готовыми ни для супружества, ни для нового положения — и речь не о возрасте, как понимаете, — начала задумчиво. Раз уж ему нужен разбор — будет разбор. И пусть я чувствую горечь, я должна с ней бороться. Словами. — Минимум трое — вэй Сальер и ее подруги — ведут себя неадекватно. Хихикают постоянно, падают в обмороки без повода, отправляют домой по несколько писем в день…
— Сообщают, что их не сожрали? — мне показалось, или мужчина улыбнулся?
— Ага, после завтрака, обеда и ужина, — я тоже, вроде бы, успокоилась. — Есть те, кто… похож на опытных игроков. И я бы даже не сказала, что это плохо, потому что они знают, чего хотят: вдова Майер, и вэи Баэр и Хеллман.
— Это самые сильные магические рода…
— Быть может потому девушки так уверены в себе. А в целом, я бы на вашем месте поговорила с распорядителем и… — сглотнула, но потом более уверенно продолжила. — Вы не узнаете их, пока не познакомитесь с каждой поближе.
— Действительно.
Мы оба замолчали, а мне стало совсем грустно, от того, что наши прогулки имели под собой такую тривиальную цель.
Я тут же обозвала себя идиоткой и повернулась к вэй-гану. Хватит думать о том, о чем не следует — лучше делать то, что должно.
— Мне предстоит еще много работы…
— Идите, конечно…Я побуду пока здесь, — он так и не повернул головы.
Что же, все предельно ясно.
Мимолетно улыбнулась и… действительно пошла.
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    — Проявить себя радушной хозяйкой? — я устало отодвинула бухгалтерские книги и посмотрела на усевшегося перед моим столом мэрра Корни. — Организовать небольшой прием любого характера, взяв под управление слуг… — пробормотала, повторяя то, что он сказал и пытаясь уложить это в голове.
Осадок, оставшийся после утреннего разговора с вэй-ганом, было улегся, но теперь всколыхнулся с новой силой…
Хозяйку он себе ищет… ч-чудовище!
Но разумно ведь подошел к первому конкурсу… Без вот этих всех фантазийных заданий из разряда нарисовать магическую картину или совершить двенадцать подвигов в его честь.
— Значит, невесты должны самостоятельно или группами устроить что-то вроде приема и при этом они не ограничены в его форме — будет он музыкальным, или может быть на открытом воздухе, или еще где?
— Да.
— Надеюсь, всё не в один день?
— Вроде бы нет… — а вот это с сомнением.
— И они могут задействовать все ресурсы и слуг замка?
— Да.
— Надеюсь, не всех одновременно?
Эйкоб только вздохнул.
Я тоже:
— А что для таких вэй значит… «небольшой» прием?
Новый вздох мне совсем не понравился. Но противиться решению хозяина дома, понятно, я не могла. Лишь понадеялась, что у распорядителей — на невест особых надежд не было — хватит навыка разрулить обязательные конфликтные ситуации, поскольку ресурсы, несмотря на все богатство Себастиана, были все-таки ограничены. А то если все решат, что им нужен определенный зал или все столовое серебро или еще что… То это будет выглядеть толпой запаниковавших граждан, пытающихся одновременно влезть в узкий дверной проем.
— А я…получается тоже поступаю в их… хм, распоряжение.
— И я тоже, — развел руками мэрр управляющий.
Да уж. Что-то у меня нехорошее предчувствие…
И оно меня не обмануло. Потому что с момента объявления, прозвучавшего за ужином, начался форменный дурдом.
Конечно, все хотели одновременно и всё сразу. И в самом большом зале, и «давайте соседей пригласим», и чтобы музыканты, изящные закуски «как во дворце» и обязательные танцы. У меня мелькнула мысль что с таким единодушием можно было бы предложить им организовать этот нескромный бал всем вместе, но я даже не успела ее озвучить, как в столовой поднялись крики, потому как каждая из невест, оказывается, лучше знала, как все должно быть и раз все остальные "недалекие идиотки" решила действовать в одиночку.
Может поубивают друг друга?
Не поубивали.
Обступили и дергали каждая на себя — еще не сумев даже толком сформулировать, что они хотят. А потом, перевозбужденные, бросились по комнатам и залам Эрендора, не желая ждать утра и ясности мыслей. Меня вызвали за эту ночь к себе порядка двадцати раз — я уже даже не ложилась, только устало ждала на кухне — потому что взволнованных девушек осеняли все более безумные идеи. Слуги шарахались по дому, пытаясь выполнить самые противоречивые требования, в галерее и бальном зале постоянно кто-то стоял, что-то вымеряя и продумывая…
А я, осоловевшая от недосыпа и визгливых голосов, едва держалась на ногах. И к утру сдалась — просто заперлась у себя в комнате, скрутив беруши из мягких тряпочек и забылась тяжелым сном на несколько часов.
Но утром лучше не стало.
Зевающие невесты, добравшиеся таки до завтрака — не все, правда — продолжали фонтанировать все более неосуществимыми концепциями.
Но я все еще рассчитывала на мэрра главного распорядителя. И мой расчет по итогу оправдался. А может и вэй-ган спохватился и сделал тому внушение — потому как мужчина появился к концу завтрака, и заявил, что ждет всех претенденток через час в цветочной гостиной, где они обсудят этот конкурс и его ограничения, а также возможности и желания каждой, чтобы по итогу это действительно было похоже на нескончаемый праздник, а не на войну невест… со слугами и между собой.
Неужели можно выдохнуть с облегчением?
Их разговор длился довольно долго, мы несколько раз подавали чай и булочки, тем более, что к ним присоединялись проспавшие девушки, но, по итогу, кандидатки разошлись с довольно задумчивым видом.
А вэй Виргорелл пригласил меня.
И начал с неожиданного извинения:
— Доставили мы вам хлопот…
Я удивленно посмотрела на него:
— Это моя работа.
— Безусловно… Просто хотел сообщить вам, что буду помогать насколько это возможно. Но я понимаю, что это все происходящее достаточно необычно…Как правило, регламент более строг, но в данной ситуации… — он пожал плечами.
— Это мой первый отбор… мне не с чем сравнивать, — улыбнулась.
— Да, первый за долгое время… — он вздохнул. — Восемь лет назад я был главным распорядителем на отборе для короля, но после произошедшего, конечно, эта мода утихла…
— Произошедшего? — я нахмурилась. — Простите, видимо, эта информация не достигла нашей школы…
— О, я был уверен, что вы знаете, раз вы и вэй-ган…
Нахмурилась еще больше. О чем он?
— Я и вэй-ган… что?
— Ничего… — пошел на попятный распорядитель. — Мне показалось, что вы общаетесь, и он настроен к вам дружелюбно.
— Так и есть… Но я не понимаю, как это связано с прошлым отбором.
Было видно, что мужчина уже жалеет о том, что он сказал. Но, во-первых, если бы это была какая-то государственная тайна, он бы не упомянул о ней так легко. А, во-вторых, я чувствовала, что подобралась к чему-то важному — и теперь не собиралась отступать.
— Вэй Виргорелл… я была бы благодарна, если бы вы договорили. Поймите, я спрашиваю не из праздного любопытства — такая информация даст мне возможность лучше понимать происходящее и лучше… выполнять свои обязанности.
— Хорошо, — он вздохнул. — Вреда не будет — большинству присутствующих в доме эта история известна. Как вы знаете, среди вэй-ганов, а также многих вэев, отборы невест были частой традицией. Конечно, кто-то обходился балами, кому-то невеста была сговорена изначально, но считалось, что именно на отборах, знакомясь ближе с девушками и их положительными… и отрицательными качествами, а также магическими способностями, можно было выбрать лучшую жену для конкретного мужчины. И король был не исключением…
Он замолчал, а потом снова продолжил, чуть смущенно:
— Вэй-ган Эрендарелл во время отбора тоже был во дворце. Не мое дело обсуждать, что он там делал — да я и не знаю подробностей. Как и не знаю, что именно произошло в ту ночь и накануне… Но факт остается фактом — одна из невест, я бы даже сказал, одна из фавориток отбора, оказавшаяся не просто сильной магичкой, но и владевшая некоторыми запретными искусствами, прокляла вэй-гана.
Я сглотнула:
— Её… наказали потом?
— Можно и так сказать… Ходили слухи о пытках, а потом её выслали из страны. Да только вэй-гану это не помогло… Но я, как и король, надеемся, что на этом отборе найдется все-таки девушка, которая сможет выполнить все условия.
— А эти условия…
— К сожалению, я не знаю подробностей, — он покачал головой и встал, давая понять, что разговор закончен.
— Скажите, — задала я все-таки последний вопрос. — А выполнение этих условий… ограничены по времени?
— Да. Срок — десять лет…
Ну, хотя бы не завтра… И не когда упадет последний лепесток.
В конце-концов, за это время можно не один отбор успеть провести, если что…
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    Надо отдать должное невестам и распорядителям — они сумели таки организоваться, объединиться, распределиться и даже не передраться. В итоге, вместо малореального бала или кучи престранных мероприятий, готовить которые полагалось, конечно, невестам, а вот по факту пришлось бы мне и остальным слугам, мы получили вполне адекватные задумки.
Пикник.
Музыкальный вечер.
Вечер игр.
Два приема, на которые было решено не приглашать соседей. Но танцев избежать не удалось, а значит и музыкантов — я лишь надеялась, что у них хватит профессионализма спокойно играть при вэй-гане.
И… хм, два свидания. Видимо, в стиле шоу "Холостяк".
На решившихся на это девушек смотрели по-разному. Соперницы — с удивлением, а некоторые даже со злостью, что у тех хватило уверенности в себе, чтобы так выделиться. Распорядители и слуги — с долей уважения. А я… я старалась вообще не относиться к этому каким- либо образом. Потому что при этом возникало ненужное ощущение, что у меня таким образом забирали что-то мое, личное, что принадлежало только мне. Вроде наших прогулок наедине…
Ну не глупо ли?
— Мэсси Шайн?
Я повернулась к вдове Майер.
Она застала меня в оранжерее, куда я практически не наведывалась последнее время из-за работы — и немного об этом жалела. Нельзя сказать, что на Земле у меня была какая-то тяга к садоводству или я увлекалась выращиванием домашних цветов, но возиться с растениями, особенно после чутких указаний дядюшки Роз и Ярона, было приятно. Успокаивало и давало ощущение какого-то осмысленного хобби.
Довольно юная девушка — возраст вэй я досконально не знала, но, учитывая, что их срок жизни был около ста двадцати лет, и они долго оставалис молоды на вид, ей могло быть и двадцать и тридцать — смотрела на меня неуверенно и с немой просьбой в глазах.
Эта симпатичная и скромная, несмотря на положение, шатенка оказалась одной из немногих, кто был мне приятен — может и потому, что одна из немногих замечала меня вне своих потребностей и моих обязанностей — потому я с готовностью кивнула и присела в легком реверансе.
— Вэй Майер.
И да, она была одной из невест, что захотели пригласить Себастиана на свидание. Мэсси Аньер как-то шепнула мне, что, по слухам, покойный муж этой миловидной девицы был и в самом деле настолько чудовищным стариканом, что её вряд ли мог испугать что внешний вид, что поведение вэй-гана.
Но я-то понимала, что не всем слухам стоит… верить.
— Я хотела с вами посоветоваться, — вздохнула она чуть нервно. — Мне показалось, что вы хорошо знакомы с вэй-ганом Эрендареллом…
— Я бы убрала из этой фразы слово «хорошо», — улыбнулась ободряюще. — Я работаю в Эрендоре несколько десятниц, даже полугода еще не прошло, — хм, и в самом деле. А ощущение, что провела здесь треть жизни. — Потому сомневаюсь, что мои советы могут вам пригодиться…
— И тем не менее, — сказала девушка с небольшим нажимом. — Буду очень благодарна, если вы ответите на несколько вопросов.
Хм, а ведь она не так проста и невзыскательна, как мне казалось. А если слухи верны, так внутри нее и вовсе прячется стальной стержень.
— Я вас слушаю.
— Скажите… что ему может понравиться?
Я была сбита с толку
— Вы имеете в виду место? Еду? Времяпрепровождения?
— Нет, — досадливо махнула рукой. Прикусила губу, вроде как не зная, продолжать или нет, пытливо посмотрела на меня а потом… решилась. — Скорее… поведение. Позволите быть откровенной? Почему-то мне кажется, что вы не будете… обсуждать это с кем-либо. Поймите меня правильно, я никогда не обладала особой женственностью или навыками привлечения внимания и не застала вэй-гана при дворе — когда закончилась последняя война, и он вернулся в столицу, я была уже замужем, — ее лицо на этих словах ощутимо напряглось и тут же расслабилось, — И у него была громкая репутация… соблазнителя. Девицы вешались на вэй-гана и не только за его положение — конечно, они мечтали выйти за Эрендарелла замуж, но, кажется, были готовы и на что-то менее… хм, подходящее их высокому положению.
Что ж, вполне возможно. Если вспомнить свое ощущение от портрета…
Вэй Майер вздохнула и продолжила:
— А потом королевский отбор и это… происшествие…
— Вы знаете, что конкретно произошло? — я не могла не воспользоваться ситуацией.
— Не более чем остальные, а может даже и меньше… Я тогда была озадачена несколько иным, — и снова её лицо застыло на мгновение. — Одна из фавориток отбора, вэй Одиль Шонел, наслала страшное проклятие, но не знаю — да и никто, я думаю, не знает, кроме ограниченного числа лиц — за что, и в чем именно оно заключалось… точнее, что конкретно должно стать спасением. Но я намерена приложить все усилия, чтобы вэй-гаН выбрал меня… для попытки избавиться от него.
На последних словах она покраснела.
— Поэтому… если я пойму, как себя вести…
— Как есть, — сказала мягко. Пусть мной владели ДОВОЛЬНО противоречивые чувства, но я понимала — она далеко не худший вариант для Себастиана. — Мне показалось, что вэй-ган… любит искренность. И, конечно, надеется на сдержанное отношение к своей внешности и повадкам — вряд ли ему будет приятно, если вы будете шарахаться от него. Расскажите ему о себе, раз вы выбрали такой оригинальный способ… привлечения внимания. Это позволит ему выделить вас из всех: мне кажется, на данный момент это самое важное. В остальном же я не слишком компетентна… Простите, что не смогла особо помочь.
— Нет, вы очень помогли. — она выглядела задумчивой. — Поверьте, я оценила… Что ж, мне пора возвращаться к остальным…
— Конечно.
— Еще раз спасибо и…Знайте, мэсси Шайн, если я буду чем-нибудь вам полезна, не стесняйтесь обращаться.
Я благодарно кивнула. Нельзя сказать, что я прям так сразу поверила обещаниям, но иметь в союзницах богатую вдову из сильного магического рода…
— Искренность, значит? — произнес голос сзади, когда девушка ушла.
Я закатила глаза и повернулась к Ярону:
— Давно тебя не видела. Скрываешься?
— Много работы, — буркнул тот чуть недовольно и добавил. — Эрендор…нервничает.
Интересно. Эрендор, не Эрендарелл? Разобраться в магии живых замков пока не представлялось возможным, потому я старалась пока запоминать отдельные моменты относительно этого.
— И почему? Мне кажется у нас все… довольно благополучно.
— Беспокоится за неверное решение…
— Эрендор? — переспросила.
— Эрендарелл…
Угу, а теперь прям стало понятней. Хотя, если попробовать уточнить…
— Вэй-ган все так же воздействует на замок, несмотря на свое… хм, неоднозначное состояние? Я полагала, что его магия видоизменилась и частично исчезла.
— Так это же магия рода, не трех ипостасей, — Ярон пожал плечами, и наклонил голову, глядя на меня с таким странным выражением… будто знал что-то. И ожидал моих вопросов.
Что же, раз есть шанс разобраться в происходящем еще немного…
— Ярон, — мы давно уже были с голами на «ты», и я ценила это — для них это означало не отсутствие уважения, а принятие. — Я никогда не встречала с перевертнями и мало знаю о них… Да и сведения в книгах кажутся мне… довольно неоднозначными. Скажи, что за магия у каждой из ипостасей?
И что они собой представляют точно?
Но этот вопрос я не озвучила вслух, надеясь, что если гол соизволит таки сообщить мне что-то, то удасться узнать об этом побольше и так.
— Ну, естественно, человеческая — он был высший маг, один из самых сильных в королевстве, а в нынешние времена… так, что сельский лекарь. Потом… древняя кровь, что давала дикую силу и ловкость, позволяла выигрывать войны. Даже мы, прожив с вэй-ганами все свои жизни, — хм, интересный момент, у голов что, реинкарнация? — досконально не знаем всех их способностей. Как правило упоминают ловкость, регенерацию и… умение найти наиболее подходящую для сильного потомства женщину, — Ярон посмотрел на меня лукаво.
А я что?
Я все равно не могу стать подходящей… к тому же, эта умелка у вэй-гана сломалась.
С другой стороны, так ли она была у них развита, если есть необходимость проводить отборы?
— Ну и его невидимость… Маленьким он любил просачиваться сквозь стены и пугать нянь. А сейчас… эх, — махнул рукой человечек, явно расстраиваясь, какой "сломанный" у него хозяин, — Только и получается, что переносить на небольшие расстояние предметы…
Телекинез, телепортация, умение растворяться в воздухе… Пожалуй и без медвежьей шкуры вэй-ганы действительно могли выиграть любую войну… И получается, что «невидимкой» его называли не зря, а оскорбительным это стало для любящих его людей исключительно из-за того, что окружающие перестали его замечать… Не сказать, что эти сведения стали для меня откровением, но, определенно, ошеломляли…
— Ярон… — я вздохнула и отвернулась к кустам, стараясь сосредоточиться на определенной мысли. — Наверное вэй-ган Эрендарелл… так и не принял подобного рода… ослабление своей сути?
— Я же уже говорил — спроси у него… — ответил гол со смешком. И добавил еще тише… — девочка, топчущая чужую землю.
Что?!!
Я резко обернулась, но Ярона уже не было на месте.
Черт! Я верно услышала?! Или он имел что-то другое в виду? И ведь не допытаться теперь… появится когда ему захочется, а не по требованию, хотя точно знает — я буду думать над его словами.
Вредина!
Но, с другой стороны, если он и правда понял, что я из другого мира, и при этом со мной ничего не произошло… означало ли это, что я в безопасности даже будучи… посторонней?
Эти два разговора выбили меня из колеи настолько, что я не стала спускаться вниз. Понадеялась, что слуги сами справятся с обычным ужином и отправилась в свои покои отдыхать. А на следующее утро сразу после завтрака вынуждена была отправиться в город.
Потому как Карина передала мне записку от вэй-гана, в которой говорилось, что он хочет меня видеть на приеме и… далее следовало указание купить «новый подходящий наряд».
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    У слуг не было выходных и отпусков. У господ — рабочих дней. Тем не менее многие вэи работали — это касалось, в основном, мужчин. И нас, обслуживающий персонал, благодетельной волей могли отпустить… На свадьбу к детям. На похороны…Поболеть в своей каморке. Ну или купить платье, что было совсем уж… неожиданным.
Нет, я не стала перечить или отказываться. Для человека из Москвы двадцать первого века местная жизнь, пусть и полная хлопот и переживаний, была удивительно однообразна. И поездка даже на короткое расстояние, в ближайший городок, была для меня похожа на праздник. Тем более, что мне предстоял первый шоппинг в новом мире и первые мои личные покупки — всё, что я носила до этого, принадлежало той, кого я так успешно — надеюсь — заменила.
Конечно, было немного странно и вовсе не походило на… норму для этого мира, что домоправительнице вручают довольно тугой мешочек с монетами — хорошо хоть меня лично не попросили взять из магически запираемого ящика, где я хранила деньги для хозяйственных нужд — и отправляют за нарядным платьем, но… Этому я также не стала перечить.
Черт, я оставалась девочкой! И мне было приятно, что обо мне позаботились таким вот образом.
К тому же, я была уверена, что вэй-ган не делал это с целью получить от меня… какую-либо благодарность.
И потому с улыбкой смотрела в окно уже знакомой кареты, пока мы ехали через сочный, поражающий разнообразием красок лес — я бы вспомнила осенний у нас, в Подмосковье, настолько ярко и пестро все было… но его оказалось сложно вспоминать, глядя на розовые, серые, светло-зеленые и даже голубоватые деревья и кустарники.
Даже кучера проняло, и он принялся насвистывать что-то вполне веселое.
Его нелюдимость уже не пугала меня.
Со слов мэсси Аньер я узнала, что раньше он был денщиком у вэй-гана, а потом уволился со службы и отправился вместе с Себастианом в «добровольное изгнание». И для своей новой профессии он вполне подходил. Отлично управлялся с пыштами, отличался трезвым образом жизни и хладнокровием — даже равнодушием — при любых обстоятельствах.
Примерно по той же причине в Эрендоре оказался и мэрр Корни. Восемь лет назад у него не было обязанностей управляющего. После обучения в специальном пансионе он несколько лет служил камердинером — личным слугой хозяина. И помогал тому в ежедневных делах, в том числе в о время военных походов. Как водится в местной традиции, он был также ответственным за организацию поездок, ведал финансовыми вопросами, которые касались вэй-гана или же дома, в котором они проживали в тот момент.
А позже ему пришлось взять на себя гораздо больше функций. В том числе, как я полагаю, и единственного друга…
В городе мы оказались как-то… внезапно. Уж очень мал он был, ничем не огорожен и довольно бестолково разбросан по обеим сторонам от широкой дороги. Каменные дома перемежались с деревянными, приличные особняки — с покосившимися хибарами. А вполне современный дизайн и структуры вроде банка — с лотками и крохотными рынками.
Если бы я прежде не обратила внимания на магазин с выставленными в мутном стекле шляпками и юбками, я бы даже не знала, каким таким образом мне что-либо купить.
Но он здесь был, и держала его, как я поняла, местная мастерица, которая и создавала свои «шедевры» для обычных мэсси и их дочерей.
Что ж, похоже, я не зря даже мысленно взяла слово «шедевры» в кавычки… Потому что выставленные на манекенах наряды были на первый взгляд… убоги. Тем более по сравнению с вещами, которые приехали в моем багаже из столицы.
Вэи шили свою одежду индивидуально у семейных или же модных портних и целой армии их помощниц и помощников — так они и получали свое тонкое белье, отделанное кружевом, аккуратные чулочки, на которые я только облизывалась — у меня были вязаные и ужасно жаркие для этого времени года, потому я совсем от них отказалась. Так у них появлялись хорошенькие шляпки, корсеты, больше похожие на плотные майки на шнуровке — слава богу здесь не было культа классических корсетов, деформирующих органы, но платье вэям следовало надевать на такой вот своеобразный «чехол», чтобы не шло некрасивыми складками и не подчеркивало выпуклые животы…
О прессе здесь не слышали.
Шились и туфельки, и нижние юбки, и верхняя одежда… И, конечно, сами платья — от повседневных, светлых, зачастую, с юбками колокольчиками и отрезных по линии груди — в стиле ампир — до нарядов для охоты, приемов и ужинов, которые, как правило, подчеркивали декольте, талию и отличались большей пышностью.
Мэсси побогаче или же при хороших должностях также шили все почти на заказ — у портних более низкого уровня. Но и не брезговали подобными магазинчиками, в которых, к сожалению, основной проблемой была ткань низкого качества и отсутствие какого-либо представления о размерном ряде.
— Мэсси… — вопросительно обратилась ко мне вышедшая женщина, судя по довольно яркому и короткому платью, а также игольнице, привязанной к запястью атласной лентой — сама мастерица.
— Мэсси Шайн… — я улыбнулась. — А вы…
— Мэсси Рэй, — она тоже улыбнулась в ответ, а потом вдруг всплеснула руками. — Ох, вы же новая домоправительница у чу…Простите.
— Именно я, — кивнула, сделав вид, что не заметила оговорки. — И мне нужно новое платье.
Она покосилась на мое, серое, с тонкой вышивкой по плечам и вздохнула. А потом довольно неуверенно провела по магазину.
И если сорочки и нижние, даже пышные юбки нашлись быстро, как и относительно тонкие чулки — они были будто вырезаны из непрозрачной белой ткани ребенком, ну так, чтобы голенище и носок с пяткой, и аккуратно сшиты, то с платьями была совсем беда.
— У меня есть хорошая ткань для платьев на заказ, — будто оправдываясь, заявила мэсси.
— Вы сошьете из нее к завтрашнему вечеру?
— Нет.
— Тогда мне надо обходиться тем, что есть…
В отсутствии какого-либо выбора шоппинг перестал уже казаться такой веселой затеей.
Понятно, что я не имела права выделяться, но и выглядеть совсем уж убого не хотелось… Я помнила, что Джен Эйр в соответствующей ситуации осталась в своем платье гувернантки, но вряд ли могла оскорбить вэй-гана, который отправил мне столь любезное приглашение… и деньги.
Зачем — это уже было не настолько важным. Во всяком случае, я старалась не строить предположений.
Но только толку от моего мешочка если все, что я вижу — не фонтан. И это еще мягко сказано…


    Глава 27

    Что же делать?
Я покосилась на мэсси Рэй, похоже, немного расстроенную происходящим, и пришла к выводу, что на фею-крестную для Золушки она не тянет.
Сдирать портьеры с окон замка? Так я в общем-то шить и не умею особо — фартук в шестом классе не в счет. Может воспользоваться близким знакомством с вдовой Майер и попросить у нее? Нет. Это вообще из запредельного — мало того, что экономок не приглашают к господскому столу, так девицы в замке, вроде как, борются за внимание мужчин… конкретного мужчины, и подобная просьба с любой стороны будет выглядеть неуместно.
Что ж, остается только поиграть в обедневшую русскую эмигрантку и найти какие-нибудь аксессуары, чтобы украсить свое повседневное платье…
И тут я увидела его.
Нет, не платье, конечно, но… его начало. Из красивой серо-голубой набивной ткани мастерица создавала что-то отличное от унылых униформ под горло — и, похоже, экспериментировала, потому что на одной половине были пришиты цветы, на второй — ленты, рукава были обрезаны, будто ждали, когда к ним пришьют большую манжету, а то, что должно было быть юбкой, пока болталось объемной неровной тряпкой.
Лежавший рядом каталог с моделями — рисунки были явно отпечатаны на типографском станке, а значит присланы из столицы или крупного города — не оставлял сомнений в её желании совершить одну маленькую личную революцию в отдельно взятой мастерской.
Мэсси Рэй моргнула несколько раз, когда поняла, куда я только что смотрела.
— Оно совсем не закончено… Я повредила ткань и теперь придется ждать не меньше двух десятниц, пока придет такая же, и я смогу сделать юбку и воланы на рукавах…
— Ну зачем же ждать, — пробормотала и подошла ближе, притрагиваясь к плотной и дорогой на вид ткани.
Если оторвать все эти жутковатые розочки, ленточки и бантики… Получится очень элегантно. Линия декольте, обрамленная жесткими складками, открывала шею и ключицы, но прикрывала грудь — а значит была совершенно уместна в моем случае. Платье выглядело облегающим — видимо за счет множества пуговичек сзади. Рукава следовало так и оставить, в три четверти, украсив все теми же складками — модного в этом было мало, если судить по вэям и картинкам в прочитанных книгах, на балы выбирали модели с удлиненным рукавом с кружевными манжетами или вовсе без него, что я не сочла бы для себя возможным.
Но к платью такая недодлина шла.
А неровно отрезанный подол… Окантовка тесьмой будет смотреться весьма достойно.
И главное — вполне реально успеть все это сделать до завтрашнего вечера.
Что ж, осталось решить последний вопрос…
Я набрала побольше воздуха и принялась объяснять свою идею мастерице. Несколько раз она порывалась меня перебить, утверждая, что так не делают, и это не получится, но, по мере моих объяснений, лицо ее делалось задумчивым, а глаза начали гореть энтузиазмом.
— Но что делать с нижней частью платья… — она всплеснула руками.
— Мы возьмем вот эту, — я указала на пышную, белую юбку из плотной и качественной ткани
— Так она же нижняя… — мэсси Рэй посмотрела на меня, как на идиотку, а я внезапно развеселилась.
— А кто об этом знает? Сшита она просто замечательно, подол можно фигурно обрезать, а под низ надеть каркас и много юбок — смотреться будет очень пышно и нарядно…
— Так же не носят… чтобы две разные вещи… — мастерица была сбита с толку, но, похоже, смирилась с тем, что я не отступлю.
— В столице это — последние веяния, — возразила, не моргнув глазом.
Аргументов больше не нашлось. Так что не меньше двух часов мы провели, подгоняя верх и отдирая от него все нашитое, обрезая, наглаживая и обсуждая итоговый результат, а также подбирая нужные мне чулки, белье и прочие вещи — туфли я решила оставить свои, пусть они и не были для приемов, но все же лучше, чем грубо выделанная кожа и большой размер у тех, что стояла на продажу.
Отдав немалую сумму — ткани я все же выбрала дорогие — и договорившись, что мэсси отправит своего мужа завтра с платьем и другими покупками в замок не позднее обеда, я вышла из магазинчика совершенно довольная. И сделала себе мысленную пометку пересмотреть собственный гардероб и, возможно, сшить и докупить все что мне нужно, заранее. А то и привезти с помощью мэра Корни из столицы — летом мне будет дискомфортно в той одежде, что досталась по наследству. И пора обзавестись хорошими чулками, бельем, чем-то еще — надо подумать — и может даже купить ткань и кружева, чтобы быть во всеоружии и больше ни одно предложение не застало меня врасплох…
В отличном настроении я зашла в галантерейную лавку за всякими мелочами, а потом и в булочную-кондитерскую — купить там вкусностей для себя и коллег. Мэсси Аньер, конечно, готовила великолепно, но ей точно будет приятно полакомиться не только своей стряпней. И чуть ли не напевая двинулась в сторону кареты, которая должна была ждать меня в условленном месте, с надеждой, что я не слишком увлеклась и задержалась.
А когда подошла, почувствовала, что улыбка слезает с моего лица.
Перед кучером стояла Тилла… да что там перед ним — она схватила его за форменный сюртук и повисла, что-то страстно выговаривая и нашептывая.
Я же с некоторым чувством стыда подумала, что и не знала, что она делала после увольнения.
С учетом того, что рекомендательных писем ей никто не дал — об этом презрительно обмолвилась как-то мэсси Аньер. Но что бы они ни делала… дела у нее шли не очень. Выглядела девица еще более неопрятно, чем раньше, даже грязно. А волосы были всклокочены, один глаз… подбит.
— Тилла… — я постаралась, чтобы мой голос звучал нормально. Она отпрянула от мужчины, а тот оправил сюртук с некоторым облегчением, как мне показалось.
— А-аа, мэсси Шайн… Чистенькая, миленькая, как всегда…
Она что пьяна?
Похоже… Вон как тянет слова и косит одним глазом.
И снова червячок сомнений и стыда закопошился где-то в груди. А вдруг ее наказали незаслуженно? А вдруг я и правда была в этом замешана? А вдруг прямо передо мной разворачивается настоящая человеческая трагедия — а я ничего не делаю?
Я поставила покупки в карету и заставила себя спокойно спросить у девушки:
— У тебя все в порядке?
— Было в порядке пока ты не приехала… — прошипела та с искаженным лицом.
— Вряд ли имеет смысл начинать разговор таким образом…
— Что, легла под вэй-гана и теперь думаешь тебе все можно? Вот выберет он себе невесту и прогонит так же как меня…
Её аж перекосило от злости, а меня — от несправедливых оскорблений. И жалости поубавилось — слишком уж много яда было в ее глазах и словах. Объясняться я не сочла нужным. Только терпеливо спросила:
— У тебя есть… работа? Жилье? Деньги?
— Ты что? — неискренне изумилась Тилла — Собираешься передать мне монеты, которые получила за то, что тра…
Большая рука накрыла ее рот, а потом и потащила прочь, за угол ближайшего дома.
Кучер возвратился быстро. Посмотрел на меня и вдруг медленно, будто ему было сложно говорить, произнес:
— Не обращайте внимания мэсси, она… завистливая девка, которая сама виновата в том, что произошло…
Я все еще смотрела в ту сторону, где скрылась Тилла и не скрывала переживаний:
— Просто она…
— Она подставить вас пыталась… — буркнул мужчина и отвернулся. — Еще и… ох, не мое это дело.
Он забрался на козлы, а я со вздохом залезла в карету. За всей этой суетой я и позабыла, что планировала выяснить подробности о предыдущих домоправительницах и прочих слугах, что покинули замок до моего приезда… Но так этого и не сделала.
С другой стороны, а надо оно мне? Если по каким-то причинам меня окружили неким коконом молчания — не лучше ли это, нежели все те грязные подробности, что брызгами достигали моего сознания благодаря таким, как Тилла?
И сама же себе ответила — не лучше.
Я ни на шаг пока не приблизилась к пониманию, сколько времени проведу в этом мире, и чем меньше неопределенности и неуверенности в собственном положении у меня будет, тем спокойней я себя буду чувствовать.
Дав себе зарок в ближайшее время объясниться с мэрром Корни, я снова постаралась расслабиться. И даже немного вздремнула по дороге назад.
А после сосредоточилась на своих прямых обязанностях.
До приема дел было невпроворот.
Приходилось контролировать указания, что раздавали три невесты, организовавшие этот праздник; пояснять молоденьким служанкам, зачем они разносят вручную подписанные пригласительные, если все вэи и так толкутся вместе; следить за тем, чтобы садовники оставили в живых хоть какую-то часть цветов — а гости после не задохнулись от запахов в зале для приемов; убеждать взволнованных вэй-организаторов, что вытаскивать без разрешения хозяина из галереи дорогостоящие предметы интерьера — не самая лучшая идея; встречать музыкантов и объяснять им их задачу — подкрепляя это двойной суммой гонорара; и гасить истерики на предмет того, что отобранные для приема закуски и вина кому-то там не понравились…
В общем, собираться на прием я начала всего за час до него. Впрочем, я и не планировала приходить вовремя — скорее, хотела скользнуть в открытую створку за спинами всех собравшихся. Да и готовиться было особо не с чем… Так что я ограничилась ванной, кремом для рук, легким макияжем из подручных средств, а потом Карина помогла мне застегнуть мой наряд — модистка не обманула, и он прибыл вовремя — и поднять волосы в высокую прическу, которую украсили заранее собранными голубыми мелкими цветочками.
Дядюшка Роз даже пшикнул на них «живой водой», как и на букеты — составом на стыке магии и зельеварения, позволявший сохранять лепестки свежими много дней.
Впрочем, все мои усилия были сведены к нулю роскошью зала и находящихся в нем невест.
Вот удивительно, стоило мне появиться в помещении как гостье, я и на само пространство посмотрела не с позиции количества пыли и прочих хозяйственных забот. Замок и правда был невероятно роскошен, и я в который раз подумала, как же мне повезло, что я работаю здесь и напитываюсь этой красотой.
Расписная ткань, натянутая на стены, бесчисленные магические светильники, делающие помещение не только пожаробезопасным, но и торжественным, гирлянды из цветов, огромные зеркала в драгоценных рамах, множащие фигуры в праздничных нарядах, уверенно играющие музыканты — они выглядели вполне нормально, и я мысленно поблагодарила мэсси Аньер, предложившую купить у лекаря, что обслуживал замок, успокоительную настойку и незаметно влить им в напитки перед выступлением.
Вэи сверкали драгоценностями и улыбками. И, конечно, великолепными нарядами, которые они в довольно больших количествах привезли из столицы. Мое собственное платье показалось мне разве что… добротным на фоне атласа, жемчугов, перьев и кружев тончайшего плетения, но я отбросила эти мысли. Потому что я и не должна была выделяться или становиться с ними вровень.
Но больше всего поражал… вэй-ган. Не знаю, сколько уж моральных усилий ему стоило надеть явно сшитый на заказ — на новое тело — костюм и сапоги, и, судя по всему, расчесать свою шерсть, но он смотрелся…внушительно и почти приемлемо.
Себастиан сидел на возвышении, а вокруг него расположились трое… хм, четверо вэев. Я чуть нахмурилась, потому как не смогла понять, откуда взялся еще один, да с таким… что же у него с лицом?
Но от мыслей меня отвлек взгляд вэй-гана.
Тот посмотрел прямо мне в глаза и выражение его морды…хм, как-будто стало доброжелательным.
Я же сделала неглубокий реверанс и… отвернулась. Не следовало привлекать внимание такими вот… переглядками.
Отошла к одному из окон, где стояли столики с закусками, и с благодарностью приняла от лакея в праздничном сюртуке бокал с игристым вином. А потом с не меньшим удовольствием попробовала хрусткую корзиночку, наполненную паштетом из птицы — и даже умудрилась не обляпаться. Хотя до изящества благородных вэй мне было далеко… Они напоминали балерин, находящихся на сцене — изящные повороты породистых головок, тонкие пальцы, легкие жесты, прямые спины… Возможно, их кровь была такой же красной, как моя, но навыки и воспитание, вбитые с детства, чувствовались в каждом движении.
И попаданке с Земли не были даны.
На меня посматривали. Некоторые — с откровенным недоумением. Но, слава Богу, их больше заботила группа мужчин, к которой распорядители подводили по очереди невест, нежели моя скромная персона.
— Мэсси Шайн…
Я улыбнулась и присела, завидев вдову Майер, выглядевшую сегодня совершенно прелестно, и еще одну девушку, которая, насколько я помнила, жила в соседних с той покоях.
— Хотела познакомить вас со своей подругой, вэй Андарелл.
Подруга — симпатичная брюнетка в сверкающей диадеме — явно не понимала, с чего ее потащили знакомиться со мной, но приветливо улыбнулась. Я же кивнула с большим почтением — семья Андарелл, насколько я успела изучить благородные рода королевства, пусть не была «герцогами» этого мира — вэй-ганами — но отстояла от них недалеко.
— Мне очень приятно, вэй. Надеюсь, пребывание в замке вам нравится?
— Да, спасибо. И этот прием — замечательный.
— Вэи-организаторы постарались…
— Уверена, вы — не меньше, — улыбнулась вдова Майер.
Мы коротко и немного неловко переговорили о погоде — ну а о чем еще — и девушки отправились в дальнейший променад.
Больше ко мне никто не подходил, но я не скучала. Рассматривала наряды и изучала поведение девушек, беря кое-что на заметку. А дальше спокойная, фоновая музыка сменилась на более сложную и громкую мелодию, и все вэи вдруг замерли и распределились по стеночкам.
А все мужчины выступили вперед.
Четверо вэев и двое распорядителей сделали свой выбор — я не без удовольствия отметила, что обе говорившие со мной претендентки были в числе первых приглашенных — но всем, безусловно, было интересно, будет ли танцевать вэй-ган и… с кем.
Себастиан осторожно спустился с подиума — возникло ощущение, что ему крайне не удобно в обуви и вдруг… снова посмотрел на меня.
Сердце пропустило удар, а в горле возник комок… Он же не…
Нет.
Отвернулся и подошел к вэй Сальер, пожалуй, наиболее разряженной девушке на сегодня. Ее платье было таким… блестящим, что могло ослепить.
Я подавила желание прижать руки к вспыхнувшим щекам…
Идиотка!
И заставила себя спокойно смотреть на танцующих.
Первый танец был похож на что-то среднее между «ручейком» и полькой, которую танцуют в детском саду, но движения были медленными и плавными. Волей-неволей я засматривалась на Себастиана, который двигался довольно изящно и аккуратно, несмотря на свои внушительные размеры — он был выше всех на голову и мощнее в два раза — и нервозность его партнерши. Та выглядела так, будто еще не выбрала — засмеяться или заплакать и, кажется, постоянно путала фигуры.
Допила свое вино — весьма неплохое, видимо, из личных запасов хозяина замка.
Интересно, когда можно будет покинуть это общество?
На последних аккордах вэи поклонились, девушки присели в реверансе, ну а последовавший музыкальный проигрыш, похоже, давал понять, что сейчас последует смена партнеров и новый танец. Я же заинтересованно снова уставилась на столик с закусками.
Может взять вот этот мусс, который мы догадались выложить на изогнутые маленькие ложечки — чтобы никто не пачкал пальцы? Мэсси Аньер не призналась мне, из чего она его готовит, но то что я пробовала на кухне…
— Позвольте представиться и пригласить вас, мэсси Шайн. Я приехал перед приемом и даже не удосужился предупредить об этом, за что прошу прощения, — произнес рядом незнакомый мужской голос… мне?
Я ошеломленно подняла голову и посмотрела сначала на протянутую руку, а потом на того мужчину, которого я отметила еще в самом начале. И с оглушающей ясностью поняла три вещи.
Меня позвали танцевать — а я не знакома ни с одним местным танцем, и безропотно согласилась прийти на прием только потому, что была уверена, что никто меня не пригласит.
Я знала этого человека. Узнала, несмотря на то, что, вроде бы, не должна была узнавать или помнить.
Но хуже всего было другое. Он тоже меня узнал — не сразу, но узнал. И в его взгляде любопытство сменилось на удивление, а потом и на настороженное, изучающее выражение.


    Глава 28

    Решение надо было принимать быстро. Учитывая все обстоятельства.
Учитывая то, что я не готова была признать себя самозванкой… никакого рода. Не готова и все. И я понимала, что дело было не только в крыше над головой, теплой постели и страхе наказания… Дело было еще и в том, что мне совершенно не хотелось, чтобы люди, которые так хорошо ко мне отнеслись, решили, что я их злонамеренно обманула…
И если уж объясняться, то не перед аристократками, часть из которых даже смотрела в нашу сторону…
Что же, чему меня научило попаданство, так это навыку быстро принимать наиболее оптимальное решение и… действовать по обстоятельствам. Потому спустя пару секунд с того момента, как вэй страж, что сбил меня на своем пыште, — в голове мелькнуло несколько картинок-воспоминаний, как он, ругаясь, поднимает меня и забрасывает на животное — подошел ко мне, я уже широко улыбалась и прижимала руки в груди в молитвенно жесте.
— Вэй! — воскликнула я восхищенно. — Это вы! Поверить не могу, что я вас встретила — да еще в таком неожиданном месте! И узнала… если честно, когда я очнулась на постоялом дворе, я не помнила почти ничего…
Я тараторила, и восторженно смотрела на него, и старалась ни на миг не сбиваться с собственноручно выбранной линии поведения.
Я должна была помнить о приличиях.
Я должна была помнить о последствиях и понимать, что удивление мужчины пройдет довольно быстро — и он начнет анализировать. И надо завалить его информацией, чтобы он впечатлился ей настолько, что все свои сомнения… оставил при себе.
Черт, я должна была помнить о том, что у него вообще была какая-то причина ко мне подойти — ведь в подобном обществе меня не должны были приглашать!
И, мельком взглянув на уже танцующие пары, я вдруг поняла, что должна была помнить еще об одном… о том, что кое-кто, уже посмотревший на нас довольно зло, может быть не рад моему прошлому знакомству… По своим собственным причинам.
— Я и не думала, что мне доведется когда-либо поблагодарить вас за все, что вы сделали! — мою нервозность можно было бы списать на волнение от встречи, не так ли? — Ведь тогда, в лесу, вы меня спасли! Если бы не вы, я бы не попала на тот двор, моя подруга не нашла бы меня, и я не вернула бы свои вещи, а то и вовсе — умерла по дороге на рабочее место. Вэй-ган не простил бы…
Черт, последняя шутка прозвучала несколько истерично…И не шуткой.
И не слишком уместной…
— Так вы ехали… сюда на должность домоправительницы? — страж хмурился и пытливо вглядывался мне в лицо.
— Верно, — энергично кивнула.
— И вам удалось получить свой… багаж или что там у вас было на постоялом дворе?
— Удалось, — улыбаемся и машем. И помним, что чем меньше врешь — тем лучше. Потому как у некоторых вэев был обостренный дар распознавать ложь.
Особенно если они работали местными безопасниками.
— Так что же произошло? — мужчина смотрел все так же недоверчиво, но… уже не напряженно. — Простите, со всей этой суетой я даже не успел назвать свое имя, что крайне невежливо. Вэй Синдер Галлар, к вашим услугам.
Хорошо хоть благодаря разнице нашего положения ему не пришлось звать кого-то, чтобы его представили.
Я присела в реверансе, потупив глаза.
— Сейчас будет следующий танец и если вы позволите, мы можем поговорить во время…
— На свежем воздухе, — перебила и снова — и надеюсь мило — улыбнулась и понизила голос. — Здесь становится душно, да и не хотелось бы, чтобы моя история… хм, стала поводом для насмешек, если её кто-то услышит…
— Эм…Конечно.
Срочно… Срочно нужно выучить хотя бы несколько танцев! Даже если меня больше никогда не пригласят — но воспитанница столичной школы не может не знать их разновидностей и основных движений.
А пока…
Слегка ошеломленный моим напором вэй проводил меня на обширный балкон, попасть на который можно было через распахнутые настежь стеклянные двери. Формально, это была часть зала для приемов, к тому же хорошо просматриваемая часть, потому ни у кого не будет повода обвинить меня в неподобающем поведении, раз я уединилась здесь с мужчиной…
Хотя я вроде как домоправительница, разве нет?
Я могу даже в его спальне находиться, даже в его… полуголом присутствии без риска для своей репутации…
Но здесь мы оба гости и…
Черт, я запуталась! И лучше не думать об этом. Лучше сосредоточиться на том, что этот довольно симпатичный мужчина с уставшим лицом, рыжей бородкой клинышком и костюмом гораздо менее вычурным, чем у остальных вэев, больше не выглядел опасающимся и настороженным, напротив, просто любопытствующим…
— Понимаете… — вздохнула. — Я…
Нас прервали.
На балкон вышел один из лакеев, совсем молоденький мальчишка, и поставил на небольшой столик серебряный поднос с кубками. А потом еще и коротко и вопросительно глянул на меня…
Слуги что, беспокоятся обо мне? Чтобы… хм, опытный мужчина не совратил наивную домоправительницу?
Стало тепло на душе…
Я кивком поблагодарила и улыбнулась опять — теперь уже успокоенному парню.
И как только он вышел, вернулась к разговору.
— Когда я пошла…хм, освежиться по дороге, то упала в реку.
Страж, что уже успел поднести вино к губам, едва не поперхнулся.
— Вот видите… — беспомощно улыбнулась. — Думаю у всех будет такая реакция. Потому я позже придумала историю про обокравших меня разбойников. Опасалась, что меня сочтут не слишком… соответствующей должности, раз я попадаю в подобные ситуации…
— То есть вы ехали с подругой в почтовом дилижансе и в какой-то момент… вышли прогуляться к реке?
Какая прелесть.
Еще и за меня все придумают…
Я тоже взяла кубок, глотнула вина и кивнула:
— Примерно так… Большая глупость, конечно, так задуматься, что… неожиданно оказаться в воде и едва не утонуть в бурном течении, которое вынесло меня… Я так и не поняла куда. А потом брела по незнакомому лесу…
В голосе появилось достаточно настоящего трагизма. Потому что передо мной живо встали события того дня и себя вдруг сделалось… очень жалко. И не сказать ведь, что сейчас я плохо живу, но мне доставлял постоянное, неуютное беспокойство тот факт, что за меня кто-то сделал выбор, переставил молча с места на место, низведя до роли предмета… Что моей жизнью просто поиграли — не спросив и не выслушав.
Ведь вопрос про «начать все сначала» таковым не мог быть?
— Это объясняет почему вы были в таком странном виде…Ну, избавились от нижних юбок, я имею в виду…
Он же не покраснеет при воспоминании о моих ногах? И он, похоже, не пытается найти причин не верить. Ну да, может само падение в реку и не выглядело правдоподобным, но к остальному сложно придраться. Тем более что вранья в моих словах почти нет.
— Но вас сумели найти?
— Сумели, — вздохнула. — Не сразу — меня долго выхаживали те люди — но нашли, и все мои вещи были мне переданы в целости.
Поверил?
Сложно было понять… Но что бы мы оба ни думали, все мысли улетучились, когда мы услышали рычащее:
— Претит наше общество, что вы сбежали?
Оба вздрогнули, а у меня еще и зубы о кубок звякнули. Вэй-ган стоял в проеме… а нет, теперь уже шел к нам. И выглядел…
Если бы у меня была шерсть, она бы встала дыбом.
Интересно, кому он задал вопрос? Я растерлась…
— Я всегда рад твоему обществу, — пришел на выручку вэй Галлар.
— И обществу прекрасной дамы? — прозвучало как-то… странно. — Ты планировал потанцевать с мэсси Шайн, а не… прогуливаться.
А это было еще более странно. Они что… договорились? И вэю выпала сомнительная честь развлекать домоправительницу?
— Планировал. Пока не оказалось так, что с мэсси Шайн я знаком, — он подмигнул мне. — И нам было что обсудить…
— Вот как… — Себастиан вдруг напрягся и шумно выдохнул. А потом резко придвинулся ко мне. — Вы полны сюрпризов, мэсси… Откуда вы знаете самого неуловимого стража короля?
— Я… — сглотнула. — Он меня спас… — получилось как будто вопросительно.
— Спас? — зверь придвинулся еще ближе.
Черт. Я толерантна и давно уже не воспринимаю вэй-гана как чудовище, больше смотрю на него сквозь призму портрета из галереи, но этот взгляд и близость клыков…
— Сначала сбил — а потом спас. Я обязательно расскажу тебе… некоторую часть этой истории, — снова вклинился вэй. И как-то обеспокоено посмотрел на нас, будто…будто мог предположить, что все закончится довольно плохо. Мной и самой овладело некоторое беспокойство — не того рода, что раньше, когда я боялась разоблачения…
Себастиан выглядел так, будто плохо себя чувствовал, его морда все больше морщилась, а в глазах загорался красноватый огонек. Он сделал еще один шаг ко мне…
— Друг мой, — между нами встал страж. И с чуть нервным смешком предложил, — Может вернемся в зал? Мы должны потанцевать минимум с еще двумя, иначе остальный собьются с ног, пытаясь облагодетельствовать каждую из приглашенных…
Так вот чем они занимались…
Себастиан странно рыкнул, отступая и чуть тряхнув косматой головой. А потом требовательно бросил Синдеру.
— Идем.
Я уж было перевела дух, как хозяин замка обернулся ко мне, выглядя при этом… спокойно.
— А вы, мэсси, можете идти к себе… Уверен, вы устали — к тому же завтра вас ждет множество дел.
Я дрогнула, как будто меня ударили. Так оскорбительно, не оскорбляя, указать на мое место мог только истинно рожденный… аристократ. Синдер открыл было рот, чтобы что-то сказать, но посмотрел на вэй-гана, вздохнул, поджал губы и только кивнул мне — перед тем как вернуться в зал.
Я же, стараясь сдержать подступившие слезы обиды — ну чего ты собралась плакать, глупая? — сделала книксен и также двинулась прочь. Сразу в сторону выхода.
Но сдержать рвущихся с языка слов не смогла.
— Благодарю вас за приглашение. — повернула голову к мужчине, и последнее произнесла с откровенным сарказмом. — Уверена, я еще долго буду вспоминать эту… милость, которой вы… одарили простую домоправительницу.
И ушла, ни на кого не глядя в зале.
Впрочем… меня там так никто и не заметил.


    Глава 29

    Конечно, тем, что меня «удалили» с приема, вэй-ган оказал мне огромную услугу. Без риска быть приглашенной на танец, а также без необходимости и дальше объясняться со стражем у меня, прямо скажем, было гораздо больше шансов остаться нераскрытой во всех смыслах.
Помешало ли это мне обидеться?
Нет.
Потому что проявлять свое недовольство или что там было — даже мысленно я старалась не произносить слово ревность — можно было по-разному. И пусть болезненность его высказывания оказалась связана больше с моим внутренним самоощущением, чем с реальной действительностью, я не собиралась подавлять негативных эмоций.
И на утреннюю прогулку даже не вышла. В последующие дни тоже.
Могу же я уставать от суеты рабочих будней?
И в библиотеку не ходила. Пусть мне до зуда в руках и ногах хотелось добраться до полки с книгами, связанными с этикетом — там вроде бы было несколько довольно увесистых томов со схемами танцев, которые хоть и не помогли мне бы отрепетировать должным образом, но я хотя бы не испугалась бы дальнейших приглашений. И неуклюже, но могла бы попробовать…
Хотя кто меня теперь пригласит? И на прием я вряд ли попаду…
Ну и, естественно, я не ходила в левое крыло и даже не приближалась к вэям-стражам, которые вели, надо сказать, довольно активный образ жизни: много выезжали верхом — так что порой отсутствовали целыми днями — много ели и пили, а также играли в азартные настольные игры, аналогом которых я бы назвала нарды и го.
И надо сказать, что подобная тактика принесла свои плоды… Или не принесла?
Во всяком случае вэй-ган — то больше не появлялся. Чтобы порычать там или еще что… Но он и не появлялся чтобы выдать что-то вроде «Мэсси Шайн, вы избегаете меня? Простите если обидел…» И спустя несколько дней я поняла — не появится.
Все-таки я оказалась клинической идиоткой.
Мало того, что сама не знала, чего мне хочется — не видеть его больше, не напоминать себе, что я могла бы стать ему кем-то большим, чем слугой… Другом, например. Или же, напротив, встретиться и услышать извинения, а то и пояснение его поведению…
Так я еще и посмела расчитывать на некое особое отношение ко мне.
По размышлении я поняла — он мог даже не заметить, что сильно задел меня, просто высказал раздражение в свойственной ему манере. А то, что я высказалась в ответ… с чего я решила, что это может его как-то осадить?
Ведь если вспомнить его поведение и довольно специфическое чувство юмора, а также слова и высказывания различных людей в отношении Эрендарелла, можно предположить, что бытность чудовищем не слишком-то изменила его истинный характер и образ действий. Так, добавила некоторые ограничения и особенности.
Вполне возможно ребенком ему прививали доброе начало, но происхождение и дальнейший опыт наложили отпечаток — он, вполне логично, вырос ловеласом и циником… ну или частично им стал. Не слишком заботящимся о впечатлении, производимом на других людей. И новый облик разве что усугубил мизантропию…
Мне ли это исправлять? Пусть жена его будущая исправляет! А я больше не буду… думать об этом. Ага, после того, как размышляла почти всю ночь…
Не стоило мне… размышлять. Даже если он… проникнется ко мне какими-то добрыми чувствами, а я… окажусь готова на них ответить, мне ничего не светит. И чем лучше я буду это понимать, тем спокойней сделается мое существование.
От подобных мысленных споров и рассуждений, а также принятого решения перестать, наконец, рефлексировать и страдать по хозяину дома — я всего лишь его служанка, и негоже верить во что-то большее — стало и правда спокойней. Я даже отказалась от своего инфантильного решения забыть о столь любимых прогулках или библиотеке. И снова вышла на улицу, едва рассвело.
Голова была тяжелой — сказывался недостаток сна — но, постепенно, я ощутила энергию зарождающегося дня. Моя походка сделалась уверенней, а на лице самопроизвольно появилась улыбка.
К дому я возвращалась в замечательном настроении.
— Мэсси Шайн… Мара, — улыбнулся мне поднимающийся на крыльцо мэрр управляющий. Не так давно мы решили, что нам вполне приемлемо называть друг друга по имени, и я была рада этому решению. Все таки бесконечные расшаркивания тяжело давались тем, кто к ним не привык с детства… А так у меня появлялось ощущение призрачной близости. К тому же, Эйкоб мне нравился… при других обстоятельствах я бы даже подумала о нем, как о возможном партнере. Останавливало несколько вещей.
Во-первых, он очень сильно напоминал мне мужа-предателя. Не внешностью, нет… Но тот, как и Эйкоб, был мил, предупредителейн, легок в общении… Собственно, я на это и повелась. На чуть неловкие жесты, подвижную мимику, готовность выслушать и угодить. И теперь все, что ассоциировалось с таким набором качеств, вызывало у меня инстинктивное отторжение.
Во-вторых, завести интрижку на рабочем месте не удалось бы. Уж не знаю, считалась ли я девственницей… я не готова была об этом спрашивать. Но точно считалась девушкой из приличной семьи — а значит просто так встречаться с мужчиной не могла, только как с женихом. И не могла бы спать с ним, вон как Тилла с вэй-ганом…
Черт, ну почему я опять о нем подумала?!
— Эйкоб, рада вас видеть… Последнее время вы в разъездах, и вот, снова куда-то направляетесь.
— Вэй-ган Эрендарелл заинтересовался… своими владениями и теперь чаще отправляет меня с поручениями, — со вздохом пояснил мужчина. — Вот и сейчас…позавтракаю и…
— Вы не будете против моего присутствия? — спросила быстро.
— Нет конечно…Быть может устроимся в столовой? Мне порой за этой суетой и многочисленными гостями не хватает наших разговоров.
Я радостно согласилась.
Может и зря я не присматриваюсь к нему? Земля Землей, но если я останусь в это мире… до конца жизни, мне следует подумать о своем будущем не с точки зрения работы.
Странно, но мысль о том, что я никогда не вернусь в Москву, не вызвала у меня сегодня холодной дрожи… Все-таки верно говорят — человек привыкает ко всему.
Мы разместились на краю обширного и пока пустого стола и улыбчивые лакеи быстро подали горячий завтрак — запеканку из крупы, сладкую патоку к ней, булочки и мой любимый «недошоколад».
С Эйкобом и правда приятно было поболтать.
Для мэрра он был начитан и остроумен, даже за короткими бытовыми репликами чувствовался широкий кругозор, ну а возможность пошутить на тему «нашествия невест» выглядело и вовсе бесценным. И только после того как мы перешли к обсуждению погоды — дней через пять наступала пора гроз, о чем я, понятное дело, должна была знать и так, но не знала — я решилась задать свои вопросы.
— Недавно встретила Тиллу в городе…
Замер и настороженно на меня посмотрел.
— Не думал, что она останется в нашем округе…
— Почему?
— Здесь у нее вряд ли получится найти хорошую работу, — он пожал плечами.
— Потому как ни я, ни вы не дали рекомендации?
— Вряд ли это было уместно…
— Почему же? — я была настойчива. — Эйкоб, поймите…Весь этот ореол таинственности, что вы напустили вокруг ситуации, мне только вредит. То Тилла бросается с обвинениями, а я даже не понимаю, в чем причина… То звучат странные намеки — и мне не ясно, что из них правда. Я уж не говорю о том, что в замке сменилось за последний год несколько домоправительниц — и об их судьбе мне ничего не известно. Невольно начинаешь думать, что их и правда… сожрали.
Последнее я произнесла с улыбкой, и все равно мэрр Корни возмущенно запыхтел.
— Эйкоб… — я протянула ладонь и дотронулась до его рукава. — Если у вас нет прямого приказа молчать…
— Нет, — произнес нехотя. — Я лишь не хотел, чтобы вы касались…
— Не самых приличных или приятных…вещей?
— Да, — он выглядел смущенным.
— Мой возраст, воспитание и пол не делает меня наивной, — я легко улыбнулась. — Думаю вы можете себе позволить обсуждать в моем присутствии подобные вещи — я не сочту вас… вульгарным или неприятным.
— Тилла была на особом счету в доме… — чуть напряженно сказал мэрр. И добавил вдруг быстро. — Как и некоторые служанки до того…
Это он что? Успокаивал меня таким образом, что Тилла для вэй-гана была таким же проходящим вариантом как и все остальные?
Бред.
Хотя да, успокоил…Все-таки я идиотка.
— Но она вдруг решила что это… определенное положение дает ей право высказывать свое мнение или действовать за спиной меня и вэй-гана. В том числе по части того, что связано с домоправительницами…
— Вы сказали… во множественном числе?
— Да. Но дело в том, что ее мало кто слушал, несмотря на довольно наглые слова в их адрес и некрасивые слухи. А в вашем случае… прислушались, но с прямо противоположным эффектом. И тогда эта глупая девица придумала, что вы — воровка, нарушающая правила, и подкинула вам в комнату какие-то ценности из закрытого крыла. И явилась с этими сведениями к вэй-гану. Не учтя двух вещей…что голы в вашем случае не были молчаливы. И что ей… не поверят.
Я поражено молчала. А потом все-таки выдавила из себя, стараясь справиться с сумятицей в мыслях.
— Но…зачем?
— Глупая девка вбила себе в голову, что она сможет управлять замком, пользуясь некоторыми преимуществами.
— Так получается в случае с другими домоправительницами… ей поверили?
— Там до такого не доходило, — мэрр поморщился. — Достаточным было то, что они сами рьяно принимались за благоустройство замка, что замок… не любил. И лезли со своими расспросами, а то и советами ни к месту…Одну выгнали за то, что отправилась в левое крыло, две других ушли сами после разъяснительной беседы вэй-гана… Ну или может ему достаточно было просто появиться.
— Но погодите, — я снова была обескуражена. — Ведь я в общем-то делала… то же самое?
— Вот именно, — слегка непонятно пробормотал Эйкоб, а потом поднялся. — Мне уже пора ехать. Надеюсь мы… не будем возвращаться к этим вопросам.
— Да, конечно…
Мужчина вышел, а я налила себе еще немного уже остывшего напитка из чайника.
С Тиллой все было более менее ясно — пока вэй-гана не заботили ее интриги, она и оставалась на месте. Удобно… С голами тоже — наши хорошие отношения оказались вовсе не плодом моего воображения.
Но сам Себастиан? Ведь с его точки зрения я также…вмешивалась в сложившуюся здесь жизнь. И получается вэй-ган — или замок — это принял?
С чего бы?
Я чувствовала нарастающее недоумение и потребность хотя бы с помощью книг разобраться, что за жизнь вдохнули много веков назад в каменные стены. Последние дни их мрачность будто снова сделалась менее заметна — во всяком случае я не ощущала такого давления, как в первые дни приезда невест — быть может это что-то тоже значило?
Но вместо того, чтобы искать соответствующую информацию, когда я все-таки добралась в библиотеку в тот суетной день, я направилась к шкафу, посвященному местному обществу и этикету.
И действительно нашла там нужные схемы.
Черт, такие же запутанные, как выкройки «Бурда» из моего детства…
— Дорогу осилит идущий… — подбодрила себя и принялась за изучение этого пособия…для тех попаданок, кто ни разу не занимался фитнесом. И спустя какое-то время я нашла таки «риерол» — тот самый первый «ручеек» — показавшийся мне самым невинным из этих жутких развлечений под названием «танцы» и, ежесекундно заглядывая в книгу, попыталась воспроизвести то, что я видела на схемах и в описаниях. Ну и вживую.
Получалось однозначно нелепо.
И так неуклюже, что в какой-то момент я наткнулась на узорный торшер, зацепилась подолом, неловко взмахнула руками и…
Мое падение остановила метнувшаяся тень.
Я замерла.
Оказавшись прижатой к широкой мужской груди.
— И чем вы здесь… занимаетесь?


    Глава 30

    Вот что мне ответить?
Может, вообще не отвечать? Погладить по серой шерстке… или против шерстки…
Вздохнула, и осторожно… хм, выползла из мохнатых объятий. И сделала несколько шажочков назад. А потом посмотрела на весьма озадаченного вэй-гана.
Прям специалистом стала по выражению его морды.
— Ну я… танцую, — сказала, отводя взгляд.
— Танцуете?
— Танцую, — прозвучало уверенней. — На приеме не довелось ведь…
Ох, ну что я несу!
— А почему вы танцуете… вот так?
— Как? — я понимала, что действую внаглую, но что мне оставалось? Интересно, хватит ли у него цинизма сообщить, что танцую я отвратительно? Или подозрительности — понять, что я не могу быть выпускницей столичной школы?
— Одна, — нашелся вэй-ган. Не хватило, значит…
— Так вы же разогнали всех, — пожала плечами. Мои высказывания не казались мне адекватными, но, во-первых, я была слишком взволнована происходящим, чтобы мыслить здраво и скромно. А, во-вторых, может они были не так уж плохи? От вэй-гана волнами расходилось почти физически ощутимое изумление, граничащее с… безудержным весельем. А это значило, что его-то мои ответы не только развлекли, но и неплохо отвлекли от того, что он увидел.
В конце концов, почему он должен меня заподозрить? Обязанности свои я выполняла хорошо, возраст и характер моему положению соответствовал, как и знания и поведение… Ну а то, что танцевать не умею…
Наверное и этому есть объяснение?
— Значит… разогнал? — ухмыляющийся во все сорок — или сколько там у него — клыков мужчина выглядел… устрашающе. Но с чего мне снова начинать бояться, если я давно перестала? К тому же, он был чисто одет — пусть и босой — и чесан. Опять же, почти приятно находиться рядом…
— Ну да, — я вздохнула и начала жаловаться, трепетно и беспомощно, обхватыв себя за плечи, прям как учат в книгах по соблазнению. Не читала — но отголосками донеслось. — Я была как-то не на этом сосредоточена во время учебы… Да и не любила никогда. Не могу сказать, что я совсем уж неуклюжая, но физические упражнения мне не давались: ни танцы, ни верховая езда, — ну это я сразу, чтобы на будущее, — Девчонки смеялись, ну а я начала избегать этих уроков… И вот результат, — развела руками.
— То есть я вас… не обидел на приеме, а обрадовал?
Вздрогнула.
Как-то слишком он хорошо все… понимает. И слишком умело ставит в неловкое положение. Потому как и "да", и "нет" — точнее, выражение и радости, и обиды — прозвучат одинаково неоднозначно.
— Вряд ли мне пристало радоваться… избавлению прекрасного общества или обижаться… на моего хозяина, — не удержалась таки от шпильки.
— Ох да бросьте! — сказал он с неожиданным раздражением, настолько невнятно, что я едва распознала эти слова. И раньше обратила внимание, что чем больше эмоций в нем было, тем более неразборчива речь… В остальное же время вэй-ган прекрасно себя контролировал.
Мы замерли, не глядя друг на друга.
— Раз я…кх-м, стал причиной…всего, — снова начал Эрендарелл. — Может смогу помочь вас с танцами?
Изумленно вскинула голову и уставилась на… чудовищно сконфузившегося вэй-гана. Возможно, способность извиняться у него давно атрофировалась, но это было похоже на… извинение. И на протянутую руку помощи.
И вряд ли стоило отвергать и то, и другое. Да мне и не хотелось…
— Буду благодарна…
— Риерол? — уточнил мохнатый партнер.
— Да…Было бы…
Но он уже взял меня за руку — весьма аккуратно — и степенно пошел вперед, а потом мы вместе развернулись и изобразили, как смыкаем и размыкаем руки, меняясь с другими парами. Ну а потом я, конечно, наступила ему на ногу… и покраснела от смущения. Известно, кто здесь хрупкая девушка, но, все равно это должно быть неприятно.
Я, кстати, не соврала по поводу физической активности — в школе и институте мне не давалась физкультура, и в танцевальных клубах я не отрывалась, не увлеклась экстремальными видами спорта…
И потому легко путалась не только в длинном подоле и фигурах танца, но и в ногах. И жутко смущалась от того, что теплые… лапы держат меня то за руки, то за талию, прижимают — только когда требовалось, конечно! — к огромному и тоже весьма… теплому телу. И ведут вроде бы и сдержанно, но весьма уверенными, отточенными движениями.
И удивлялась замечательному терпению, с которым он снова и снова показывал мне, как приставлять ногу, поправлял, когда я поворачивала не туда, придерживал там, где нужно было подпрыгнуть и вовремя подхватывал, когда я оступалась.
Оказалось, что он может быть… предупредительным.
Оказалось, что танцевать… это приятно.
А забыть обо всем, что привело к этим медленным движениям в полумраке и тишине — легко. Кажется, мы оба понимали, что ситуация более чем странная… и оба молчаливо соглашались не думать об этом. Не знаю, что двигало вэй-ганом, но мое глупое и восторженное внутреннее я точно наслаждалось возможностью побыть равноправной женщиной…
Ну и что, что не надолго. И черт с ним, что мужик специфичный…
— Кха-кха…
Ойкнула и снова едва не повалила многострадальную лампу. И снова была прижата… мохнатыми пальцами.
Черт… как неоднозначно-то. Вот и двое вэев, зашедшие в библиотеку, смотрят одновременно удивленно и насмешливо. Причем удивление, я так полагаю, было связано с Себастианом, а вот насмешка досталась мне… А если учесть, как именно Эрендарелл обращался с некоторыми служанками, ситуация так и вовсе выглядела двусмысленной.
— А мы повсюду тебя… разыскиваем, — сказал вэй Янгарелл, тот самый мужчина, что когда-то со мной… недогулял по саду.
— Хорошо, что голы указали… верное направление, — добавил вэй Галлар. — Ты заделался наставником?
Хм, а вот голам-то что с происходящего?
Я помялась буквально секунду, а потом присела в реверансе и с бесстрастным лицом попрощалась и двинулась прочь. Вэй-ган меня не задерживал, а вот вэй Галлар вдруг спросил:
— Смею ли я надеяться, что теперь-то… с новыми навыками, вы примете мое приглашение на танец? Если, конечно,         никто         не будет против, — спросил он с улыбкой, чуть тронувшей губы. Впрочем, не глядя ни на вэй-гана, ни, по сути, на меня.
А этот-то какую игру затеял?
— Эм… почту за честь, — кивнула, сбитая с толку, и вышла таки из библиотеки.
События развивались как-то странно… И в частности — я все еще не могла прийти в себя после этой сцены — и в целом. То я не вижу вэй-гана несколько суток — да, избегаю, но он с легкостью мог меня найти. А потом весь день мне прилетают какие-то намеки на мой особый статус, да еще и этот танец… Какой смысл в этом? Зачем все это Себастиану? Ни по положению, ни по интересам вроде как не предполагается, что он…
Внезапная мысль заставила меня споткнуться и остановиться.
Ведь если соединить все, что я знала, то его внимание выглядит однозначно. И уволенная вовремя Тилла, и его попытки приручить меня, и даже все эти неловкие нотки собственности рядом с другими мужчинами… Без сомнения, что в человеческой, что в звериной натуре он весьма любвеобилен — и, похоже, уготовил теперь и мне определенную роль. Потому никто меня из замка и не выгнал до сих пор…
Похоже, Себастиан решил обзавестись очередной любовницей.
Я не была ханжа, но, даже если отбросить его… хм, нестандартную внешность, а также тот факт, что я, вообще-то, юная девица — ну, для этого мира — остается мое зависимое от него положение и его многолетний опыт ловеласа, которому никто не отказывал.
Сделалось не лестно, а… неприятно. Ибо… Ибо-ёбо! Вот и что с этим делать?
Вздохнула и снова пошла в свою комнату, понимая, что мне, похоже, предстоит очередная бессонная ночь за размышлениями.


    Глава 31

    Если я и предполагала ранее схожесть пикников — земного и местного — то уже при подготовке к оному поняла, что сильно заблуждалась. И мои мечты о простой прогулке к озеру, принадлежащему Эрендору, на котором я так ни разу и не побывала — пешком туда одной идти далековато, а пышта и учителя верховой езды мне по понятным причинам не предлагали — разбились еще на моменте заказа «двух повозок с лакеями, шатрами и холодильными ларями».
Впрочем, не мне же туда предполагалось «гулять»… Пикник, как и любое другое массовое сборище, для слуг означал лишь небольшое стихийное бедствие в рамках отдельно взятой территории. Которое не возможно было отменить, но подготовиться к нему, пусть и с некоторыми просчетами, получалось.
Нанятые в деревне повозки и правда оказались загружены доверху. По требованию невест — и осторожной просьбе распорядителей, беспокоившихся, что вэй-гану могут не понравиться подобные растраты — было приобретено два дополнительных шатра, специальные деревянные сундуки, дополнительные охлаждающие и разогревающие кристаллы, романтично-полосатые скатерти и «сельские тарелки». Чем уж не угодили тарелки обычные я так и не поняла. Дизайн и размеры и тех и других были одинаковы. Зато порадовалась, что в одной из кладовых нашлись особые «легкие» стулья и основной, большой шатер — несмотря на распоряжение не отказывать невестам в каких-либо тратах, я искренне не понимала, как можно было выложить за разовую акцию сумму, сопоставимую с годовым доходом всех слуг-мужчин в замке. А те, между прочим, получали раза в три больше, нежели служанки, потому как к ним предъявляли более высокие требования, в том числе предполагалась некоторая образованность. И создавались определенные условия содержания, так как шли они на работу далеко не к каждому: нанять служанку мог даже мелкий лавочник, слуга же считался символом престижа.
Мой очередной вручную прошитый блокнот был почти полностью занят списком того, что необходимо доставить на берег. С уже поставленными галочками — это означало погрузку. Ну а дальше нам предстоял переезд — глядя на готовых ко всему лакеев, а также горы продуктов и вещей, я с мысленным смешком употребляла слово «исход» — и расстановка в нужном организаторам порядке. Они попытались отказаться от раннего подъема, предложив «нарисовать схему» для меня, но, представив, как девицы приезжают на место и устраивают истерику, что я что-то поняла не так, я непреклонно заявила, что только они сами.
Так что три позевывающие, но уже уместно одетые девицы ждали сейчас в карете кучера, прихватив с собой одну из камеристок и сундучок с нарядами. Выглядели они, надо сказать, очень мило — в белых в мелкий цветочек платьях в стиле ампир, с аккуратно заколотыми волосами и накинутыми на плечи шалями с бахромой, изящно носить которые считалось целым искусством.
Я же надела единственное свое светлое платье, то самое, в котором в свое время встречала невест, а также единственную свою соломенную шляпку. Пусть и не была гостьей на этот раз — то ли вэй-ган решил больше меня не приглашатьм —, то ли предполагал, что я буду занята — но и мне было приятно вписаться в обстановку.
Карета с претендентками на шерсть и клыки отправилась первой, за ней пышты потащили повозки с поклажей и лакеями, что будут нас обслуживать. Основной шатер, стол и стулья я приказала установить накануне — и оказалась права. Потому как и без этого хватило хлопот: начиная с ссор вэй, каждая из которых желала установить шатер для отдыха и для переодевания в своем месте, да еще и украсить их по-особому, заканчивая тем, что мэсси Аньер не сразу удалось добиться нужной температуры и размещения кристаллов, чтобы разогреть то, что необходимо было разогреть и подготовить все, что подавалось охлажденным.
Я на озеро-то сумела глянуть лишь тогда, когда все было готово к дневному приему — столы сервированы, еда ждала своего часа на тарелках под сверкающими крышками, лакеи выстроились в ряд, готовые помогать невестам элегантно спускаться на землю, а уже прибывшие вэи удалились «отдохнуть и сменить наряды».
Место и правда было очаровательным. У нас бы в таком сделали государственный заповедник… Ну или замусорили до неузнаваемости. А здесь получился уголок дикой природы, принадлежащий дикому хозяину.
Довольно обширный, прозрачный и почти круглый водоем в буквальном смысле был обрамлен лесом как картина рамой. В нескольких местах озеро переходило в небольшие заводи, покрытые плоскими листьями в форме сердечка и чем-то вроде сиреневых цветов лотоса. В других сторонах деревья подступали к самой воде и на манер плакучих ив нависали над ней.
Как таковых «пляжей» было два: справа, в отдалении, я заметила небольшую поляну, полого спускающуюся к самой воде — но никаких признаков тропинки или дороги к ней. И то место, которое облюбовали обитатели замка. К нему кареты и повозки свернули с довольно утрамбованной колеи, немного проехали по камням и земле, и были брошены на границе обширной лужайки, на которой поместились все шатры. Трава на ней постепенно сменялась мелкой галькой и камнями-голышами нежно розового цвета, и полоса её была достаточно широка и длинна, окаймляя чуть ли не четверть озера, так что здесь можно было прогуливаться довольно большому количеству людей, не мешая друг другу.
Впрочем, невесты и на траву-то смотрели насторожено, а на гальку так и вовсе никто не сунулся, как и к воде. Хотя там оказались выстроены деревянные мостки, которые, как я предположила, могли быть использованы для купания.
В программе дня это самое купание не было заявлено — только подвижная игра «хош», похожая на гольф, но с большими шарами и командами, для которой на траве уже была сделана разметка с помощью вешек и флажков. И мне стало интересно, что же оно собой представляет? Может быть вэи раздеваются до плотных панталон и рубашек и заходит по колено в воду, как в викторианскую эпоху? Или вовсе не «плавают» на людях?
Очередной досадный пробел в знаниях, который стоило бы исправить…
Вдали показались кареты с гостями.
Убедившись, что «хозяйки» пикника вышли из шатра, а все слуги стоят наизготовку, я отошла к самой воде и двинулась вдоль берега прочь. По большому счету, мое присутствие больше не требовалось — дальше уже за всем следили мэсси Аньер и старший лакей Томарш. Они изначально должны были ехать самостоятельно, вот только в отсутсвие настоящей хозяйки дома именно мне приходилось работать промежуточным звеном между слугами и гостями. И потому я их не бросила, хотя в очередной раз заняла не совсем понятное положение. Но зато сегодня мне выпал случай погулять и перекусить на свежем воздухе, а только потом проконтролировать сборы. Все с тем же блокнотом — обидно будет оставить здесь часть вэй-ганского имущества.
Солнце уже не просто грело, а почти пекло. И пусть я могла покрыться плебейским загаром, с удовольствием жмурила глаза и подставляла кожу лучам, дыша полной грудью.
Конечно, мы и так жили «на природе», где воздух был свеж и вкусен, но в еще большем удалении от «цивилизации» была своя прелесть.
Я дошла до небольшой излучины и двинулась дальше. В моих планах не было пересекаться с гостями, или с хозяином — не приняв толком никакого решения относительно вэй-гановского и своего дальнейшего поведения, я бы чувствовала себя неуверенно. Потому решила прогуляться до конца пляжа, скрытого от основного места действия благодаря изгибу берега.
Пожалуй, надо придумать что-нибудь, что позволило мне хоть иногда выбираться к озеру и плавать. Я, конечно, не большой любитель физической активности, но даже мысль о купании в будущие жаркие десятницы меня весьма воодушевила. Не будь сейчас близко такого количества людей, я бы обязательно окунулась, а так… Убедившись, что рядом никого нет, скинула уже натирающие и ставшие неудобными кожаные башмаки, тканевые носочки, сняла шляпку, и, приподняв подол до колена, ступила в воду, едва не застонав от наслаждения.


    Глава 32

    Вода в озере оказалась не только прозрачной, но и довольно теплой у берега. А гладкие мелкие камни приятно массировали ноги.
Я побродила по мелководью, стараясь не слишком замочить подол, а потом уселась прямо на камни в тени большого дерева и достала из тканевого мешочка, предусмотрительно прихваченного с собой, свежие булочки и кисловатый плод ориса — повсеместно растущего здесь водянистого фрукта, который часто брали с собой взамен воды. Ведь и не нальешь никуда — глиняные и стеклянные емкости закрывались неплотно, а ходить с кувшином наперевес было бы довольно странно.
Хотя, озеро-то чистое… Нет уж. Чистое — не чистое, но там могло проживать немало микро и не очень микро организмов, и не известно, как я на них отреагирую.
За этим импровизированным обедом меня и застал мэрр Корни.
Я увидела его издали, но ничуть не стушевалась. Поскольку мы были с ним одного положения, то такая вот встреча наедине, пусть и не в замке, была более чем позволительна.
Лишь выпрямила спину и распределила подол так, чтобы он прикрывал босые ступни.
Эйкоб начал улыбаться издалека. А приблизившись и вовсе принялся махать рукой. Судя по всему, и в этом мире сам факт выезда на природу делал поведение окружающих более раскрепощенным.
— Мэсси Аньер сказала, что я найду вас здесь…
— Вы нашли меня здесь, — я улыбнулась. — Не знала, что вы уже вернулись…
— Только что. И сразу направился к озеру — убедиться, что вам не нужна помощь. Но все сделано просто замечательно.
Это было мило. И признание моей работы, и тот факт, что он не пошел отдыхать с дороги, а поехал сюда.
— Благодарю, — кивнула.
— Вы позволите? — он указал на место рядом со мной.
— Конечно.
Мы немного помолчали, глядя на искрящуюся воду. А потом я принялась расспрашивать о его поездке и землях Эрендареллов, и получала довольно остроумные и интересные ответы. Оказывается, древний род имел обширные владения, включающие охотничьи угодья, несколько городков, деревни и постоялые дворы, а также дальнюю горную область, где добывались полезные минералы. И, несмотря на длительную незаинтересованность вэй-гана, ничего не пришло в упадок благодаря мощной государственной системы поверенных. Что за система я не слишком-то поняла, но решила, что большого значения это не имеет. Как управляющий Эйкоб являлся посредником между родом и этими поверенными, а также старостами и егерями. И дел у него было невпроворот, хотя, как он признался с легким смешком, обманывать вэй-ганов не рисковали, особенно «нашего».
Но некоторый проблемы приходилось решать ему самому. Я даже позволила себе дать пару советов относительно вопросов, которыми на данный момент он оказался озадачен — и была выслушана с огромным вниманием.
Как же приятно сидеть вот так, наслаждаться погожим днем и чувствовать себя… интересной и значимой. И, пожалуй, привлекательной, потому как взгляд мужчины, останавливающийся на моем лице время от времени, лучился удовольствием.
— У вас очень красивая улыбка, — сказал он в какой-то момент, и я едва подавила желание заявить «Продолжайте, продолжайте». — А еще вы удивительно разумны и рассудительны для своего возраста…
— Разве это не одно из важнейших качеств хорошей домоправительницы? — я удивилась.
— Верно, вот только… Ваши предшественницы на вид были умненькими и бойкими девушками, но без… глубины и ощущения опыта. Простите, я говорю глупости. Возможно, вам и вовсе не приятно…
— Что вы, — я его разуверила. — Комплименты не могут быть неприятными — а иначе как комплимент я это не воспринимаю.
Но сама, на всякий случай, перевела тему на него и его детство.
Оказалось, что Эйкоб — младший сын купца средней руки. Старшие братья пошли по стопам отца, а он планировал отправиться на военную службу, но вместо этого выкупил обучение и патент камердинера и, позже, устроился на работу к одному «суровому и важному вэю», а потом, когда тот уехал подальше от столицы в силу возраста и здоровья — хм, у них тут города загазованы что ли? — сумел попасть в услужение вэй-гану.
— А тут все вместе получилось… И на войне побывал, и во дворце, — развел он руками. — А потом неожиданно стал управляющим, когда большинство слуг разбежались…
— Что их так… напугало? Ведь ни вы, ни мэсси Аньер никуда не делись… — как всегда, когда я расспрашивала о Себастиане, стала осторожной и готовой отступить сразу, если собеседник замкнется.
— Первые годы после того как вэй-ган не смог… найти противоядие или противопоставить что — тозаклинанию, он был… очень зол. И эта злость… в общем, некоторых она задела. Порой и мне делалось страшно, но… Я просто не мог уехать. Несмотря на свое происхождение и статус, он всегда относился ко мне более чем хорошо — а я умею быть благодарным.
Эйкоб поджал губы, и я поняла, что больше он ничего не скажет.
— В конечно счете, все вышло не так уж и плохо, — я улыбнулась, подбадривая и показывая, что я ничуть не обеспокоена его рассказом. — Вэй-ган более чем… гостеприимен теперь. А задумка короля…пусть и вызывала у нас опасения, вполне может привести к чему-то хорошему.
— Я тоже начинаю на это надеяться, — улыбнулся мне мэрр Корни.
Мы поболтали еще немного, а потом приняли обоюдное решение вернуться и проверить, как обстоят дела на поляне.
С виду все было замечательно.
Довольные и раскрасневшиеся девушки стояли группками или развлекались игрой в «хош» вместе с вэями-стражами, а несколько невест даже рискнули окружить Эрендарелла и что-то ему смущенно рассказывать. Я залюбовалась вдовой Майер — в летнем платье, с чуть выбившимися из прически волосами она смотрелась просто прелестно — и ее красавицей-подругой. Но еще больше выделялась, пожалуй, вэй Гасар. По прошлым "встречам" я запомнила ее довольно настороженной и надменной, но сейчас, играя в паре с вэем Янгареллом, она сияла улыбкой и хорошим настроением.
Нашлось и несколько недовольных вэй. Те, что организовывали «пикник». Я недоуменно покрутила головой, выискивая причину их недовольства, но ничего не обнаружила и мысленно пожала плечами. Возможно, они рассчитывали, что станут героинями дня, а никто не отметил их работу? Что ж, им стоило узнать, что все благородные — и они в том числе — как должное принимают удобство и подобные развлечения, не зная, что за этим стоит.
Побывать на другой стороне.
Мы неспешно двинулись к мэсси Аньер, которая стояла поодаль, под навесом, наблюдая как ее помощницы подготавливают сладкий щербет, но не дошли туда. Вэй-ган, слушавший девиц, вдруг вскинул голову, — тщательно расчесанную, кстати — посмотрел на нас так, что оба приостановились, и перевел взгляд на мою руку, лежащую на сомкнутом локте Эйкоба.
Я невольно сглотнула.
А Себастиан что-то коротко сказал невестам, отошел и встал на нашем пути.
Под его давящим взглядом мэрр Корни сделал попытку убрать руку, но я вцепилась в ткань и не позволила этого. Ничего такого мы не делали…чтобы вот так реагировать.
— Вам не кажется, что моему управляющему и домоправительнице больше пристало находиться на пикнике, присматривать за всем, а не прогуливаться… неизвестно где? — ядовито прорычал вэй-ган.
— Не кажется, — сказала с предельно вежливой улыбкой, тогда как мэрр Корни изумленно глотнул воздух. — В нашем присутствии нет необходимости — каждый здесь знает, что ему делать. А если бы возникли вопросы, то вэи-организаторы в помощь… — я кивнула на девушек, но Себастиан даже не обернулся. А только прищурился и чуть навис над нами, явно намереваясь сказать какую-нибудь гадость.
Всегда ведь перед тем, как что-нибудь эдакое заявить, старался подавить оппонента.
Я мысленно опустила забрало…
И тут грянул гром.


    Глава 33

    В этом мире был удивительно постоянный климат и началу самых теплых дней предшествовал Грозовой разлом — несколько суток нещадного дождя и убийственных молний… А дальше светлый, счастливый период безоблачного неба, жарких дней и неги…
Я лишь мысленно пожала плечами, когда узнала об этом. Меня не покидало ощущение, что моя жизнь последнее время и так череда разломов, и конца и края этому не видно. А тут дождик… Ну и что? Даже если на несколько дней. Тем более, что ожидался он через половину десятницы…
Но я ошиблась. И в том, когда он должен был начаться — да все ошиблись, бывают и в этом мире природные сбои. И в том, что дождик — это не страшно. И буря — это что-то сказочное, из той поры, когда я зачитывалась Волшебником изумрудного города. А молния… Ну сверкает где-то — главное не стоять в это время с мобильником у уха под деревом.
И вообще, начнет капать — соберемся себе потихоньку да уедем…
Но то, что произошло в последующие после раздавшегося жуткого грохота мгновения, капанием назвал бы только безумец.
Это и правда был… разлом. Огромная прореха в мгновенно потемневшем небе, которое еще минуту назад выглядело не то что не грозовым — безоблачным. И через эту дыру на нас в прямом смысле обрушился поток воды, настолько сильный, что я в первые мгновения почти захлебнулась, задохнулась и сжалась, ощутив, будто меня снова скинули с моста в бурную воду.
А ливень стеной продолжили падать на землю, на завизжавших вэй, на моментально прогнувшиеся шатры, на несчастный щербет, вытекший из своих чаш разноцветными струями и тут же растворившийся в темных потоках.
Заревели — залаяли пышты, сверкнули в отдалении молнии — а потом ближе, побежали слуги… нет, еще пока не спасать и прятать имущество, а хватать мечущихся девиц и распихивать их по повозкам и каретам.
И пока они слаженно действовали, под руководством отпустившего меня мэрра Корни и Карины, пока мэсси Аньер хватала серебряные чаши и волоком тащила их к повозке, пока мгновенно сориентировавшийся вэй-ган и вэи стражи резкими движениями и какими-то пассами прижимали шатры к земле, я стояла совершенно ошеломленная и едва ли не открыв рот.
Но вновь прозвучавший гром и зашипевшие совсем рядом голубые молнии привели меня в чувство.
Привычные к подобному катаклизму вэи уже уезжали, побросав все свои личные вещи. Впрочем, они были правы в своей спешке — при таком дожде проселочные дороги размоет очень быстро. Следом, повинуясь то ли собственным представлениям о помощи, то ли требованию вэй-гана, помчались и стражи — вот и пригодилась претенденткам пресловутая охрана. Защитят — не защитят, но если что, колеса из размякшей земли вытащат. Герои…
Ну а я присоединилась к насквозь промокшим слугам, которые принялись деловито собирать все, что попадалось под руку, и едва ли не на ходу закидывать в повозки и лари. Шатры, как крикнули мне сквозь шум дождя и рев ветра, будут убирать уже «когда прояснится».
Хотя у меня не было ощущения, что что-то может проясниться… Напротив, я осознала, что я стою в эпицентре урагана, который был, есть и будет всегда.
И при этом странно счастлива.
Едва подавив в себе желание рассмеяться от удовольствия — может, никто и не заметил бы, но если бы заметили, вряд ли сочли нормальным, что домоправительница бегает под ливнем и смеется — с удвоенной энергией принялась за дело. И не обратила внимание, как уехала одна повозка, вторая — с мэсси Аньер и мэрром Корни, который оставил мне пышта, крикнув, чтобы не медлила и отбыл…
Оставил пышта?!
Твою ж… Ну конечно, я же езжу верхом… И типа сейчас должна бы помчаться вслед за удаляющимися слугами… И даже обогнать их и приехать в замок первой.
Это он так обо мне позаботился?
Произнеся про себя все возможные ругательства, я решительно подоткнула юбку и, чавкая ботинками, двинулась к мокрому и понурому животному, который, заметив, что я подхожу, вскинул лохматую башку и недобро на меня посмотрел.
— Кысь-кысь-кысь… — пробормотала я совершенную глупость и протянула руку, чтобы отвязать поводья от дерева.
Отвязала, конечно, никто мне руку не откусил, но…Черт, все-таки у него взгляд какой-то не такой…
В этот момент молния ударила особенно близко, и собакин дернулся, рыкнул, боднул меня своим дурацким лбом, так что я упала на пятую точку в грязную лужу. А сам, скотина такая… понесся прочь в сторону замка.
Да чтоб тебя!
— У вас и правда…нет способностей к езде.
Насмешливость в тоне незаметно подошедшего вэй-гана я расслышала даже сквозь грохот. И ухватилась за протянутую… лапу.
— Вы не уска… не ушли?
— И бросить свою домоправительницу на растерзание природе?
Мне показалось, или Себастиан выглядел довольным? И чем? Что мы остались наедине, а всякие раздражающие элементы убрались прочь?
Вздохнула.
Становилось холодно, а чувство эйфории ушло. Я обхватила себя руками…
— Ваша… домоправительница благодарна, что не бросили. Но как мы… доберемся?
Усмехнулся. Скинул сапоги. А потом произнес вообще почти неприемлемое:
— Садитесь.
— К-куда?
— На кого, вы хотели спросить?
И вэй-ган Эрендарелл… встал на четвереньки. Я сглотнула…
— Садитесь же! Дальше погода будет только ухудшаться! На руках я не донесу, а сами вы не дойдете…
— Я тяжелая…
— Я уже возил вас! Вы долго собираетесь со мной спорить? — ох, кто-то снова взбесился… Из-за чего он там бесился последний раз? Все позабыла из-за новых обстоятельств…А когда он меня возил?
Ох, вспомнила. Хотя я и была тогда без сознания.
Я осторожно села на спину, покрытую рубашкой, и не менее осторожно обвила руками за шею.
Себастиан прыгнул вперед, ну а мне стало понятно, что Васнецов писал свою картину не с натуры. Потому как сидеть так, как сидел на волке Иван-царевич вместе со своей принцессой, было не возможно.
Мужчина и сам понял, что при следующем прыжке я свалюсь, и остановился.
А я… да что уже мне остается? И так репутацию смыло…
Я задрала юбку, перекинула ноги через хребет и приникла животом и грудью к… чудовищу. И почувствовала как напряглись его мышцы подо мной… А потом он снова прыгнул… И еще раз… и нырнул в лес, потрусив — или что там делают звери — по едва заметным тропкам.
Вот странно, — подумалось мне, — в вертикальном положении он казался почти человеком. А сейчас…Сейчас будто его руки стали короче, тело удлинилось, и… Блин, а у вэй-гана есть хвост?
Я попыталась обернуться, чтобы посмотреть, но тут же получила веткой по щеке, и снова приникла к нему, прижимаясь плотнее и пряча лицо. Поглощая жар его тела, силу мышц, продолжаясь в нем, чувствуя себя, как ни странно, уютно, несмотря на то, что вокруг все ходило ходуном, а в спину нещадно били злые капли…
Не знаю, сколько продолжалось наше путешествие. Я потерялась во времени и пространстве.
Но в какой-то момент вэй-ган остановился и… Как-то быстро и ловко начал распрямляться, а потом еще и успел перехватить меня и осторожно поставить на землю.
— Вы… устали? — спросила я тяжело дышащего мужчину. Вода заливала мое лицо, но я все равно задрала его и попыталась рассмотреть что-то в темноте.
Мы прибыли… В замок, — зачем-то уточнил вэй-ган.
Молния снова ударила совсем рядом с нами и озарила его лицо, оказавшееся неожиданно близко. А потом я почувствовала, как меня притягивают за талию, а к щекам прикасается мокрая шерсть… И дальше его губы встретились с моими.
Это было странно… Как и все происходящее до этого. Пожалуй, со странностями сегодня перебор, но… Я почему-то не отстранилась.
Хотя даже не понимала, понравился мне поцелуй или нет. Его губы были плотными и мягкими, но он не столько целовался, сколько прижимал их к моим — возможно в этом состоянии это и был единственно возможный вариант…
И было удивительно и хорошо стоять вот так, в его объятиях… Хотя, конечно, это не могло продолжаться долго.


    Глава 34

    Несмотря на кипящие вокруг страсти, я заболела. Единственная, кстати, из всех. Может потому, что моему организму оказались непривычны подобные приключения, а может остальных выручила капля магии, что, наверняка, присутствовала в крови каждого жителя этого мира.
И то, что здесь были магические лекари, зелья и, в конце концов, теплая кровать, никак не отменял — разве что приуменьшал — факт появления соплей и температурного полубреда. В котором я примерила на себя роль то ли бабочки, то ли колибри, летающей вокруг чего-то мохнатого и большого…
Зато после глубокого оздоровительного сна появилось время подумать. Оправиться от шокировавшего меня события и… привести в порядок собственные чувства. И воспоминания о том, как мы остались одни, отделенные объятиями и дождем от всего прочего мира.
Конечно, я осознавала и раньше, что привлекаю вэй-гана… И его собачье — сенная политика не прошла незамеченной.
Но даже при моем понимании я оказалась не готова к подобному повороту событий. К тому, что мужчина, к которому я обращаюсь на «вы» и со всей возможной вежливостью, который может мне приказывать — и делает это — и который способен одним словом и повелительным жестом вышвырнуть меня на улицу, всячески демонстрирует свою… весьма ощутимую приязнь.
Это… напугало. Хотя больше я испугалась того, что сама оказалась не равнодушна к нему… Что мои чувства прошли длинный путь от непонимания, страха и недоверия до принятия. Что Себастиан… привлекает меня. Волнует. И злит… в основном еще и потому, что я совершенно не желала волноваться по его поводу. Потому что он циничный, обозленный на весь свет, ворчливый и чудовищный… милаха.
К недостаткам которого я становлюсь с каждым днем все более снисходительной.
К прикосновениям которого я привыкаю все сильнее.
Не знаю, сколько мы простояли, соединенные стихией друг с другом, прижавшиеся губами и собственными эмоциями, но меня в какой-то момент начало топить не в воде, а в неловкости и панике.
Он это почувствовал… и со вздохом отстранился. Я тоже сделала шаг назад. И сразу стало очень холодно. Во всех смыслах.
— Мара… — сказал вэй-ган. И имя мое у него прозвучало… рокочуще и нежно. — Вам… противно?
Противно ли мне?
Нет. Он, конечно, не очень-то человек, но… почти свой. И даже не пахнет мокрой шерстью. И губы у него приятные и кожаные, а тело — горячее.
Он, прежде всего, мужчина, и мне точно не было не приятно. Но я должна была сказать не это. Надо было заявить во всеуслышание, что это было отвратительно и закончить, наконец, глупую историю… Я — кремень, и потому…
— Нет, не противно.
Ох. Точно я произнесла? Надо срочно исправляться:
— Но вы не должны были этого делать. Я не Тилла — и не собираюсь ею становиться.
Замер. И посмотрел на меня исподлобья.
— Так вот что вы считаете…
— А разве это не так? Или… мне вы предлагаете что-то другое?
Ну скажи же! Скажи, что… Не знаю, что, но уж точно не призыв к формату «чудовище и его доступная в любое время служанка»…
Вэй-ган запустил когтистую — грязную, кстати — лапу в лохматую голову и выдохнул, наступая на робкий росток надежды:
— Ничего.
А потом и вовсе отвернулся:
— Выползайте из кустов — тропинка к боковому входу каменная, дойдете.
Заботливый ты наш…
— Угу. Ползу уже. И спасибо что не дали повода сплетням и не подвезли к парадному крыльцу…
Вот я съязвила или поблагодарила? Кажется, Эрендарелл тоже не понял и зарычал на всякий случай:
— Мар-ра!
Но я уже уходила. Чуть поскальзываясь и едва видя что-то за стеной дождя. Понимая, как ужасно я замерзла и промокла до клеточки.
В замок и правда попала быстро, решив не афишировать, что прибыла не на пыште мэрра управляющего — если собакин не добрался до дома сам, поищем позже. Да и вряд ли кто отметил мой приход. Как выяснилось, невесты уже прибыли: в замке на всех этажах было шумно, слуги метались между комнатами, и, судя по крикам конюших, повозки со скарбом вот-вот должны были доехать до дома. Конечно, стоило бы взять этот хаос под свое управление… Но в этот момент силы полностью оставили меня, и я поняла, что если немедленно не согреюсь и не приму горизонтальное положение, то трясущейся от холода живописной мокрой тряпкой устроюсь прямо на лестнице. Потому молча и едва переставляя ноги пробралась в собственные покои. И долго отогревалась в горячей ванне, а потом рухнула в постель, чувствуя себя между забытьем и явью. А когда Карина пришла — уже ближе к вечеру — проверить, что со мной, она тут же бросилась за лекарем.
Я отлеживалась в кровати и спокойствии, с горячими взварами и грелкой в ногах еще пару суток. Прокручивая сотни мыслей в голове, которые прояснялись по мере того, как болезнь отступала. Мыслей, что я решила вернуть на путь здравого смысла — потому как яд самообмана уже растекся по моим венам.
Ведь ни одной женщине в этом мире не стоило увлекаться вниманием своего господина, раз он никогда не женится на ней, а собирается взять в жены другую — на её глазах. И мне пора остановиться и перестать уже увлекаться несбыточными мечтами, даже если моя увлеченность оставалась весьма робкой и сильно подпорченной печальным опытом с мужчинами и нахождением в другом мире.
Во имя собственных интересов и спокойствия мне стоило стать умнее.
Разрешив себе — и ему — увлечься, я могу превратить ничего не значащее для него приключение в порочный наркотик для себя. Который напрочь уничтожит мое достоинство и инстинкт самосохранения — а может и мою и без того не безопасную пока жизнь. Я не должна позволять разгорающимся в сердце чувствам навредить себе…и вэй-гану. Его магическая сущность, его зверь никогда не смогут принять пришелицу из другого мира без капли магии, а человек — служанку, существо, отстоящее от него на другом конце социальной лестницы.
Его спасительницей станет лучшая из вэй, а наше дальнейшее общение… не имеет будущего.
Печальная картина, нарисованная в моей голове, стала настолько ясной, что я совершенно успокоилась. И даже почувствовала себя лучше. А проговорив этот текст несколько раз на протяжении последующих нескольких дней, я добилась того, чтобы вслед за спокойствием пришло и столь необходимое смирение.
Быть может этому способствовало отсутсвие вэй-гана перед глазами.
Два мероприятия, организованные невестами, прошли без моего участия, несмотря на то, что я выздоровела. Конечно, я помогала готовиться к ним и контролировала слуг, но избегала всяческого контакта с гостями и, поскольку не была приглашена, не испытывала необходимости дежурить возле салонов и малых залов и привечать… их всех.
Я знала от прочих слуг, что все проходило вполне замечательно и невесты не просто показывали себя с лучшей стороны, но и, похоже, привыкнув к поведению и внешности Эрендарелла, вовсю уже флиртовали и даже — как выразилась Карина — «выпрыгивали из своих декольте в надежде привлечь хозяина».
Но меня это оставляло равнодушной.
Почти.
Так что заручившись поддержкой собственного опыта и разумности, я проводила дни в повседневных хлопотах, старательно абстрагируясь от того, что происходило в замке, а по вечерам в одиночестве посещала библиотеку. Быть может, чтение в собственной комнате было бы лучше идеей, но, во-первых, я никогда не знала, какую книгу потянет за собой предыдущая — а все еще была жадна до нужной мне информации, и проводила в просмотре томов и полок и выборе нужной мне истории чуть ли не больше времени, чем за самим чтением.
А, во-вторых, выносить книги из библиотеки было нельзя. О чем меня еще в самом начале уведомили голы.
И даже если я встречу там вэй-гана — почему-то никто больше библиотеку не посещал — то я в достаточном пребывала в достаточном равновесии, чтобы не реагировать на него слишком бурно.


    Глава 35

    Случай проверить, насколько моя выдержка не была надуманной, предоставился уже на пятый день после поцелуя… То есть после начала Грозового разлома. Который продлился всего трое суток — и потом вылезло такое палящее солнце, что Эрендор погрузился в клубы пара.
Вечером я направилась в библиотеку, но на этот раз я оказалась там не одна. И даже не сразу заметила это — на «обычном» месте никого не было, но когда я прошла к запланированной для изучения полке в другом зале, то увидела зажженный камин и Эрендарелла, сидящего перед ним в глубоком кресле.
Инстинктивно отступила назад, только вот надежда на то, что я хожу бесшумно, не оправдалась. Вэй-ган медленно, как-то даже лениво повернул голову и посмотрел на меня со странным выражением.
— Мар-ра… — окликнул, — Подойдите.
От его низкого, чуть усталого голоса внутри почему-то все дрогнуло.
Может сказать, что у меня есть срочное дело?
Но вместо этого я подошла. Медленно, сдерживая движения и заботясь о том, чтобы казаться спокойной и скрыть любые чувства, которые совершенно мне не повиновались. Встала перед ним, немного заслонив камин и воспользовавшись тем, что лицо оказалось в тени. Потому что я чувствовала, как щеки под изучающим взглядом Себастиана заливает краской.
Вот взрослая женщина вроде! И чего я так всполошилась от одного поцелуя? Ну поцеловала, осадила немного… Никто мне и не собирается намекать…
Тут я вспомнила о нормах поведения и быстро сделала книксен.
— Что-то желаете? — мой голос тоже не прозвучал звонко и уверенно.
— Присаживайтесь.
— Я вполне могу и…
— Сядьте! — рявкнул.
Сглотнула и быстро опустилась на соседнее кресло.
— Всегда вы сопротивляетесь… Каждому моему слову. — пожаловался он, ощутимым почти физически прикосновением осматривая мое лицо.
— Не всегда! — возмутилась я. И тут же прикусила губу. — В смысле…
— Вот именно, — Себастиан вздохнул и перевел взгляд на огонь. Я тоже уставилась на живое пламя.
Внутри зарождалось совершенно иррациональное желание рассмеяться от происходящего… и поплакать от него же.
Мужчина же взял большой кубок, наполненный вином и пригубил. А после заявил.
— Вы избегаете меня…
— Я болела.
— Я знаю…
— Подсматривали?
Поперхнулся.
А я вперилась взглядом в камин так, будто от этого зависела моя жизнь… Идиотка! Ну куда опять делась разумная Мара? Я не должна говорить такие вещи… Да и сидеть здесь не должна. И с хозяином целоваться тоже…
Так, и думать об этом точно не надо.
— Вы так… откровенны и неожиданны. — пробормотал глухо. — Много раз я задумывался, откуда это в вас, Мара? Эта уверенность в правоте, бесстрашие, совершенно непредсказуемое мнение обо всем, что вас окружает?
Глупое сердце забилось сильнее.
И вовсе не потому, что меня могли в чем-то уличить, а потому, что он, оказывается, думал обо мне… Анализировал что-то.
А если серьезно… Может самое время открыться и объяснить, что я тут делаю? И он не расценит это как злонамеренный обман и предательство? Даже поможет мне выбраться из этой западни?
Угу.
Поможет… Что-то подсказывало мне, что вэй-ган просто не отпускает то, что считает своим…
— Не думаю, что мне присуща какая-то особенная оригинальность мышления… — сказала в итоге, — Или особое бесстрашие. Скорее уж безрассудство и нехватка равноправного общения, вот и говорю порой… глупости.
— Так вам нужно общение? — поинтересовался он живо.
— Как и любому человеку, — я улыбнулась, все еще глядя на огонь. — Общение, поддержка, друзья, крыша над головой и уверенность в будущем…
— Я бы тоже от такого не отказался… — заявил вдруг вэй-ган. — Но мне это достается не часто. Может сам виноват? Знаете… я никогда не боялся смерти. Но почему-то вместо гибели в разгаре боя — по моему собственному решению и с полной ответственностью за риски — мне досталось медленное угасание. Дело ведь не во внешности — я не чувствую свою магию, не чувствую себя ни человеком, ни зверем… Может с виду я выгляжу как три собственные ипостаси одновременно, но, по факту, являюсь лишь третью себя.
От его слов потянуло сквозняком многолетних мучений.
Я подавила жалостливый вздох. Вэй-ган не заслуживал жалости — только уважения. Ему, похоже, было совсем не сладко… Это только в фильмах преодоление себя, обстоятельств и ощущения разрушенной жизни проходит под громкими мотивационными лозунгами и надписью "хэппи-энд". В этой же реальности он явно прошел все стадии депрессии, отрицания, ненависти к себе — такому другому — и окружающим, что увидели его слабым. Сполна ощутил все последствия скачка от блестящего настоящего к неопределенному будущему, а теперь… может, он снова обрел надежду, раз со все большим тщанием подходил к отбору?
— Ваша треть замечательная, — пробормотала я больше из необходимости хоть что-то сказать.
— Вот я примерно про то и говорил… — хмыкнул мужчина.
— Про что? — не поняла.
— Не обращайте внимание — вы это умеете.
Изумленно вскинула на него взгляд, но… чудовищный насмешник все еще не смотрел на меня. А мне в тот момент пришла в голову отличная мысль. Прям выход из моих безнадежных метаний между разумом и чувствами.
— Если хотите… — поддалась порыву. — Я могла бы стать вам… другом.
— Другом?! — в его голосе было столько удивления, что я стушевалась.
— Простите, не подумала, что это не будет уместно…
— Хватит уже думать! — рявкнул зверь так, что я подпрыгнула. И вцепилась в свою юбку, прикусив губу, чтобы не сказать еще какую глупость. Ну вот точно идиотка… Разве может он захотеть…
— Значит, другом? — протянул вэй-ган с каким-то необычным выражением после паузы.
— Я ничего такого не…
— А ведь замечательная идея, — он меня не услышал или сделал вид — и продолжил задумчиво бормотать, будто даже не мне. — Просто отличная. Дружить, доверять друг другу… секреты. Что ж, Мара, мне будет приятно иметь такого друга как вы…
Вот почему у меня возникло ощущение, что он что-то там прокрутил, извратил в своей голове, а теперь прям сочится довольством из-за задуманной гадости?
Себастиан тем временем отставил кубок и показал на небольшую книгу и плотный блокнот, лежащие на столике перед ним.
— Поможете? Мне сложно делать записи…
Я кивнула, взяла перо и блокнот и приготовилась записывать.
На этом, можно сказать, наше общение угасло. Вэй-ган озвучивал мне выжимки из текста — говорил он довольно быстро — а я старательно их заносила на бумагу и даже не пыталась понять или запомнить, поскольку времени на это у меня не оставалось.
Через какое-то время он замолчал, коротко поблагодарил и ушел.
Но похожий вечер ждал меня на следующий день. И на следующий. И все бы ничего, но вэй-ган, помимо чтения, и правда вознамерился заручиться моими… дружескими советами. И вовсю обсуждал достоинства и недостатки невест — причем даже те достоинства, что выдавались особенно сильно. А также требовал от меня максимально полного описания их поведения вне его присутствия, моей оценки их красоты и степени увлеченности его лохматостью.
Конечно, я отвечала совершенно искренне….вот прям повода не давала ни себе, ни ему усомниться, какие мы замечательные друзья.
Но если бы он на этом остановился! Одним днем Эрендарелл вызвал меня в малую гостиную, в которой всегда проводил время со своими друзьями — вэями, и, ухмыльнувшись, покрутился вокруг своей оси.
Я недоуменно вскинула брови.
— Как вам? — не выдержал моего молчания хозяин дома.
— Эм…Оборот?
— Одежда! — рыкнул. — Ну и прическа. Как женщину вас спрашиваю…
— А я думала как друга, — съязвила, слегка оторопев от такой демонстрации. Но сама и правда внимательно рассмотрела и новый синий камзол и… хм, стрижку?
— Вас стриг дядюшка Роз? — ляпнула, не подумав. И покраснела, когда Себастиан замер и уставился на меня, выпятив внушительную клыкастую челюсть. А потом вдруг расхохотался.
— Это так заметно?
— Форма… как у наших кустов у входа…. - и снова я осознала запоздало, что сказала, ойкнула и… захохотала тоже.
Отсмеявшись, сумела таки произнести.
— Все замечательно… говорю и как женщина, и как друг. А вам… это зачем?
— Так я же иду на свидание.
Ну надо же…
Вся веселость слетела как под порывом ураганного ветра. Но я сдержала рвущееся и ехидное и только кивнула. А потом спросила сухо:
— Это все, ради чего вы меня позвали?
— Конечно.
— Тогда я пойду.
И пошла… в оранжерею рвать сорняки.
Земля летела из под моих пальцев в разные стороны, но я не обращала внимание.
Свидание у него значит! Принарядился, подстригся… Интересно, ради кого из них старается?
— Мэсси Шайн, могу я вас отвлечь ненадолго?
Кристальный голосок пресек мое мысленное злобное бормотание. Я повернулась и улыбнулась через силу.
— Вэй Майер… Конечно можете. Чем я могу вам помочь?
А она покрутилась передо мной и спросила:
— Как вам?
Они что оба издеваются?! Может мне еще и свечку подержать?
— На свидание с вэй-ганом? — но спросила почти равнодушно.
— Да, — кивнула та, и робко улыбнулась.
— З-замечательно… Ему понравится…
Девушка тоже выбрала ярко-синий. И в приталенном платье с коротким рукавом, в соломенной шляпке с лентами в тон выглядела совершенно прелестно. И вместе они будут смотреться прелестно… На своем прелестном свидании…
— Ну я… пойду?
Она так смотрела на меня, будто ждала чего-то… Разрешения, что ли? Я не понимала этого взгляда и ожидания, потому только неловко улыбнулась и кивнула.
— Конечно. Удачи вам.
Вдова Майер открыла рот… но потом поджала губы, тоже кивнула и быстро вышла прочь.
А я… вернулась к своим сорнякам.
Должен же их кто-то был прополоть? Пусть в оранжерее останутся только благородные и самые красивые цветы.
Лучших сортов, что были магически культивированы много столетий назад….


    Глава 36

    В своих стараниях думать о прополке и не думать о том как прекрасно проводят время замечательная вэй Майер с замечательным вэй-ганом, я добилась прямо противоположного.
То есть только об этом и думала…
О том, что вдова и правда идеальней некуда и очень ему подходит.
Не наивная простушка — а такие здесь тоже были. Не слишком юна, но разумна, приветлива и более чем красива. Я уж не говорю про её магию, положение и богатство — ставшее даже больше благодаря «удачному» замужеству. И про её опыт, благодаря тому же. По слухам, её почти насильственно отправили к алтарю, и два года она прожила с истинным чудовищем.
Ну не могла я к ней плохо относиться. При других обстоятельствах я была бы даже счастлива иметь такую подругу… И она, похоже, тоже — вэя не сошлась близко ни с кем, кроме той красотки, которую она представляла мне во время приема, и уже не раз подходила ко мне с какими-то вопросами и историями, явно заинтересованная в моем обществе. А однажды пригласила в свои покои на чай, где мы вели ничего не значащие разговоры.
Но я старалась не слишком увлекаться таким общением. В том числе и потому, что не хотела говорить о Себастиане… Раньше из-за ощущения, что я таким образом могу невольно выдать какие-то его секреты, которые, возможно, он бы не хотел делать достоянием гласности. А сейчас… вот уж мне чего не хотелось бы, так это выслушивать восторги по поводу их свидания.
Может даже вздохи про то, что он ей скажет… Предложит. Как он будет до нее дотрагиваться… Или целовать.
Ведь именно такие вещи и обсуждают подруги? А значит, дружбы между нами не получится. Я вон уже подружилась с одним, спасибо, мне хватает…
Ножницы захватили особенно большой пучок и вместе с травой я отхватила несколько стеблей едва распустившихся «солнышек» — круглых цветочков с лепестками нескольких оттенков с юга континента.
Вздохнула и отложила инструмент подальше. Дядюшка Роз едва-едва начал доверять мне оранжерею и перестал проверять, что я тут учудила — не стоит лишать замок экзотики из-за собственного злобства и ревности…
Передернулась. В жизни никого не ревновала. И не буду! Я же вроде договорилась сама с собой… Сейчас пойду, прогуляюсь, а потом вернусь в свой кабинет и так завалю себя отчетами, как меня мой бывший шеф не заваливал…
А завтра… Вон, я несколько десятниц собиралась как провести ревизию мансардных помещений и вычистить там всё. И в городе давно не была — а мне срочно нужны легкие платья на эту жару, одно-единственное, доставленное пока я болела, не спасало. И вообще, пора бы связаться с мэсси, чье место я заняла, и обсудить с мэрром Корни сложности дальних земель, и поучиться кататься на пыште — уже ни для кого не секрет, что я «пропускала» уроки верховой езды, так что можно было беспрепятственно обратиться за помощью к пыштовым.
В общем, на ревность у меня времени не будет. И на мужиков тоже.
Я быстро пошла по коридору второго этажа…
— Мэсси Шайн!
Я так резко и, судя по реакции, с таким суровым лицом повернулась к вэю Янгареллу, что тот почти отшатнулся.
— Да?
— Вы… на улицу?
Постаралась расслабиться и выдать какую-никакую улыбку.
— Да.
— По делам или… прогуляться?
Нет, улыбки не получилось. Напротив, я почувствовала, что начинаю хмуриться. Вот что ему от меня надо?
— Хочу пройтись.
— А не желаете… прогуляться вместе? Сегодня такая чудесная погода…
Я моргнула.
А потом прищурилась и уточнила:
— Не хочу показаться невежливой или грубой, но… Зачем? Если вы ищете приключений определенного рода, то я для них не подхожу. По статусу мне также не положено с вами гулять. Если вам надо поговорить, то это можно сделать и без совместного выхода. А если…
— Остановитесь! — он неожиданно рассмеялся и поднял руки в примиряющем жесте. — Не добивайте мою и без того почти уничтоженную уверенность в себе. Мне просто захотелось провести время с приятным мне человеком… Девушкой. От мужского общества тоже можно устать.
— У вас пятнадцать невест на выбор… — сказала ядовито.
— Но это же невесты Себастиана… — удивленно развел руками мужчина.
Хм. А ведь и правда — я ни разу не видела чтобы вэи-стражи оставались с кем-то из претенденток наедине. Видимо по этому поводу существовало какое-то правило, которое я упустила.
— А я — домоправительница Себастиана, — последнее сказала шутливо, дабы никто не подумал, что я позволяю себе называть хозяина по имени.
— Но это же не мешает нам пройтись по саду? Общественным нормам это не противоречит. Разве что вашим внутренним правилам… — он тоже постарался перевести все в шутку.
Я медленно кивнула и приняла предложенную руку.
Мы и правда чудесно прогулялись.
Солнце уже не палило, так что мне было весьма комфортно в платье с длинным рукавом. А внешний вид сада, ставшего более ухоженным благодаря заботе многочисленных слуг и мастеров — и еще более пышным и свежим благодаря дождям — помог избавиться от дурного настроения.
Дядюшка Роз, приведя в порядок подъездную аллею и заросли вокруг дома, взялся за каскад с обратной стороны замка. Там же сейчас работали каменотесы и скульпторы, привезенные мэрром Корни из крупного города. Так что вскоре Эрендор и его окружение станут еще прекрасней…
Мы разговаривали о разных вещах, совершенно не касающихся моей работы или отбора — вэй Янгарелл был весьма приятным собеседником. И за разговорами добрались до восстановленного лабиринта. Туда я ступала уже без всякого страха — мужчина ни намеком, ни словом, ни действием не пытался выказать какого-то особого отношения, которое можно было бы расценить как харассмент, и точно не производил впечатление Минотавра.
Лабиринт еще не был столь высок, чтобы возникало ощущение давления стен, но сантиметров на тридцать выше моего роста и довольно прост в понимании. Так что до середины, где располагалась лавочка и дерево с уже знакомыми съедобными плодами мы добрались быстро.
— Хотите утолить жажду? — спросил меня вэй.
Я кивнула и присела. И приняла из его рук овощефрукт, с удовольствием всосав сочную мякоть.
За этим занятием меня и застали вэй-ган и вэй Майер. Которые, ступив на круглую мозаичную площадку, замерли и оба… хм, почему-то уставились на меня. Причем с одинаковым выражением лица и морды. Что-то вроде «Какого хрена?!»
Я сглотнула… в смысле сок.
Слизнула несладкие капли с губ и встала.
Почему-то я думала, что их свидание предполагает выезд куда-то за пределы Эрендора — иначе какое это свидание? И уж точно не планировала столкнуться с ними…
Стоп. Если у них вот эта прогулка и считается свиданием, то я получается… хм, тоже?
Ну и даже если… Чего так на меня смотреть? Не разберешь этих благородных! Что не так?
Возникло ощущение, что я опять участвую в игре, правил которой не знаю. С вэй-ганом мы… друзья. Кажется. Может даже останемся после этой встречи. А мэсси Майер… она-то чем не довольна? Может тем, что наше присутствие прервало какой-то важный разговор? Или… Так, девушка перевела не самый добродушный взгляд на Янгарелла… Черт, а она не может к нему испытывать…
От этих пронесшихся мгновенно мыслей даже закружилась голова. Но я принужденно улыбнулась и выдала, раз уж страж молчал:
— Простите если помешали вам. Мы уже уходим…
— Может это мы… помешали вам? — голос вэй-гана звучал невнятно и зло.
— Нисколько, — широко улыбнулся Янгарелл и даже не поежился под взглядом друга. Хм, а глаза у чудовищ красные же, да? — Мы можем даже вместе…
— Не стоит, — заявила мягко, огибая парочку по большой дуге. — Нам уже пора.
Выразительно посмотрела на своего спутника, и мы двинулись прочь, провожаемые двумя хмурыми парами глаз.
Надо будет потом проверить ткань на платье — не появилось ли там дырок.
— Что вы думаете на счет вдовы Майер? — спросил Янгарелл, когда мы вышли из лабиринта.
— Она прекрасная девушка, — отозвалась живо. Я чувствовала в страже беспокойство за друга, и пусть у меня был свой резон поменьше обсуждать невест и их отношение к хозяину, совсем уж игнорировать эту тему я не могла.
— Она не кажется увлеченной, — задумчиво пожал плечами вэй.
— Простите, но… Эрендареллом сейчас не так просто увлечься, — возразила с чуть нервным смешком. Сама-то в это верю? — Да и вэй Майер производит впечатление девушки сдержанной и довольно скромной, она вряд ли стала бы показывать свой интерес.
— Вполне возможно, — протянул мужчина, — Просто мне показалось… Впрочем, это пустое.
И он сам перевел тему на праздник Зрелости, что состоится в столице по окончании теплого времени — если я правильно поняла, до этого события была еще четверть года, но, поскольку сопровождающие его церемонии и балы считались самыми главными в королевстве, то все уже начали готовиться. Хорошо хоть что-то я на эту тему читала — ведь я была мэсси из столичной школы и точно должна была раньше принимать участие в народных гуляниях.
Потому поддержать разговор смогла.
А дальше начала рассказывать про неожиданно увлекший меня роман о приключениях поверенного в столице и окрестностях. Янгарелл оживился — роман считали скандальным, не столько из-за фривольного содержания, сколько из-за высмеивания некоторых привычек благородных, и мы с ним даже поспорили, действительно ли эти привычки можно осмеивать.
И вернулись в дом.
Где я, верная данному себе слову, погрузилась в расчеты — но во вполне замечательном и живом настроении. Даже перекус попросила принести в кабинет.
И очнулась только глубоким вечером от глухого, непонятного рокота, звучавшего так, будто где-то просыпался вулкан. Во всяком случае я полагала, что именно так слышится неспокойное жерло…
Вышла в коридор, в котором освещение было приглушено — скорее всего все уже разошлись и даже спали… И нахмурилась, потому как рокот раздался снова.
А потом решительно двинулась в сторону левого крыла.
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    — Ну и чего ты натворила?
Даже ворчливый голос Ярона, по привычке подкравшегося сзади, не заставил меня оторвать взгляд от неописуемой… ну или живописной картины, развернувшейся перед глазами.
Уж не знаю, что я ожидала увидеть в запретном крыле, когда столь решительно сюда направилась. Так, понадеялась на авось, отмахнувшись от мыслей, что сценаристы фильмов ужасов были бы в восторге от моих действий. И что не всякая картина, которую я могу здесь застать, мне понравится. Мало ли, кого он доедает или дое… Короче, не всякая.
И что меня, вообще-то, еще в первый вечер попросили по ночам не выходить. Но мне, почему-то, показалось, что услышанный мной рокот… зовет меня. Будто в грохоте камней было зашифровано некое послание.
Хм, может и зашифровано. Вот только понять его мне было не дано. Зато постоять, открыв от удивления рот, я сумела.
Замок… двигался.
Темный холл, предваряющий левое крыло и прежде испещренный пустотами и ямами, сейчас проваливался с грохотом одновременно в нескольких местах, вздыбливая другие. Со стен сыпались мелкие камни и жалкие останки и без того разодранных обоев. Широченные трещины мраморными прожилками бежали дальше, к раскрытой двери, ведущей в галерею — и там, судя по всему, не останавливались, потому как красные всполохи в этих трещинах напоминали адское пламя, и его отсветы виднелись в далекой темноте как вспышки искр. И среди всего этого бегали маленькие голы, ругаясь и махая руками, и заливали в образовывавшиеся ямы свои немаленькие силы, похоже, в надежде остановить разрушение.
Конечно, я прочитала про магию замка и "каменных людей", но и подумать не могла, что она… вот так. Что было написано в книге, так это то, что правильно построенные дома и дворцы в этом мире, особенно если они располагались над подземными магическими потоками, «сдерживающими словно сеть наш шар-Обитель от распада в бесконечном Ничто», были схожи с ростками. Посаженное «семечко» развивалось, крепло, впитывало магию, вплеталось прозрачными капиллярами в стены и привязывалось к своим хозяевам.
А потом, «привлеченные силой и энергией ростка» возле каменных стен появлялись голы.
И тогда строение считалось завершенным.
А владельцы получали в услужение замечательных помощников и взамен позволяли им выбрать или построить любое помещение для себя и «довести до совершенства» облик дома. И давали торжественное разрешение жить в нем «до конца». Причем под концом, как я поняла, предполагали смерть голов и полное разрушение здания — единовременное. Они как будто питали друг друга — и чем надежней и ухоженней был замок, тем дольше он стоял, тем дольше жили голы и были крепче… наоброт.
Эрендор строили несколько столетий назад, и «наши» голы были уже далеко не молоды. Но это никак не мешало их ловкости и деловитости — ну а что, такое строение и еще несколько сотен лет простоит, так что на покой рановато…
До меня дошло, что Ярон задал мне вопрос.
Со вздохом повернулась:
— Я сделала? Вообще-то я работала у себя в кабинете…
— Вэй-ган не будет беситься зря… — с подозрением прищурился человечек.
Я с сомнением посмотрела на жующий сам себя пол и на всякие случай отступила подальше от края.
— Не вижу здесь вэй-гана…
— Так он там — махнул рукой в сторону галереи и дальних комнат Ярон. — А ты — здесь… вот ближе к тебе и началось.
— Я вообще ничего не поняла, — честно призналась. И даже не рассчитывала на ответ — Ярон никогда не объяснял мне нормально, а если и говорил, то больше какими-то невнятными пословицами, которые не делали ситуацию определенней. Но что мешало попробовать спросить — опять? — Замок… реагирует на его эмоции?
— А то…
— Но при чем здесь я?
— А из-за кого он беситься будет-то? — подмигнул мне вредина.
— Ну знаешь ли! — аж руками всплеснула возмущенно. — Не собираюсь отвечать за то, что кто-то не умеет себя сдерживать. Ничего такого я не делала…
— Ничего? — прищурился.
— Ничего! — заявила твердо. — И кстати, а почему «ближе ко мне» началось?
— Так ты заботишься о нем, — чуть помедлив, ответил гол.
— О вэй-гане?
— О замке. Ты заботишься о замке, замок заботится о вэй-гане, так что если дело касается вас двоих, то все усиливается…
— А…
— Заболтался. — прервал меня и сморщился Ярон. А потом вдруг прыгнул и как гранату накрыл своим телом вспучившийся кусок пола. Тот опал — и человечек бросился на следующий.
Я же потерла занывшие виски. Вот бред какой-то… Только я привыкла, что живу нормальной жизнью в почти нормальном мире, как сразу вылезла какая-то мистика, непонятки и замок, который, оказывается, на меня реагирует. Хорошо хоть положительно…
А вот то, что Себастиан на Эрендор влияет отрицательно не очень-то хорошо. Неужели вся проблема в том, что он «застукал» меня со своим другом? Но с чего бы его это так задело? Мне, конечно, по женски может и приятно, но… Такими темпами завтра я проснусь в развалинах… если моя кровать выдержит локальное землетрясение.
Так, замок пора спасать. Ну или Эрендарелла… Друг он мне или не друг, в конце концов?
Я громко позвала старшего гола:
— Ярон! А есть безопасный тайный ход к покоям вэй-гана?
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    Нырнув в любезно открытый Яроном ход, я, на всякий случай, погладила серый камень… ну, чтобы меня не пережевало тоже. А потом приостановилась, недоуменно нахмурившись и осознав, что мне во всей этой ситуации не давало покоя:
— Погоди, это что, у всех дом реагирует подобным образом? Так половина замков должна быть разрушена — или это такое воспитание умеренности чувств и сдержанности у благородных?
— Да просто у вэй-гана ничего почти и не осталось, кроме родовой-то магии… Вот она и усилилась. — вздохнул гол и решительно двинулся вперед, чуть подсвечивая себе путь магическим огоньком.
Я задумалась.
В принципе, мне была близка концепция, что у человека существует определенное количество энергии. И когда все силы он бросает на работу, то про ту же личную жизнь на какое-то время может и забыть.
Если магия близка понятию энергии, скорее даже органов чувств, то, «ослепнув» Себастиан наверняка стал лучше «слышать». Хорошо хоть эпицентр его влияния находился далеко от остальных жилых помещений…
Через какое-то время Ярон заявил:
— Пришли.
И ткнул пальцем в небольшую щель, которая обозначала край отходящей настенной панели.
А я вдруг оробела.
Ну в самом деле, не идиотка ли я, что сунулась в логово к зверю? Может он там не просто чем-то занят, а озверел окончательно… И тут я такая из стены возникаю: «Уважаемый вэй-ган, не могли бы вы потише, а то отстроить все заново даже вашего богатства не хватит».
Вздохнула.
— Ярон, я…
Но Ярона уже не было. Естественно. Ему-то зачем себя подставлять. Все-таки голы тут собственную политику ведут… Те еще игроки.
Осторожно надавила на панель и тихонько вошла.
Не помню уже, что там было у Чудовища из сказки, но представшая передо комната меньше всего напоминала берлогу. Я даже с уверенностью могла сказать, что это самая роскошная комната в замке… причем в хорошем смысле, без аляповатости и вульгарности богатства.
Огромный мраморный камин посередине стены сверкал белизной и перламутровыми инкрустациями; огонь там был мал, но давал достаточно тепла, чтобы компенсировать свежий ночной воздух из открытых окон. На стенах висели фрески и резные панели, настолько искусно созданные, что даже при мимолетном взгляде я оценила масштаб и задумку художника. Толстенный ковер, кресла с ручной вышивкой, бархатные портьеры, отороченные золотыми кистями. Здесь не чувствовалось следов запустения, как в остальном крыле — замок, похоже, и правда заботился о своем хозяине — но вспышки злости вэй-гана интерьер, похоже, пережил неоднократно. То тут, то там виднелись вмятины и следы когтей, а на шелковом вышитом панно красовались уродливые прорехи…
Похоже, меня провели в гостиную. И, поскольку Себастиана не наблюдалось, я могла предположить, что он в кабинете… или спальне.
Ванной?
Черт, ну почему он не мог сидеть с книжкой в руках возле камина…
Шорох сзади заставил меня стремительно обернуться, а вэй-гана, появившегося в дверном проеме, не менее стремительно удивиться, схватить какую-то тряпку и… прикрыть ею бедра.
Потрясенно сглотнула и отвернулась. Я точно идиотка. Даже не подумала, что он может быть в своих покоях… голым. Могла ведь предположить, исходя из его постоянного недовольства обувью и передергивания предметов одежды.
Хорошо хоть хомячка успел спрятать…
А-аа, о чем я?! Может мне за ужином что подсыпали?
С почти священным трепетом и натужным вниманием уставилась на фреску, изображающую сцену сражения. Интересно, моя любовь к искусству сойдет как причина появления?
— В-вы… — начал неуверенно вэй-ган где-то сзади и сбоку.
— Я-я… — от неловкости получилось блеющее «й-яя». — Вот, пришла узнать… — откашлялась и выдала. — Может, вам чаю? Есть чудесный успокоительный сбор.
— Чаю? — переспросил мужчина глухим голосом.
— Угу… Ну или чего покрепче.
Обоим.
Но это я добавила про себя.
Так, Машка, возьми себя в руки. Подумаешь голый вэй-ган: в некоторых благородных семьях слуг за предметы мебели держали — мне Карина рассказывала — и чуть ли не размножались при них. А тут вон, просто стоит, прикрывается….
— В общем, — заявила я решительно. — У нас проблемы.
— У нас?
— Ну или у вас. Замок как бы…слегка разваливается. Голы не справляются. Вокруг все грохочет…
— И?
Сложный какой.
— Заснуть не получается, — ляпнула.
— То есть… вам не спится?
— Что-то в этом роде… Да и вообще, я вроде как ответственна за самочувствие… хм, Эрендора. И должна сделать все, чтобы ему… замку, то есть, было хорошо.
— Значит… сделать всё?
Ох.
А ведь голос прозвучал ближе. И от того, что я старательно не смотрела в сторону Эрендарелла, ощущение его присутствия не уменьшалось.
— В рамках моих обязанностей… — почти прошептала. — Ну, или дружеского участия, — а это сказала с вызовом. — Можем, вам надо… выпить? Поговорить, что вас волнует…
Еще шаг в мою сторону, и вот он уже нависает неясной тенью.
— То есть вы готовы поговорить о волнующих меня темах… как друг, конечно?
— Угу.
Бабочки в животе, уймитесь, а? А то единорога натравлю на вас…
— Что ж, Мара…. - он уже стоял рядом со мной. Я чувствовала его тепло — даже жар — и, в общем-то касание тонкой тряпки, что только и отделяла от его наготы. — Давайте разговаривать… Прямо сейчас и начнем.
— Когда вы оденетесь, да? — спросила с надеждой, которая… фух, оправдалась. Смешок, и вэй-ган вышел из комнаты.
Я же без сил опустилась на диван. А потом нашла в себе таки силы и переместилась на кресло, подумав, что с этого станется дружить, сидя рядом друг с другом.
Эрендарелл вернулся спустя минуту в плотном бархатном халате… знававшем лучшие времена. Нечасто им, похоже, пользовались. Оценил мою локацию, снова хмыкнул, а потом улегся на диван, будто приготовившись к сеансу психоанализа… или к пьянке. Потому как по щелчку пальцев на стоящий возле него столик переместился графин с вином, сам разлился в бокалы, а потом один из бокалов поплыл в мою сторону.
Вот если это — отсутствие магии, то что происходит, когда она есть?
Я пригубила действительно вкусное вино — теперь я уже разобралась, что вэй-гановские запасы были из соседнего королевства, баснословной стоимостью за бочку — и как можно нейтральней улыбнулась шерстяному… другу. В конце концов, почему бы не насладиться вечером? Огонь горит, вино кружит голову, вэй-ган смотрит…
Так, лучше не об этом.
И, кстати, рокот я больше не слышу. А значит, он расслабился.
Интересно, если мужчина в твоем присутствии расслабляется, а не становится возбужденным, это плохо?
— Как прошло ваше свидание? — ляпнула, решив прервать поток мечущихся мыслей. Не слишком удачно ляпнула, это я сразу поняла. Не только потому, что мужчина изумленно вскинулся, но и потому, что на самом-то деле я НЕ хотела знать, как оно прошло. Но раз уж сказала «А»… — Возможно, если вы хотите знать мое дружеское мнение по поводу вэй Майер…
— Не хочу, — осклабился лениво. Сволочь. — Вэй Майр точно проходит дальше.
Дважды сволочь.
И вино кислит.
— А ваше? — спросил он.
— Что?
— Свидание?
— Это не было… — начала я объяснять, а потом подумала — ну какого черта? — Спасибо, хорошо. Вэй Янгарелл просто замечательный…
— Прям замечательный? — угрожающие нотки? Не, не слышали.
— Замечательный. И очень о вас беспокоится…
— Вы говорили обо мне?
А самодовольства-то в голосе… Так и хочется сказать «нет», и съязвить, и много чего еще, но я напомнила себе, что я, вообще-то, здесь по делу. Замок спасаю так сказать. Свое рабочее место. А значит, лохматую ревняшку и собственника — вот как так получается, что любви нет, а ревность и желание присвоить уже всё затопили? — надо тихомиривать. Заверениями в…
— Говорили. Он же тоже ваш друг, — и широко, почти не наигранно улыбнулась.
— Не такой симпатичный, как вы, — тоже улыбнулся вэй-ган.
— Вы считаете меня симпатичной? — я прикусила губу. Просто… я себя таковой не считала никогда. А Себастиан — известный дамский угодник и вряд ли у него ухудшилось зрение.
— Конечно, — он удивился. — Вы очень милы.
— Спасибо, — я скрыла смущение за крупным глотком. И неожиданно для себя самой призналась. — Я не избалована мужским вниманием.
— Но хотите?
— Чего? — моргнула.
— Внимания?
— Любой девушке приятно…
— Я про вас!
— Хочу…
— Но мое вы отвергли.
Я изумленно уставилась на него. И возмутилась:
— Простите, но вы… не внимание предлагали!
— А что, по-вашему?
— Издеваетесь?!
— Просто хочу понять, что творится в вашей маленькой свободомыслящей головке! Почему вы с удовольствием гуляете с другими мужчинами, смеетесь и хватаетесь за их руки, а со мной…
— Не хватаюсь я ни за чьи руки! — аж бокал отставила. — Если вы про Эйкоба или вэя Янгарелла, то они вели себя исключительно вежливо и прилично, и, конечно, мне было приятно подобное времяпрепровождение…
— А я, значит, веду себя неприлично?
— Вы мой хозяин! — рассердилась. — И ваши намеки, ваши действия действительно… неприличны. Я не имею права даже дружить с вами, не говоря уж о чем-то другом!
— Так может мне стоит вас уволить, чтобы вы получили, наконец, эти права?!
Я потрясенно открыла рот. А потом зло прищурилась:
— И что это изменит? Я перестану быть мэсси? Служанкой? Не-магичкой? Если вы так хотите точных определений, то я скажу — я не готова, находясь в зависимом от вас положении, становиться вашей любовницей, А большего вы и не предлагаете! И если вам придет сейчас в голову сказать очередную глупость, то я остановлю вас сразу. Я отказываюсь вовсе не потому, что вы — мохнатый. Хоть я и не представляю, насколько вообще можно… ну всё. И как там устроено…
— Нормально можно, — прорычал вэй-ган и вдруг встал, да еще заявил такое, что я задохнулась от возмущения. — А вы… Не слишком ли зазнаетесь? Вам не достаточно того, что я предлагаю? Многие вэи… да пусть и раньше, но сами же сказали, что вам плевать на мой нестандартный вид… Так вот, многие вэи, даже самых высоких родов, и тогда, и сейчас были бы счастливы разделить со мной ложе и стать фаворитками! И это ничуть не отразилось бы на их репутации.
— Вот и спите с ними! — я тоже вскочила.
— А я хочу вас! — рявкнул и подскочил ко мне, да так споро, что я отшатнулась, наткнулась на свое же кресло и упала на него, вжавшись в спинку. Потому что Себастиан навис надо мной, вцепившись своими когтями в ручки и склонив свою лохматую башку к моему лицу. — С ума меня сводите своей рассудительностью, независимостью и заботой… Мне, может, не забота нужна, а…
— А мне нужны, например, свидания! Но кто спрашивает? Цветы, знаки внимания и уверенность в том, что это надолго! Мне нужно понимать, что я для мужчины на первом месте! Что он не женится завтра на той, кто ему больше подходит, и я не буду приносить им чай и следить за их детьми! Как вы не понимаете, что, будь я к вам равнодушна, я бы с большей легкостью…
Ох.
Я прикусила язык.
Вот знала — несдержанность не доведет до добра…
— Так значит, вы ко мне не равнодушны… — протянул вэй-ган, вглядываясь в меня и смакуя каждое слово.
Но я решила, что наступила пора стать партизаном и…
— Себастиан! Я срочно должен тебе сообщить! Это касается мэсси Мары Шайн и…
Появившийся в щели тайного хода вэй-страж Галлар, когда-то меня спасший — и сейчас, похоже, готовый погубить — резко замолчал и уставился на открывшуюся ему картину.
В его руках было развернутое письмо, которое он явно только что прочитал.
И я, пожалуй, точно знала, что было в этом письме…


    Глава 39

    Жаль, что моя сказка не могла закончится как в книгах. Поцелуями, признаниями… и вот мы уже танцуем под восхищенными взглядами свадебный вальс…
В моей сказке я сидела все еще вжавшись в кресло, а двое безопасников, обсудивших «важное» письмо, — они из гостя и хозяина легко превратились в двух хмурых стражей, игравших в этом королевстве важную роль — стояли напротив и только что лампой в лицо мне не светили.
Наверное, можно было порадоваться за их профессионализм и непредвзятость… Но радости не было. Ощущались только грусть, страх и облегчение.
От того, что, Себастиан, конечно, сделает свои выводы — мне не льстящие. И пусть сколько угодно я кричала, что не хочу быть его фавориткой, но, если оставаться честной с самой собой, мне было очень дорого его хорошее отношение и доверие.
Очень.
И да, с его точки зрения, я это доверие предала.
Еще я ужасно боялась, что стражи пойдут на принцип… обвинят меня в обмане его высокоблагородия и в мошенничестве с целью наживы. И отправят в какие-нибудь катакомбы… да что там, подвалы Эрендора тоже сгодятся. Были внизу пара мест, в которые я сходила на «экскурсию» всего однажды, и больше туда не возвращалась. И не собиралась вроде…
Но в то же время, я была почти довольна, что все случилось именно так. Конечно, лучше бы вообще вэй Галлар поддался на мои россказни и не копал дальше — или что он там сделал? письмо написал в столицу? Но раз уж накопал, то пусть мы прояснив все сейчас, одним махом.
Думала ли я прежде, что будет, если меня раскроют?
Думала, но как-то опосредованно. И решила, что, если об этом зайдет речь, буду говорить правду. В конце концов, я не нашла никаких упоминаний о попаданцах или о том, что нас стоит бояться — или убивать. Принцессами тоже не делали. Но раз не было упоминаний, это означало, что узнавшие обо мне вполне могут составить собственное мнение и принять адекватное решение, что со мной делать. А врать дальше? Кто гарантирует, что они не притащат какой-нибудь амулет правды или не начнут копаться у меня в голове? И я не попаду в еще большую ловушку, из которой мне точно не выбраться.
Под изучающими взглядами — блин, да скажите уже что-нибудь! Или рассчитываете, что я сама начну рыдать и делиться своей тяжелой долей? — осторожно протянула руку и сделала добрый глоток вина, смачивая пересохшее горло.
А ничего так допрос будет проходить… с комфортом.
То что допрос будет, я не сомневалась…
— Ваше настоящее имя? — начал вэй страж.
— Мара Шайн, — я вполне с ним сроднилась — так почему нет?
— Вы учились когда-нибудь в школе домоправительниц столицы? В любой другой школе королевста?
— Нет.
— Ваш настоящий возраст? — а это для чего, интересно? Пересчитала по местному летоисчислению — все-таки здесь было на месяц больше в году.
— Двадцать четыре.
— Кем вам приходится мэсси Гаре Алин?
Раскопал таки… Надеюсь, у молодоженов не будет проблем…Или они уже есть?
— Случайной знакомой. И… если позволено будет уточнить, ни она, ни ее жених… муж ни в чем не виноваты…
Пауза. И мне не понравились, как переглянулись мужчины… Мне вообще многое не нравилось в их позах и поведении — но я тут типа преступница и не мне решать, с каким уровнем злости следует на меня смотреть.
— Как вы познакомились?
— На постоялом дворе, на который вы меня привезли. Она остановилась там по дороге к новому месту службы… а я там работала.
— Простой служанкой?
— Да.
— Вы забрали патент и вещи силой?
— Нет, — я удивилась. Проверяет? Мне казалось с мэсси Алин должны были побеседовать… А не могла ли девушка, прикрывая свой поступок, заявить, что я её обманула?
Внутри похолодело от этого предположения.
— Я предложила обмен… — вздохнула, решив и дальше идти по пути правды. — Ей — жить запланированной жизнью, которая так неожиданно могла поменяться из-за того, что владельцу школы в приказном порядке было сказано прислать лучшую ученицу. А мне… мне получить эту работу.
— Зачем? — а это спросил вэй-ган. Глухо и как-то делано равнодушно… Вот что он себе придумал? Взрослый же мальчик…Обиделся?
С другой стороны, может и к лучшему?
Пусть считает меня обманщицей, пусть гонит — и тогда не будет больше моих мучений и метаний между желанием, симпатией и чувством самосохранения.
— Я искала лучшей доли, — сказала спокойно.
— Следили за вэй-ганом? — спросил вэй Галлар.
— Нет.
— Пробрались ли вы сюда с целью кражи, наживы?
— Нет!
— Вам знакомо имя вэй Одиль Шонел?
Я нахмурилась, припоминая и сказала неуверенно:
— Фаворитка королевского отбора? Та, что наслала проклятье?
— Именно. Вы здесь по ее поручению?
— Н-нет, — я была даже шокирована таким предположением.
— Связывались ли вы с ней или ее родственниками? Прибыли ли сюда, чтобы помешать отбору? Снятию проклятия?
— Нет же! — я аж всплеснула руками. — Да как я могу вообще чему-то помешать?!
— Угу, вот прям никак… — неприятно скривил губы вэй. — И чем вы докажете?
— Н-ничем… Только слова — как и во всех остальных случаях, — проговорила несчастно. — Ну, может у вас есть какая специальная магия или зелье, что не позволит врать…
— Есть, конечно, — улыбка мужчины стала еще неприятней и походила на оскал даже больше, чем у вэй-гана. — Разве вы не знали, что лучшим зельем является кнут и каленые щипцы?
Я с шумом выдохнула сквозь зубы и стиснула руки. Тело прошиб холодный пот от предположения, что они… что меня… С отчаянием я глянула на Эрендарелла, но тот меня будто не видел. Уставился в камин и отгородился стеной равнодушия.
Он что, и правда может?
— Я надеюсь, до этого не дойдет… Потому что вряд ли смогу сообщить что-то иное… — сказала тихо и хрипло. Меня затрясло…Как я могла забыть, что женщина, да еще и без поддержки семьи и благородного имени здесь абсолютно бесправна? Мне даже не к кому обратиться за защитой в случае чего…
— Уверены? — хмыкнул вэй, и я воскликнула в отчаянии.
— Да! Уверена! Или скажите уже мне, что вы хотите услышать — я это повторю! Потому что и правда ничего не могу доказать! Да, я отправилась сюда не самым честным вариантом — но я ни разу… ни разу никого здесь не обманула. Не украла ни единой монеты. Не сделала никому и ничего плохого! Я работала на износ, выполняла все поручения, не пыталась соблазнять или шпионить, и уж точно даже в мыслях не держала навредить вэй-гану и отбору! Вы себе можете придумывать что угодно — но если вы такие умные и прозорливые, по меньшей мере вспомните все мои поступки и дни здесь — и найдите хоть что-то, к чем можно придраться!
Пауза.
А я почувствовала себя опустошенной… Бесконечный день и бесконечная ночь…А будет ли у меня утро?
— Не шпионка, ничего плохого… Может и правда вы не успели пока ничего такого сделать. Но тогда поясните мне, — вэй Галлар шагнул ко мне, да встал так близко, что закрыл от меня все остальное пространство. — Откуда тогда ваши знания, раз вы не учились в школах? Откуда понимание как и что делать? Манера держаться и говорить — пусть не как у высших семейств, но уж точно не как у служанок? Ловкость мыслей и способность проворачивать ситуацию в свою сторону? Кто вас учил, где и для чего?
— Для чего? — я невесело усмехнулась. — Для жизни… И весьма неплохой. А на вопрос «кто» и «где» мне сложно ответить. Потому как вам просто не будут знакомы эти имена и названия…
— С чего бы это? Я знаю все страны и…
— И другие миры?
— О чем вы?
— О том, что я… — набрала побольше воздуха и постаралась говорить спокойно и уверенно. — Прибыла из другого мира. С другим строем, другим развитием и другим отношениям к женщинам. С другим образованием и другим отношением к жизни…Что позволили пусть не с легкостью, но прижиться здесь. Когда вы встретили меня в лесу… это был мой первый день в королевстве. На этой планете. Я оказалась здесь не по своей воле… и с удовольствием убралась бы куда подальше. — Отчаяние и злость прорвались таки сквозь деланное равнодушие. — Но мне никто не предоставил выбора. И когда я получила шанс выжить и жить в лучших условиях… я им воспользовалась. Отправилась в Эрендор.
— И вы считаете мы вам поверим?! — в голосе стража было искреннее изумление.
— Она говорит правду, — проскрипел голос позади нас.


    Глава 40

    Я попала в свои покои только под утро, так и не выяснив, что делать дальше. Собирать ли вещи, чтобы уезжать, или переодеваться во что-то теплое для темницы. Раз я такая вся… не такая. А может они захотят сдать меня на опыты? Расщепить на множество маленьких попаданцев и понять, откуда у меня столько «ловкости мыслей» и «самомнения»…
Конечно, я понимала, почему они так себя вели… такими отвратительными, но привычными для себя методами. Даже где-то в рассудочной части мозга принимала их подозрительность, взгляды исподлобья и недоверие. Но обидеться это мне не помешало. Обидеться и посмотреть на вэй-гана, когда уходила, так, что он отвернулся в смущении.
И пообещать себе, что больше ни-ни… никаких дел с благородными!
Рухнула на кровать, моментально выключаясь и даже не попытавшись раздеться. И проснулась с больной головой и в неудобной позе… Меня не будили и не искали. Ни ранним утром, ни позже. Что не удивительно. бязанностей-то у меня, похоже, больше не было… Домашний арест?
Я подергала ручку двери, и она легко поддалась.
Постояла задумчиво… и отправилась в ванну, приводить себя в порядок. В конце концов, не известно, когда я в следующий раз смогу ею воспользоваться.
Лежа в горячей и пахнущей травами воде я прокручивала в голове вчерашний разговор.
Ярон появился неожиданно… как и всегда.
И озвучил то, против чего, как ни странно, стражи не смогли возразить. Возможно, голы были честны со своими хозяевами по определению — не могли врать. Возможно, именно Ярону полностью доверяли… Но этот маленький человечек, сочувственно глядя на меня и сердито — на вэй-гана, подтвердил мои подозрения, что он и раньше знал гораздо больше, чем говорил.
— Я сразу понял, что не чувствую землю, по которой Мара ходила… А значит, она не на этой планете.
— Так почему не сказал? — рык вэй-гана нарушил ошеломленную тишину.
— Не было нужды… — буркнул гол. — А девочка хорошая…
— Хор-рошая девочка? — взревел вэй-ганище.
— Да, — упрямо кивнул гол. — С ней замок на десятки лет помолодел. Да и вообще, она… а, что с вами говорить, — махнул он рукой и стремительно скрылся.
Типа мавр сделал свое дело — мавр может уходить.
Ну а дальше… дальше меня заставили вспомнить каждый мой день в королевстве.
Я зря беспокоилась о том, что меня сожгут. «Крестьянство» может и приняло бы меня за сумасшедшую, но просвещенная часть жителей не удивилась бы, что миров гораздо больше, чем один. Пусть попаданцев и правда здесь не было… но в старинных книгах упоминались «шествующие по мирам». Да и сложно удивляться подобному тем, кто превращается в зверей, может становиться невидимым или из ничего создать огонь. Так что мое попаданство интересовало их с какой-то… практической точки зрения. Слово «портал» стражи услышали первый раз от меня, про предполагаемого игрока только недоуменно пожали плечами, и больше всего их интересовало даже не то, как там — в моем мире, а что я чувствовала при перемещении, сразу ли осознала себя на другой планете, как поняла язык, удивилась ли магии и… как решилась при всем этом раскладе все-таки отправиться в Эрендор — ведь это «не подносы купцам носить».
В общем вэй-гановская личность и его недоверие из-за моего «вранья» продолжали оставаться главной темой нашей беседы.
И это вконец утомило и взбесило,
Вот сколько раз им объяснять, что я выживала, как могла? И что пусть незнание законов не освобождает от ответственности, но я не пыталась хоть кому-то сделать плохо — а делала только хорошо!
Окончательно уставшая и растерянная от давления, разговоров и того, как все повернулось, почти с ненавистью ко всему происходящему заявила, что раз их так волнует мое неправомерное пребывание в замке, то я буду очень благодарна, если они помогут найти способ попасть домой. Зарплаты не возьму и все вещи и инструкции оставлю следующей домоправительнице — только пусть откроют переход или как там это называется и отправят меня прочь.
Поразительное, густое молчание, повисшее за этими словами дали хоть какую-то передышку… а потом меня действительно отправили.
К себе.
Я вздохнула и вылезла из ванны. Оделась, привела в порядок волосы и выглянуло в окно, где вовсю бесновалось жаркое солнце.
Выходить и приступать к своим обязанностям? А есть ли смысл?
Сидеть и ждать страшной кары? Ой только не это…
Бежать? Не в моем положении. Сразу решат, что другой мир другим миром, но сбегают только преступники.
Все-таки первое…
В доме, как ни странно, царила деловитая суета. И мое отсутствие никто не заметил. Восемь невест, не угодивших своими «мероприятиями» или поведением, уезжали прочь. Причем некоторые из них с явным облегчением. И я отметила, что все «отказники» так или иначе упоминались мной в негативном ключе. Значило ли это, что вэй-ган прислушивался к моему мнению? Или же он просто присмотрелся к девицам и тоже счел их неподходящими?
Не знаю.
И не собиралась узнавать.
Как и прежде я решила, что самое безопасное — отстраниться и смотреть на все со стороны, без лишних рефлексий. Ведь что бы я ни думала о происходящем, оно… происходило. И как-то без особого моего вмешательства. В том смысле что я, конечно, выполняла свои обязанности, а слуги, которых никто не уведомил, кто я такая — как и управляющего — продолжали мне подчиняться.
Но вот все, кто имел какое-то отношение к той ночи или уже новых обстоятельствах, вели себя по-другому.
Вэй-ган меня игнорировал. В прямом смысле — он каждый раз, когда я попадалась ему на пути — а было это довольно редко — отворачивался. А если не отворачивался, смотрел на меня так странно, будто пытался решить, действительно ли я имею права передвигаться по дому или стоит вызвать неотложку. Всем.
Меня вполне устраивала такая его политика. Потому как никакого другого отношения я от него не желала.
Стражи, напротив, проявляли нешуточный интерес. Только я готова была взвыть от этого интереса уже на первые сутки.
Их никто, похоже, не учил быть неприметными соглядатаями- нет, они откровенно следили за мной по очереди, тщательно анализируя, чем я все-таки занимаюсь. И пытаясь понять, действительно ли я так безобидна, как заявила. И не отличаюсь ли чем-нибудь от остальных… Дай им волю меня бы раздели и ощупали… но, надеюсь, у кое-кого остались зачатки здравого смысла и благородства.
Голы повадились обращаться ко мне по поводу и без. Со странными вопросами и просьбами рассудить — чего они никогда не делали. Естественно, я понимала, что это все ради того, чтобы я почувствовала себя нужной и была благодарна маленьким человечкам.
Но напряжение от этого не становилось меньше.
Как и от того, что замок явно сердился. И вскоре стражи — надеюсь и сам вэй-ган — передвигались предельно осторожно, чтобы не провалиться в неожиданную трещину и не получить по лицу внезапно распахнувшейся рамой.
В первый день после ночных разговоров я ходила как пришибленная, и меня хватило лишь на письмо мэсси Алин — срочное, за которое я заплатила столько, сколько зарабатывала за две десятницы. На день второй я уговаривала себя, что всё лучше, чем сидеть в тюрьме. Но дальше… Я прям физически чувствовала, как натягиваются мои нервы.
И, конечно, за этим не мог не последовать взрыв. Потому что всеобщее замалчивание, внимательные взгляды и неопределенность расшатали мое выработанное спокойствие похуже всякого ПМС.
Последней каплей стал вэй Янгарелл, который возник у меня за спиной, когда я открыла кладовую с посудой и столовыми приборами, решив заменить тяжеловесный фарфор с позолотой и толстым орнаментом на более тонкий, с легкими голубыми узорами, и добавить белые скатерти…
Недобро уставилась на мужчину:
— Что вы здесь делаете? Проверяете, не засовываю ли я в лиф подносы? Или достаточно ли бережно я обращаюсь с иномирной посудой? Это же… не возможно в такой обстановке жить и работать!
Я сорвала фартук и швырнула его практически в лицо опешившему от моей вспышки вэю. А ведь это был серьезный проступок со стороны служанки… но сколько можно уже!
И решительно вышла из помещений для хранения едва не заорав:
— Ярон!
— Мара? — сморщенный человечек появился моментально.
— Проводи меня к вэй-гану…
— Может не…
— Да! Или я сама его разыщу!
— Он в библиотеке… — буркнул гол.
— Прекр-расно… — прорычала и пошла туда так быстро и, похоже, с таким выражением лица, что пара вэй, попавшихся у меня на пути, отшатнулись.
Я распахнула дверь и с непочтительным грохотом захлопнула её за спиной. А потом прошествовала к дивану, на котором с комфортом и книгами устроился Эрендарелл.
— Мэсси Шайн? — он нахмурился и поднял голову. — Что…
— Я хочу уволиться!


    Глава 41

    Надо сказать, что кто в этом мире и питает страсть к театральным эффектам, так это замок.
Потому что мои громкие и уверенные слова он сопроводил громким «ба-бах» из нескольких камней упавших на пол камней… Видимо понял, что фартуков на этих благородных не напасешься.
Ох, голы меня прибьют — надеюсь не из стен их взял? Или хотя бы не из центральных?
Я успокаивающе погладила колонну и повторила изумленному подобным поведением родового поместья вэй-гану:
— Я хочу уйти со своей должности!
— И куда вы пойдете? — прищурил он свои мохнатые веки, вставая. Подавить опять решил? Ну-ну. Думает, мне после всех этих угроз страшно?
— Куда-нибудь. Уверена, что во многих домах будут рады видеть ту, что продержалась в Эрендоре так долго.
— И не была сожрана Чудовищем? — прорычал, стискивая свои кулачищи.
— Это вы сказали, не я.
— Что, будете размахивать фальшивым патентом?
Я отшатнулась, как от пощечины. Но нашла в себе силы гордо задрать подбородок еще выше. И тоже прищурилась:
— Нет. Настоящими рекомендациями. Если в вас осталось благородство, вы мне их дадите. Потому что я отличная домоправительница, и вы это знаете!
— Так зачем мне тогда отпускать…отличную домоправительницу?
— Может затем, что мне совершенно не хочется больше работать в таких условиях?
— И чем вас условия-то не устраивают?
— Издеваетесь?! Может для вас нормально угрожать пытками… окружающим вас людям, а для меня это не приемлемо! Как и то, что ваши друзья ходят за мной по пятам и пересчитывают столовое серебро! — мой голос уже прерывался от подступивших злых слез. — Вы считаете, что непонимание, проснусь ли я завтра в отведенной мне комнате или в темнице делает меня довольной жизнью? Или тот факт, что ни одни — ни один из вас, что так любезно улыбались и даже предлагали более близкие отношения не попытался понять, каково мне, одной, в этом мире, в котором я не родилась! Я уж не говорю о том, чтобы помочь найти выход отсюда! Нет, вы можете только воротить нос и обливать презрением… Единственные, кто остался верен своим симпатиям — это стены и голы, но мне-то приходится жить еще и среди других людей… и я больше не хочу!
Последнее я почти прорычала. И как это часто бывает, за резким всплеском возбуждения приходит апатия. Я судорожно вздохнула и отступила, не глядя на мужчину.
— Объясните мне новые правила игры, вэй-ган… Иначе я сойду с ума. Я ведь не бежала как прошлые домоправительницы только потому, что не хотела, чтобы меня догоняли ваши верные… друзья. Вы так и не придумали, нарушила я закон или нет? Значит отпустите… и вам не придется ломать голову, что делать с неизвестным существом.
— Я и так её уже сломал, — отозвался мужчина глухо. — И я не нашел варианта, как вам покинуть этот мир…
Я снова уставилась на него и заметила, что он смотрит на книги. Горло перехватило спазмом от смешанных чувств… Неужели он и правда хотел мне помочь? А может хотел, чтобы я исчезла?
— Так жаждете избавиться от меня? — озвучило я второе. Глупая… Я же терпеть его не могу, он меня предал… предал мое отношение, точнее! Так чего сердце опять колотится как сумасшедшее?
Эрендарелл не поддался на провокацию… Глянул на меня исподлобья и тяжко вздохнул, будто замучался уже озвучивать и так понятные вещи:
— А может я решил точно узнать, что вы никуда не денетесь?
Я замерла на эти слова и широко распахнула глаза. И он будто пошел на попятный.
— В любом случае я не буду убирать эти книги, касающиеся других миров. Вы сможете просмотреть их.
— В темнице? — съязвила по инерции. Но как-то вяло.
Прорычал какое-то ругательство и отвернулся, будто не желая больше разговаривать. А потом все-таки выдал:
— Мне тоже… не просто. Я был готов порвать из-за ощущения, что меня выманили из клетки умелой дрессировкой, погладили по голове, прикормили, а потом стеганули кнутом правды…
Он сделал паузу, кажется, переваривая то, что только что произнес. Солдат не знает слов любви, угу… И мне тоже надо было переварить, пусть я и была подкована современной психологией…
Вздох и Эрендарелл продолжил:
— Знаете, растерянность мне не присуща, но я до сих пор не понимаю, как относиться к тому, что вы прибыли… из другого мира. Это, конечно, многое объясняет и мне… было бы интересно узнать некоторые подробности, быть может позже. Но… по размышлению я пришел к выводу, что ни мне, ни стражам лучше об этом не распространяться.
— Это… опасно? — я постаралась отбросить все обиды и узнать действительно важные вещи.
— Может повлиять на вашу жизнь в негативном смысле. Мало ли кто заинтересуется происшествием…и в каком виде.
Вздохнула и попыталась улыбнуться, чувствуя неимоверное облегчение..
— Значит, мне не грозят ни опыты, ни наказание…
— Все верно, — кажется и в его голосе я расслышала шутку.
— А сказать об этом, чтоб я не мучилась? — получилось сварливо. Ну да, такое у меня настроение. Как полоски у зебры. Черная-белая-черная-белая, а потом жопа…
Пауза.
И с деловым видом вэй-ганище снова уселся на диван.
Ну конечно, если мы не хотим разговаривать — нас ничего не заставит.
Ну кроме одной наглой домоправительницы…
— Так что там с моим увольнением? — я сделала шаг к нему.
— Я скажу стражам, чтобы оставили вас в покое… И все будет как прежде! — быстро проговорил Эрендарелл.
— Не будет, — упрямо качнула головой. И заявила честно. — Я ведь и так подумывала уйти… ну, когда вы запланируете жениться. Имею право!
— Почему? — он все еще не смотрел на меня.
— Хочу посмотреть мир, который меня, похоже, не отпустит. — пожала плечами с чуть нервным смешком. О своей ситуации с невозможностью убраться отсюда я подумаю потом. Наедине с собой и подушкой — и точным пониманием, что все так и есть. — А то вокруг только живые замки, говорящие человечки, перевертни…
— Мэсси Шайн! — вот как он умудрился прорычать то, в чем даже намека на «р-р» не было?
— Так будет лучше… — вздохнула уныло.
— Кому?
— Всем, — сказала как отрезала.
— Вам же так нравится замок и голы…А еще вы кое-что говорили про…
Но я его перебила:
— У меня ко многому поменялось отношение… в последние дни. А замку и голам я буду писать.
Скрежет ногтей по бесценному дереву стола стал… хм, достойным ответом на мою реплику. Но я — стойкий оловянный солдатик. И я ведь и правда верил, что так будет лучше.
Мы помолчали.
Мы же это любим…
— Хорошо, — вдруг вздохнул Эрендарелл. И добавил глухо и чуть растерянно. — Я отпущу вас с наилучшими рекомендациями и… всей возможной поддержкой. Куда вы захотите… Нельзя же теперь бросать вас вот так. Но… когда отбор будет закончен. Вы же можете… подождать?
— М-могу…
Вот как у него это получилось? А хлопнуть дверью? Но, черт возьми, предложение вэй-гана было более чем щедрым и разумным. И уж точно предполагало более комфортное дальнейшее пребывание в этом мире, нежели уход налегке с гордо задранным подбородком.
А еще несколько десятниц в одном пространстве…
Переживу. Во всех смыслах…
— Что ж… — он встал и окинул широким жестом стол с кучей книг и свитков. — Если хотите, вы можете взяться за изучение прямо сейчас.
— Хочу. Очень! — а потом вдруг спросила то, чего я сама от себя не ожидала. — А вы не поможете… разобраться?
Посмотрел на меня тяжелым взглядом, как бы вопрошая, действительно ли я та, кто только что обвинял его во всех грехах…
Ну да, я сложная. Но ведь и жизнь у меня непростая.
… и уселся рядом.


    Глава 42

    За вычиткой многостраничных и многословных текстов мы провели несколько вечеров. Но толку от этого было примерно столько же, сколько и от моих необоснованных размышлений. То есть почти полный ноль. Потому как разнообразие миров пусть и раскрывалось во всем их великолепии в книгах, но техногенные упомянуты не были, путешествовали между мирами только «игроки» и, собственно, с их рассказов многие истории — уж не известно, правдивые или нет, — и были записаны. Как и то, что «игроки» могут «закружить, задурить, прихватить заблудшую душу» и утащить в другое пространство. Но вот на счет возвращения… Не реально.
Если только найти того полицейского.
Ага, в огромном мире, не зная его имени — и есть ли у него имя вообще…Не зная, побывает ли он когда0-нибудь здесь еще…
Сложно было сказать, шокировали меня эти новости или нет. Прочитав до конца историю «игроков» и осознав бесполезность поиска способов перейти грань пространства, я, помнится, в какой-то момент резко встала с дивана, на которомы мы привычно расположились, и ушла в другой зал, не желая, чтобы вэй-ган видел мое смятение… а позже и смирение.
Хотя, стоило быть честной — смирилась я уже давно. Где-то в глубине души я и раньше осознавала, что раз ни в моем мире, ни в этом не было хоть сколько-нибудь подтвержденных данных, портальной магии, таких же попаданцев и законов по обращению с ними, то и методов, с помощью которых можно исполнить мое желание по переходу, не было тоже.
Или я бы хоть краем уха услышала и прочитала о подобном.
Да, когда я только оказалась в этом мире, я искренне верила, что при доступе к книгам, магической информации и обученным магам я разберусь со всем. Ну вот, к моим услугам оказалась значительная библиотека, один из лучших — пусть и теоретически на данный момент — магов Фаэрана, даже голы, которым, наконец, удалось задать вопросы.
Только это лишь подтвердило то, что заявил мне вэй-ган — выхода отсюда не было.
Один лишь вход…
Полное осознание произошедшего породило самые разные чувства.
Частично это была злость и обида… на существо, что, благодаря книгам, не казалось мне теперь «великим творцом, проигравшимся в карты», скорее, мечущимся в поисках тех, кого необходимо подтолкнуть… и которое вдруг решило, что я и правда «заблудилась» достаточно, чтобы выпнуть меня в совсем другую историю.
Быть может у «игрока» присутствовала и другая мотивация — но я её не нашла пока.
Была и боль от понимания, что я больше никогда не увижу родных… Но достаточно поверхностная. Потому как мы все давно жили своей жизнью и, по сути, от их отсутствия в практическом смысле поменялось… Ничего. Я все так же самостоятельно принимала решения, сама зарабатывала и сама выстраивала свои отношения. С кем бы то ни было…
Ничего не могла сказать плохого про свою семью или приятельниц, но… Вряд ли мои слезы о них могли быть сравнимы с острой тоской по любимым, с которыми ты делишь дом, чувства и планы на будущее. И которых у меня на Земле не осталось.
Был и страх, но несравнимый с прежним, когда я вообще не понимала, как здесь выживать — и проснусь ли я завтра. Была определенная неуверенность, больше связанная с вопросами привычек современности, здоровья — но теперь я хотя бы могла откровенно расспросить, как строятся у простых жителей взаимоотношения с государством, каким образом тут лечат болезни, возникают ли эпидемии и сколько проживет магически не одаренный человек…
Именно за эти вечера я, какой-то мере, выстроила новый каркас взаимодействия с окружающим пространством, тот самый, что естественным путем дается ребенку средой, в которой он родился. И этот каркас сделал меня более уверенной и спокойной, помогая справляться с открывшейся правдой.
Те дни стали для меня своеобразной точкой отсчета. Если до того я сопротивлялась, боролась, работала, но с какой-то задней мыслью, что происходящее — временно, и перемены не заставят себя ждать, то в тот момент глубина понимания, что это все и есть моя жизнь, и все перемены в ней будут зависеть не от мифического игрока, а от меня самой, и что я единственная, кто в состоянии — пусть в рамках выделенного мне положения — улучшать, преображать, отпускать и идти вперед, накрыло меня с головой.
Как и понимание, что примерно так, вполсилы, я и жила раньше. На Земле. Предполагая, что мои трудности, решения, не слишком уверенное счастье, работа — временны, а потом наступит что-то вправду настоящее и замечательное… Отказываясь признавать, что настоящее и замечательное уже со мной. Одним фактом того, что я существую и вполне в состоянии влиять на собственные поступки.
За размышлениями об этом и разговорами с вэй-ганом как-то мимо проходили рутинные обязанности и продолжающаяся суета с отбором. Нет, новых конкурсов никто не придумал — вэй-ган словно ждал чего-то — но невесты, оставшись в количестве восьми штук, заволновались не на шутку и, похоже, принялись объединяться в группировки, строя почти детсколагерные, приправленные магией, козни друг-другу.
Но и с этим справлялись распорядители, не привлекая слуг, и стражи, которые теперь обходили меня стороной. Только однажды ко мне подошли вэи Янгарелл и Галлар и… попросили прощения за свое поведение. Я спокойно на это кивнула. Не будучи злопамятной, я решила не накалять обстановку.
Но пару дней позже, когда во время утренней прогулки я наткнулась на Янгарелла на одной из тропинок, мило улыбнулась ему… и свернула в сторону, неожиданно решив подышать воздухом в другой стороне сада.
Несколько дней я двигалась и действовала словно в приглушенном состоянии, в толще воды. Но долго это не могло продолжаться.
События начали развиваться гораздо стремительней с одного разговора… как ни удивительно, состоявшегося с вдовой Майер.
После её свидания с вэй-ганом, странного поведения, а также произошедшего со мной той ночью в левом крыле, когда я пришла к выводу, что мир благородных и их способы существования понятны мне гораздо меньше, чем предполагалось, и я ограничила контакты по максимуму. Нет, не сказать, что кто-то прям сильно настаивал на общении, но несколько приглашений «на чай» от вдовы я под разными не обидными предлогами отклонила.
Вот только вэя оказалась настойчивой, и, будучи знакомой с моими привычками, нашла меня в оранжерее. Я как и прежде работала там почти каждый день, получая настоящее удовольствие от того, что советами дядюшки Роз, отношением замка, который, похоже, работал в этом пространстве получше климат-контроля, а также моими заботами оранжерея окончательно преобразилась. Все цветы сияли и благоухали, а серая, розовая и желтая «зелень», уже давно привычная моему взгляду, разрослась и превратила когда-то увядший сад в сочные джунгли.
Я как раз размышляла, что стоило бы запустить сюда бабочек — "утяшек", похожих на стрекоз, а может и каких-нибудь птиц, питающихся нектаром, когда меня окликнули.
— Мэсси Шайн.
Хм, и не сбежишь. Разве что на дерево залезть…
— Вэя Майер, — я сделала книксен.
— Чудесный день, вы не находите?
— Как только и может быть в такие теплые дни, — улыбнулась. Что ж, вежливость была соблюдена, и стоило послушать, зачем она появилась на этот раз.
Посоветоваться, как соблазнить вэй-гана? Какое надеть платье на завтрашний прием, на котором должно было быть объявлено, наконец, следующее задание? Помечтать вместе со мной, как чудесно ей будет здесь жить вместе с мохнатиком, которого она превратит в прекрасного принца?
Я чуть принужденно указала на резные стулья вокруг маленького столика, на котором стояли прохладительные напитки.
— Не желаете присесть и утолить жажду?
— Благодарю, — с изяществом и непринужденностью, воспитанными долгими годами практики, вдова присела, а я… попробовала повторить ее движения. И почувствовала себя довольной, поскольку это получилось.
— Вы избегаете меня? — вдруг спросила девушка и внимательно, ничуть не сдержанно посмотрела на меня.
Я опешила от такого откровенного вопроса. На вэй не было похоже… Хм, а ведь теперь я понимаю всех этих людей, что на мои резкие для этого мира высказывания порой реагировали с откровенным изумлением.
Осторожно отпила глоток холодного ягодного сбитня, стараясь скрыть растерянность, и только потом сказала:
— Я не отказывалась от общения с вами… намеренно. Но была очень занята, в том числе личными обстоятельствами…
— Я заметила.
Постаралась ничем не выдать своего смятения. Что же именно она заметила?
Вместо этого вопросительно посмотрела на вдову… Она ведь хотела мне что-то сообщить?
А девушка вдруг наклонилась и тихонько, немного сбивчиво произнесла:
— По необъяснимым… впрочем, нет, вполне объяснимым причинам я вам доверяю и симпатизирую. И потому хочу, чтобы вы узнали именно от меня… и выслушали то, что я хочу предложить, потому что это имеет к вам отношение…
— Я слушаю вас, — сказала тихонько, заражаясь нагнетенной таинственностью и наклоняясь к ней.
— Я собираюсь отказаться от участия в отборе… и уехать в ближайшие дни.


    Глава 43

    Я сидела за своим столом в комнате и выводила то резкие, то плавные линии узоров, пытаясь уложить в голове новые данные — а также понять, не может ли все таки быть за ними подвоха. Последнего не обнаружила… потому как не было никакой выгоды для вдовы в происходящем. Зато было много, очень много поводов для размышлений…
Как и любой нормальный человек, познакомившийся с новой для него реальностью, я старалась дать этой реальности знакомое определение и перевести на собственный язык то, с чем я сталкивалась. Адаптивная способность психики и мозга, которая позволяла прогибаться под столь изменчивый мир. Потому как можно было сколько угодно петь про «лучше он прогнется под нас», но в революцию от одной отдельно взятой попаданки мне не верилось.
Так что магия из невнятных спецэффектов и хозяйственных артефактов постепенно начала распознаваться мной как отдельные свойства. Например, как дополнительное ДНК, дающее возможность превращаться в зверя или становиться невидимым. Или как способность взаимодействовать с природой, веществами и жизненной энергией. Я узнала, например, что тот же вэй Янгарелл мог уплотнять воду — до хождения по прудам и фонтанам не доходило, но этот навык вполне мог найти практическое применение в боевой тактике. Лекари с помощью подобного взаимодействия с живыми организмами лечили и вдыхали силы, а механики — создавали артефакты, будучи способными чувствовать свойства веществ и переиначивать их на свой лад.
Были и родовые магии, представлявшиеся мне больше чертой характера, нежели творением фокусов. И, конечно, различные внутренние особые дары, которые я называла про себя «седьмым чувством».
В стражи чаще всего попадали те, у кого это чувство было развито в области воздействия на психику других людей, умения распознавать различные негативные предпосылки, предугадывать действия противника.
У сильных магических родов, и у мужчин, и у женщин, были не менее полезные качества, которые с помощью наставников, школ и различных академий становились тоньше и более полезными. И, как выяснилось, мэсси Майер обладала подобным даром, что позволило ей заметить больше, чем всем остальным.
Эмпатия.
Не то что она читала мысли, но всплески эмоций, чувств, даже не отражавшихся на чьих-либо лицах распознавала хорошо — при направленном желании это распознать. А желание она такое испытывала — дар не проснулся в ней рано, только после трагических событий в её жизни, и потому она тщательно и вдумчиво училась сейчас им пользоваться. И для вэи — к сожалению или к счастью — не осталось тайной ни напряжение между мной и Эрендареллом. Ни довольно нестандартное отношение ко мне стражей. Ни моя положительное отношение к большинству окружающих — и к ней в частности… Что в итоге сподвигло её на ответные движения, а также на этот разговор.
После того, как она мне все это поведала — а я, почти сразу, ей поверила, потому как иначе скрытое длинными коридорами, тихими ночами и мраком библиотеки было сложно узнать — я испугалась, что она собралась каким-то образом шантажировать меня.
Или вербовать.
Но действительность оказалась гораздо причудливей.
— Мне не было необходимости отправляться на отбор, — выдала вэй Майер после своих признаний о даре, — Против воли король никого не посылал — хотя сулил, завуалированно, немало почестей за одну только решимость. Долг я свой перед семьей уже выполнила… и давно с ними не общаюсь именно из-за него, — она невесело усмехнулась. — Мое положение и богатство позволили бы мне безвылазно развлекаться в столице — или сидеть в собственном замке. Но… в какой-то момент я поняла, что если не сделаю сейчас хоть что-то со своей жизнью, не перетряхну тряпье в собственной голове, что мешает мне дышать полной грудью, я просто потухну, как никем не заряжаемая и позабытая магическая лампа.
Я почувствовала себя неловко от подобной откровенности… И прелестная шатенка это поняла. Слабо улыбнулась и подняла на меня глаза, так похожие на глаза олененка Бэмби — коричневые, большие и чуть влажные, обрамленные длинными темными ресницами.
— Я знаю, вы удивлены, — она вздохнула. — Мне тоже не свойственны подобные порывы. Во всяком случае я не замечала ранее это за собой. Но в вас… с самого начала я ощутилав вас то же, что и чувствую в себе.
— И что же это? — сглотнула.
— Растерянность и утрату…
Я дрогнула, а вэя продолжила уже не глядя на меня.
— К тому же… Есть еще кое-что. И надеюсь эта история останется между нами…
— Конечно.
— Юной девушкой я влюбилась в неподходящего человека. Простой мэрр, да что там мэрр… сын нашего главного конюшего. Знали бы вы, как я тогда мечтала о том, чтобы в моей жизни произошло некое особое, потрясающее событие, которое бы хоть как-то изменило расстановку сил и наши статусы… Чтобы Пэррон, например, спас короля, а тот назначил его вэем. Смешные мечты глупой девчонки… Это оказалось не возможным, как и наше совместное будущее. И единственное что мне досталось — это несколько поцелуев украдкой. А потом он женился на бойкой деревенской девчонке, а меня выдали замуж. Я не хочу, чтобы у вас так произошло! — закончила она совсем неожиданно.
— Но меня никто не собирается выдавать замуж, — я смутилась.
— Я про разочарование… и невозможность быть рядом с тем, кто вам нравится.
Я прикусила губу, чтобы не начать оправдываться и отрицать что-либо. А потом спросила:
— А как на счет ваших симпатий? Разве вам… не нравился вэй-ган?
Чуть неловко засмеялась и отрицательно качнула головой:
— Я вдруг поняла, что мне не вэй-ган нравился — а сама возможность того, что я, та, на которую в прошлом он не обратил бы никакого внимания, может выйти за него замуж. Поняла, что достигла своей цели и так — действительно выбралась из клетки, в которую меня посадил даже не мой покойный муж… я сама. И осознала, что будет нечестно… и не только по отношению к Себастиану, но и к себе самой, продолжать оставаться на отборе.
— Но мне показалось… — пробормотала я недоуменно, вспоминая пару сцен.
— На самом деле понравились мне вы. — проговорила вдова совсем тихо, а я… Вспыхнула от смущения. Но девушка не дала мне сказать ни слова — порывисто наклонилась и накрыла мою руку своей. — Не волнуйтесь, я не собираюсь даже намекать на это в дальнейшем или хоть как-то проявлять свою… хм, симпатию. Но я очень хочу стать вам другом…Может это и не делается по щелчку пальцев, но ведь можно с чего-то начать? Я хочу помочь вам… Из-за всего вышеперечисленного. И потому предлагаю уехать со мной. В мой замок или столицу — в качестве компаньонки. Возможно, эта должность вас полностью устроит, а может вы захотите иначе творить свою судьбу — но в любом случае вне Эрендора у вас будет на это больше возможностей. А здесь вы не сможете остаться.
— Почему вы так уверены в этом?
— Чувствую, — она пожала плечами, отстранилась и легко улыбнулась, отпивая напиток. — Какое облегчение сказать, наконец, то, что меня беспокоило столько времени… Я не буду торопить вас в вашем решении, но…
— Я согласна, — сказала быстро, неожиданно для самой себя. Но… так было правильно. Я интуитивно чувствовала, что вэй Майер не врет, и то, что она предлагала было великолепным выходом из ситуации. А станем ли мы подругами… Хм, если разобраться, мы уже почти ими стали — с такой-то степенью откровенности и, по сути, доверия. — Но уеду я не сейчас, а по окончании отбора. Я обещала вэй-гану…
— Я понимаю, — она кивнула, как будто и правда понимала. А потом наклонилась и порывисто обняла меня. — Спасибо… Что не сочли за сумасшедшую с моей откровенностью и предложением.
— Спасибо и вам, что не сочли меня недостойной по положению подобной откровенности и доверия, — ответила я серьезно.
Девушка кивнула, затем встала и поправила и так идеальные оборочки.
— Не буду вас отвлекать больше. Да и мне… пора подумать, когда и как лучше будет уехать. До… встречи?
— Да.
Я тоже встала и сделала легкий книксен.
И долго и задумчиво смотрела изящной фигурке в след, а потом отправилась в свою комнату, села за стол и принялась чертить узоры, пытаясь осознать до конца все причины и последствия нашего диалога и договоренностей.


    Глава 44

    На приеме я появилась после его начала. Уверенная, собранная, деловитая — как и полагается домоправительнице. И внешний вид соответствовал. Я надела платье — с коротким рукавом по времени года — из тонкой натуральной ткани, не мнущейся благодаря магическому прессу, но не украшенное никакой вышивкой или пояском. Блеклое, прямое и не слишком плотно натянутое на фигуру, в отличие от вэйских. И даже скромное декольте прикрыла тканевой вставкой. Могла бы — на волосы чепец натянула, чтоб совсем уж отличаться от гостей, но окончательно уничтожения собственной привлекательности спасло только то, что чепцы здесь носили лишь степенные бабушки лет эдак за сто или работницы кухни.
Карина, обычно следившая за должным обслуживанием, отпросилась на несколько дней, навестить родных, которых она не видела почти год. А я не хотела никакого внимания или повода у кого подумать, что играю здесь большую роль, нежели мне положено по должности.
Я все еще находилась в легкой прострации от принятых решений — но не собиралась отступать. Мне следовало поступить наиболее разумно по отношению ко всем окружающим — а главное, по отношению к себе. И предложение Аржеи Майер было просто подарком небес.
Вэй-гану я пока ничего не сообщила. С пушистика станется задержать вдову, найдя повод, или учинить еще какое препятствие моим действиям. Конечно, мы уже обо всем договорились, но… Я все еще чувствовала в нем то, что не чувствовала никогда ни в одном мужчине по отношениб ко мне.
Желание присвоить. Оставить. Запереть.
Странно задевающее что-то внутри меня… И добавляющее большего смятения в мысли. Прежде я была достаточно разумна и уверенна в собственной потребности внутренней и внешней свободы, и, вроде бы, эта уверенность никуда не делась, но…Порочное, темное, приправленное генетической памятью бессознательное порой вопило, что настоящий мужик должен взвалить на плечо, утащить в пещеру и запереть там, чтобы никто не посягал на его собственность и драгоценность.
Сознание резонно возражало, что, в таком случае, «настоящий мужик» должен и мамонта только мне носить, и ночи только со мной проводить. А не вот это вот все…
Конечно, сознание было право. Но екало не слабо на эти мысли… Поэтому я решила сказать чуть позже. После того, как последние конкурсы будут определены и отбор приобретет окончательные временные рамки, заявиться к нему с просьбой не симулировать болезнь нерешительности, а то мне… у меня, короче, светлое будущее наступает.
Пусть и слегка нетрадиционное.
И кстати, никто мне, в отличие от вэй-ганушки конкретную связь не предлагал в обмен на помощь. Более того, я подозревала, что определенное внимание вдовы было больше внутренним криком и желанием избавиться от одиночества и прошлых воспоминаний, нежели действительной потребностью души и тела. Её опыт с мужчинами — и не только с мужем, но и с первой влюбленностью — кого угодно мог отвратить от противоположного пола. И мне казалось, что она еще встретит человека… с которым захочет быть вместе.
Я мельком посмотрела на Аржею и та, поймав мой взгляд, улыбнулась и кивнула. Я знала, что она уже успела сообщить вэй-гану и распорядителю о своем решении — и была рада, что все прошло без лишних волнений. И сейчас девушка выглядела весьма спокойной и довольной, как человек, который точно уверен в собственном пути.
Была ли я уверена так же?
Вряд ли.
Думала ли я о том, что все это может быть многоходовкой с непонятной мне целью?
Думала. Но чувствовала — именно на глубинном уровне — что от вдовы мне не следовало ожидать подвоха. К тому же, на крайний случай, у меня был вариант отступления — и это даже не помощь Себастиана или мэрра Корни. Утром я получила письмо от мэсси Аллен, где она обеспокоено каялась, что ей пришлось признать правду, когда к ним в дом «заявились два стража», что она счастлива отсутствию санкций со стороны королевских вэев — видимо мое письмо написанное целой рукой она восприняла как помилование длм нас обеих. И что они с мужем будут рады видеть у себя дома, в столице. Я могу приехать «когда угодно и остаться сколько угодно долго, потому что места у нас хватит, а сами мы никуда не планируем, поскольку ждем пополнения семьи».
Так что все складывалось насколько возможно хорошо и безопасно для меня.
А что будет с моим отъездом с чувствами вэй-гана, голами и замком… я старалась не думать. Но с последними планировала поговорить и… договориться, чтобы они не чудили и не разваливались. Эмоциональные мои… Я не считала, что в этой повернутости на мне есть реальная потребность или… нормальность, и планировала уговорить присмотреться к вэям и… будущей жене хозяина. Мне не слишком льстило происходящее — никогда не была тщеславна — напротив, я желала им всем счастья и долгих лет…
Но не за счет моей жизни, пожалуйста.
— Прекрасный вечер, — вдруг произнес рядом со мной мужской голос.
Я повернулась к вэю распорядителю и кивнула с улыбкой.
— Действительно, просто чудесный.
— Вы хорошо организовали прием…
— Многому научилась у вэй.
— Жаль, что он последний для вдовы Майер… Я был уверен, что она подходит…
— Как и большинство оставшихся, — сказала я твердо, даже не допуская других мыслей.
Девушки и правда выглядели… весьма подходящими. Молодые, милые, воспитанные и без вульгарного высокомерия. Нет, я не обольщалась — все вэи были из древних родов и могли ударить… во всех смыслах.
Но такая вэй-гану и нужна была.
Пожалуй, самой красивой мне казалась приятельницы вдовы, вэй Андарелл. Да и самой нежной и легкой — вполне способной растопить ледяное сердце. По привлекательности ей не уступала вэй Гасар, но выглядела она при этом более жесткой и себе на уме, что тоже, впрочем, было не плохо. Такая в твердой хватке удержит и замок и… активного мужа. На их фоне две сестры — рыжие представительницы обедневшего семейства Табарилов — смотрелись блекло, несмотря на яркие волосы, и держались более… нервно, что ли. Но мне вполне импонировала их эмоциональность и непосредственность, даже несмотря на то, что причина их появления в замке граничила с меркантильностью и расчетливостью. Ищущие лучшей доли, жаждущие помочь многодетному семейству, что из-за неверных вложений и пристрастия к азартным играх их деда растеряло немалое состояние, они относились ко всему вроде как к игре… но глупышками не выглядели. И что уж точно смотрелось приятно — не стеснялись своего положения или намерения заполучить выгодного жениха. А то что от этих «выгод» регулярно пытались сбежать вэи стражи, которые попали под обстрел двух сестричек, так это проблемы стражей.
Еще одна вдова, вэя Бенар, представлялась мне чрезмерно взрослой и чопорной — вот уж про кого я точно не понимала, зачем ее оставили. Даже постоянно напуганная всем происходящим вэя Рьен и презрительно кривившая тонкие губы вэя Карсьенелл, которых, по слухам, заставили приехать родители, казались на фоне её трагически застывшего в разных позах тела живыми и заинтересованными.
Интересно, что в них всех видела вдова Майер? Какие внутренние метания и эмоции могла различить? У меня был порыв попросить её более прицельно применить свой дар, но я отказалась от этой мысли. Во-первых, Аржея могла повести свою собственную игру, а, во-вторых, не наблюдая за кем-то день ото дня вряд ли по краткой оценке состояния можно было составить дельное мнение. Ну мало ли какое у кого настроение именно сегодня — мимолетные чувства и эмоции, которые она могла «увидеть» не факт что сказали бы правду о личности девушек. И потом, с чего бы я помогала вэй-ганищу в его выборе? Пусть сам уже разбирается…
— Думаете, кто-то из них действительно понравится вэй-гану? — отреагировал распорядитель на мою последнюю реплику.
— Я не располагаю такими… мыслями, — ответила мягко, не понимая, почему мы это обсуждаем. — Вам лучше поговорить с ним самим.
— Я и говорил, вот только… он не выказал определенной симпатии.
Мужчина посмотрел на меня с надеждой.
Понятно — хочет выполнить свою работу моими руками. Но я оказалась не готова ему обещать, что выведаю что-то у Себастиана. Тому могли быть не слишком приятны такие расспросы… А меня они точно не порадуют.
— Значит, нам всем следует дождаться его знаков внимания и решения, — сказала твердо.
— Да, да… конечно, — пошел на попятный распорядитель. А потом чуть улыбнулся, — Ведь когда этот отбор затевался мы даже не рассчитывали, что нас примут… а тут почти до конца дошли. Осталось только два конкурса, ну и… проверка.
— Проверка? — спросила я с любопытством. А потом до меня дошло.
Нам не пристало говорить об этом но… не смогла сдержаться.
— А как она может проходить… ну вообще?
Забавно видеть, как взрослый мужчина смущается — но он смутился.
— Мне, безусловно, придется поговорить с вэй-ганом о возможных путях… — пробормотал едва слышно и откланялся.
Угу.
Как лучше наладить ему поставку благородных девиц в кровать.
Насколько я знала, к девственности здесь относились без особого пиетета. Были, конечно, особенно строгие семьи, но среди большинства обязательным условием для совершения брака она не была. И я предполагала, что невинными девицами была от силы половина из присутствующих вэй. Потому, наверное, уж как-то они разберутся… со всем этим.
Стало неприятно. Как они будут разбираться.
И, дождавшись, что Эрендарелл объявит о конкурсе магических подарков, после которого останется только пять претенденток, а также о совместном выезде на охоту, я тихонько вышла из зала.


    Глава 45

    Я задумчиво смотрела в окно, размышляя, чем бы заняться.
После утренней суеты, связанной с отъездом вэй Майер — и моими заверениями, что я вскоре прибуду в столицу, что адрес запомнила и никуда не потеряюсь — а также рутинных дел и проверки бухгалтерских книг, я получила несколько часов отдыха…
Но не смогла заняться привычными развлечениями.
Все потому, что семь оставшихся невест каким-то невероятным образом заполонили собой весь замок. Восторженно — и несколько истерично — восприняв концепцию нового конкурса, согласно которому они должны были через три дня продемонстрировать вэй-гану, во-первых, свое отношение, во-вторых, свой дар и магию, а в-третьих, сделать все это одновременно с вручением рукотворного подарка, они разбежались по дому искать вдохновения и подручные материалы. Так что когда я сунулась в библиотеку, обнаружила там двух рыжих сестер и недовольно поджавшего губы книжного гола. По оранжерее и саду периодически ходило еще несколько, а вдова Бенар и вовсе оккупировала кухню под тяжкие вздохи мэсси Аньер.
Уйти в лес и там остаться?
Стук в дверь заставил меня поморщиться. Надеюсь никому из претенденток не понадобилась… помощь.
Я пригласила стучавшего войти, но никто не открыл дверь… И тогда распахнула ее сама.
— Э-м…вэй-ган Эрендарелл, — присела в легком книксене и озадаченно уставилась на пушистого.
— Заняты?
— Нет…
— У меня неожиданно освободилось время… — ну надо же, какое совпадение. — И я решил прогуляться к озеру. Не желаете ли составить мне компанию?
К озеру. Компанию. Да что он себе…
— Желаю, — сказала быстро. И добавила чуть нервно. — Это же не свидание?
Выражение его глаз надо было видеть… Хотя бы ради этого стоило задать такой идиотский вопрос.
— Нет, — ответил мужчина, то ли рыкнув, то ли хрюкнув, то ли хмыкнув. — Я дам вам время собраться…
А «к озеру» надо как-то собираться?
— Да я в общем-то… готова, — сказала с небольшим сомнением.
— О…
Вот что «о»? Мне следовало отправить его часик прогуляться, а самой принять ванну, сменить платье, сделать прическу? Кажется, он что-то прочел по моему лицу, потому что вздохнул и приглашающе указал лапой на выход. Мы прошлись никем не замеченные к боковой лестнице, спустились вниз и вышли на задний двор. Я озадаченно осмотрелась в поисках кареты, но таковой не обнаружила. И еще больше озадаченно уставилась на вэй-гана. На вид он был… полностью одет и вряд ли готов скакать по лесу.
— Я же не на вас… верхом?
Закатил глаза и кивнул на двух пыштов, выведенных слугами.
Сглотнула. С той поры, как мне… было предложено добираться на животине до дома, я так и не нашла времени и желания потренироваться в верховой езде. И сразу в столь дальний путь…
— Серо-белый — ведомый в связке, — терпеливо объяснил мужчина. — Это означает, что он поедет за моим пыштом, вам не понадобится им управлять — а я буду двигаться настолько медленно, что будет комфортно. Да и седло… почти детское.
Вот это он сейчас о чем? Хм, И правда… не размером, а формой седло напоминало что-то типа детского стульчика, повернутого боком, только без перекладины впереди.
Мне подставили табуреточку и один из пыштовых помог забраться на лохматого — в хозяина, наверное — пса-гиганта.
До земли было далеко-о… Значит, следовало смотреть вперед. Или на коричневого лохматика, несущего на себе лохматика серого, поменьше. И пару седельных сумок… Он там не отобьет себе ничего, без седла-то?
Черт, вот о чем я опять думаю! Плохая, развратная Машка…
Впрочем, прогулка быстро выветрила из головы излишки. Во-первых, несмотря на плавные движения, было все-таки страшновато свалиться. Во-вторых, я так давно никуда не ездила от замка, что просто не хотела думать лишнего… А хотела рассматривать сочные растения, тайные тропы, о которых я не подозревала — мы поехали не по основной дороге — и ловить сквозь листву лучики солнца. Хотя одна запоздалая мысль все-таки прорвалась.
Её я и озвучила, как только мы прибыли на место:
— А это вообще… нормально, что вы поехали куда-то со своей домоправительницей?
Вэй-ган едва ли не умиленно покачал головой:
— Вот удивительно — как я раньше вас не заподозрил с такими неожиданными вопросами?
— Просто не было до этого прецедента, — я позволила себе улыбку. — И все же?
— Я — вэй-ган, — гордо задрал свой мохнатый подбородок Себастиан. — И могу делать что хочу — тем более на своих землях. Но я думаю вы спрашивали не об этом… Ваша репутация не пострадает. Нас никто не видел. И потом… На любую связь между вэями и мэррами смотрят совершенно равнодушно — будь она деловая, дружеская, магическая или любовная.
— Потому что мы никто? — уточнила совершенно не обижаясь.
— Потому что она не способна нанести значительного урона или возвеличить. Пусть даже мэрр или мэсси богаты или одарены.
— Не понимаю…
Себастиан помог мне спуститься — просто снял и быстро поставил на землю — и продолжил пояснения:
— Вэи расчетливы. Каждый союз — опять же, любого характера — часто рассматривают лишь с точки зрения выгод и смены социального и финансового положения. И следят в этом смысле друг за другом весьма пристально, при этом не обращая внимание на… вертикальные связи, считая их незначительными. Последние столетия ситуация немного поменялась — я имею в виду степень влияния не благородных на остальное общество. Но привычка так считать пока осталась. И, как ни странно, именно поэтому вэи часто заводят дружеские отношения с людьми не своего круга. Ради … определенной искренности этих самых отношений.
— А…брачные заводят? — постаралась спросить равнодушно.
— Это… реже, — чуть напрягся вэй-ган.
— Ага, — сказала неопределенно и с преувеличенным вниманием посмотрела на озеро. И правда прекрасное, а главное — пустынное.
Слова вэй-гана меня заинтересовали… Не про неравные браки — с этим, к сожалению, давно было ясно — а про все остальное. И припомнив случаи, что сопровождали меня на протяжении жизни в замке — отношение его друзей в первое время, рассказы мэрра Корни о его службе и общении с хозяином, вдова Майер и ее настойчивое желание стать моей подругой, пришла к выводу, что в этом что-то было.
— А в вашем мире нормально… прогуливались так с мужчиной? — спросил лохматик.
— Да, — я улыбнулась. — У нас было в этом смысле все гораздо проще… И социальное неравенство гораздо более размыто — впрочем, я вам рассказывала.
— И обещали никому не говорить о победе над королевской властью, — погрозил он шерстяным пальцем.
Я только рассмеялась. Но тут же замолчала, когда вэй-ган задал следующий вопрос.
— И часто вы… прогуливались?
— Бывало, — неожиданно смутилась.
— И у вас был постоянный партнер… для прогулок?
— У меня был… муж.
Замер и вперился в меня внимательным взглядом.
— То есть вы замужем? И он остался там?
Взволновался бедный, начал жевать слова… меня это, почему-то развеселило.
— Была замужем. Как раз накануне перехода… я развелась.
Понятие развода в Фаэране существовало… просто не так часто встречались эти самые разводы. У простых людей так и вовсе не было, да и благородные предпочитали просто жить в разных домах, нежели расставаться под осуждающими взглядами общества.
— Почему? — насупился даже.
— Он мне изменил, — ответила спокойно и правда чувствуя… полное спокойствие. Я вообще редко вспоминала о мужчине, с которым прожила несколько лет… И было ли это защитной реакцией на его половую активность или же нежеланием рефлексировать еще и по этому поводу я не знала.
На меня, безусловно, наложило отпечаток и то, что поклонников в прошлом, на самом-то деле, у меня особо не было. И то, что меня предали…Но и это постепенно забывалось.
— Идиот, — рыкнул мужчина и с еще большей сноровкой принялся за «сервировку». Пока мы разговаривали, он достал из седельных сумок покрывало, расстелил его и выставил корзинку со всякой снедью и оплетенной бутылкой с вином — ага, они тут все таки знают толк в пикниках — и… начал раздеваться.
— Ч-что вы делаете? — спросила, опешив.
Себастиан удивленно на меня посмотрел.
— Собираюсь купаться… день был жарким.
Блин.
Как-то я не подумала о таком развитии событий… и тут же сама осознала, насколько все еще раскален воздух и манит вода.
— А я… собираюсь? — растерялась окончательно.
Вы имеете в виду… допустимо ли? Конечно, — он оскалился и стянул с себя рубашку, небрежно бросив ее на плед, а потом и кожаные штаны, оставшись в одних плотных… кальсонах наверное.
Ох, чувствую, лукавишь ты, вэй-ганчик, по поводу «допустимо» и прочих вещей. Но требовать подтверждений приличий… Черт, не хочется. Напротив, хочется забыть о наших статусах, о том, что дом полон его невест, с которыми он вскоре не только купаться будет, о том, что я, вообще-то, должна быть обижена — и просто наслаждаться этой передышкой.
Слабачка. Официльно признаю. Как и то, что откровенно вижу в нем мужчину, с которым я могла бы… пусть и не надолго…
Я едва успела поймать эту мысль за хвост, пока она окончательно не отравила своим сладким ядом кровь.
Ой, про хвост я не зря подумала!
Потому как Эрендарелл повернулся ко мне спиной и двинулся к озеру, а сзади у него и правда оказался небольшой и мягкий на вид хвостик. Интересно, а он становится торчком? И виляет от радости?
Застонала про себя.
Нельзя поддаваться. Такими темпами меня соблазнят еще до того, как я это осознаю окончательно. А в том, что меня именно соблазняли, я уже не сомневалась. И даже сердиться не могла на него… Вот за что? За то, что видит во мне привлекательную женщину? И идет своим путем, несмотря на мой отказ?
Эх… И сладость, и гадость, и горе — печаль пополам с тонкой дымкой очаровывающего нашептывания в голове, что можно попробовать — все равно скоро уезжать…
Именно поэтому нельзя! Потому что для меня все будет не так просто и легко, как могло бы быть для других… равнодушных.
Вздохнула и… пошла раздеваться. Правда, спряталась за деревом, хоть вэй-ган уже прыгнул с мостков и поплыл к середине водоема.
Что ж, нижняя сорочка и панталоны были не «вэйскими», а значит плотными и вполне подходящими для купания. Так что и меня ждало невиданное пока в этом мире развлечение.
Ну, если не считать того дня, когда я едва не погибла в реке…


    Глава 46

    Богов в это мире не существовало.
Согласно местному мировоззрению, Творцы создали вселенные — пузыри и живущих в них существ, довели все что можно до логического совершенства, а дальше удалились в закат, оставив вместо себя наместников. Даже не королей — магическую, живую силу, наполняющую пространство, что мне, в целом, было близко по восприятию. А то, что «приближенными к создателям» были те, кто этой силой пользовался в полной мере, то есть вэй-ганы, к примеру, представлялось вполне обоснованным… и удобным для управления.
Обряды и прочие праздненства в связи с этим были почти языческими и обращались к Природе, погоде, силе и прочим сверхразумам без упоминания хоть одного имени.
Но вот честно, я готова была поблагодарить разом всех ушедших богов разом за то удовольствие, что получила, окунувшись в приятно-прохладную воду. Сначала я осторожно спустилась с мостков, замерла, все еще испытывая социально обсуловленную потребности вести себя как взрослая… А потом набрала побольше воздуха и нырнула, наплевав на прическу. И счастливо забулькала и завизжала, выпрыгивая наружу — настолько замечательно это ощущалось. Насколько легко, свежо и освободительно я себя почувствовала.
И даже одежда не мешала — напротив, добавляла нюансов, то облепляя тело, то раздуваясь вокруг белой медузой.
Вода была совершенно прозрачной и потому, открывая под водой глаза, я могла рассмотреть небольшие камни и блекло-синие растения. Выныривая, я видела огромное, желто-оранжевое в лучах садящегося солнца небо и розоватый берег. Хотелось петь и плескаться… чем я собственно и занялась. Вэй-ганище где-то незаметно фырчал на середине озера, а у меня было ощущение, что я одна тут — единственная полноправная владычица и водоема, и окрестностей.
Купалась и плавала я долго, пока не начала подмерзать. Потому решила выбираться: глубоко нырнула в сторону мелководья, выплыла и… Уставилась на мокрую собаку прямо перед собой.
Я осторожно нащупала ногами дно и шумно выдохнула:
— Так и нахлебаться можно… от неожиданности.
— Вы снова меня пугаетесь? — хорошо хоть насмешливо, а не обиженно.
Отрицательно мотнула головой и вознамерилась… проплыть или пройти мимо, но наглый и очень мокрый хомяк перегородил дорогу.
Ох.
Нас разделяло всего сантиметров десять и… оглушительное напряжение. Я нервно облизала губы и вздрогнула от тоски во взгляде, с которой Себастиан уставился на мой рот.
— Замерзли? — спросил он очень тихо.
— Ага… замерзла…
И тут же мир перевернулся.
Меня подхватили на руки и поставили уже на берегу, позволив чуть проехаться по…местами твердой шерсти.
Черт.
Рядом с таким искушением… или искушенным я почувствовала себя незрелой девственницей. Густо покраснела, отвернулась и со смущением подумала, что надо бы пойти стянуть с себя мокрую одежду…И в этот момент ощутила, как меня подхватил теплый вихрь. Как будто я с прохладного предбанника шагнула в хорошо растопленную и пока не влажную баню, моментально согреваясь.
Удивленная, но совершенно уже сухая, я уставилась на вэй-гана, что занялся теперь своей шерстью, также отвернувшись. Смотрелось это презабавно. Потому как мокрая длинная шерсть встала сначала дыбом, потом завилась в колечки и только потом улеглась… волной.
А хвостик распушился. Ми-ми-ми…
Я хихикнула и тут же прилетело грозное:
— Куда это вы смотрите?
Подняла взгляд на мужчину и прикусила губу, надеясь не рассмеяться:
— Н-на хвост…
— На хвост?!
— Я все гадала, есть он у вас или нет… и насколько он мягкий.
— Вы думали о моем хвосте? — получилось очень тихо и хрипло.
И возбуждающе…
Трижды черт!
Я не знаю, кто из нас сделал первый шаг. Но спустя несколько секунд мы уже целовались. И это было совсем не как в первый раз… тогда я была шокирована и отмечала лишь внешние моменты, причем довольно отстраненно. Сейчас же ощущения сосредоточились внутри… на полыхнувших губах, на дрожи, прошедшейся по телу от щекочущих волос, на горячей лаве в районе поясницы от его языка и осторожных объятий.
Я будто проваливалась в теплую, жаркую перину удовольствия и неги…
Громкое рычание и повизгивание, раздавшиеся рядом, резко выдернули меня в реальный мир. Я отстранилась и уперлась ладонями в мохнатую мягкую грудь, почти бессознательна погладив её.
Вэй-ган заворчал недовольно, не отпуская меня, и так посмотрел на пыштов, не вовремя затеявших возню между собой, что те склонили бестолковки к земле и прикрыли лапами глаза.
Хихикнула, вздохнула и сделала еще шажок назад, заставляя разомкнуть объятия. Мгновение было упущено и пусть я не особо жалела о сделанном — это было бы совсем глупо — но продвигаться дальше в нашем… хм, общении уже не собиралась.
И он это понял.
— Поужинаем теперь? — спросил совершенно нейтрально. Я косо взглянула на ходуном ходящую грудь, будто кое-кто был сильно взволнован, и кивнула.
— Только… оденусь.
— Да. Так будет лучше.
Ой-ой-ой, сколько в его словах…
Стараясь не улыбаться, как дурочка, переплела волосы, надела платье и вернулась к расстеленному одеялу. Вэй-ган тоже натянул штаны и рубашку и уже раскладывал по маленьким тарелочкам пирожки и пирожные.
— Мужчина вашего положения… ухаживает за женщиной? — полюбопытствовала, глядя как ловко он, несмотря на лапы, управляется с предметами.
— Мужчина который хочет ухаживать за женщиной — да. — он хмыкнул. — А как поступают в вашем мире? К чему вы привычны?
— Ну… я как-то говорила вам. Цветы, свидания, совместные трапезы и прогулки. Приятные сюрпризы…
— То есть, не считая цветов, я…
— Друзья тоже так делают, — сказала быстро.
— Мар-ра… — рыкнул сначала Эрендарелл, но тут же заставил себя успокоиться. — Почему вы так настойчиво не замечаете, что я не просто… другом хочу быть?
— А почему вы так настойчиво не замечаете, что я не хочу, чтобы мне было потом больно?
Замер.
Разлил вино.
И подал мне бокал со вздохом:
— За вашу откровенность. Просто это все… сильнее голоса разума.
— Я знаю. — кивнула и зажевала горечь пирожным. А потом решилась, — Простите, может это совсем не мое дело, но… скажите, как вэй-ганы подбирают себе пару? И в чем суть проклятия? Мне почему-то показалось, что и то, и другое — взаимосвязано. Вы не подумайте, что я претендую или как-то расчетливо подбираюсь…
— Я может и рад был, если бы вы расчетливо подбирались… — замерла. — И если бы это имело смысл…
И он тоже засунул в пасть пирожное. Или сразу два. А потом сделал глоток вина и вздохнул:
— Вы удивительно прозорливы. Особенно для человека, который до конца не знает местных реалий… Эти понятия действительно связаны. Дело в том, что магический контур мира в какой-то мере охраняет древние рода и не разбавленную кровь. И не дает нам…
— Делать её разбавленной?
— Да, верно. Как правило, потомство благородных и крепость брачных уз зависит во многом от того, что за магия у их избранниц, если это вэй-ганы, то важно еще знать, насколько звериная суть перевертня чувствительна к ней, принимает. Ну и насколько сам вэй… жаждет ту, кто станет его женой. Также вступают в силу и финансовые, и политические мотивы. В общем-то все в совокупности и служит основой для выборы. Потому для королевства и вэй-ганов предпочтительно жениться на девушках их старых и сильных родов… с различными допущениями — все-таки мы тоже имеем собственное мнение. Вот только проклятие сделало эту ситуацию и перечень требований обязательными для меня и… невозможными.
— Что вы имеете в виду?
— «И проклятье спадет только после ночи с той, кто подойдет твоему зверю, твоей силе и твоему пути», — продекламировал, напрягаясь, вэй-ган. — Не считая всякой мерзости в начале этого заклинания — магических слов, от которых меня рвало на части и превращало в то, чем я стал, — в этих словах и заключается суть. Мы долго разбирались вместе с королевскими магами, делали разные… хм, попытки и пришли к выводу, что если я хочу вернуть все назад, мне следует поступить строго именно так, как должно по предназначению. Делать выбор жены исходя из того, что во мне воспитывали, пусть даже мне не слишком это нравится. Как написано в книгах: «Зверь тянется своей внутренней сутью к избраннице, сила наполняется её силой, а путь великого рода пересекается с её путем…» После первых неудач мне захотелось все бросить, но… друзья убедили попробовать снова.
— То есть… Отборы у вэев для этого? Чтобы понять, прочувствовать и учесть все нюансы избранниц?
— Да. Мы ведь не становимся в моментальную стойку, как охотничьи бегуны, на подходящую женщину. Каждому нужно время, порой много времени, чтобы проверить и подтвердить свои симпатии. Представление о лучшем варианте. Чутье… Вот только последнее у меня полностью иссякло вместе с потерями в каждой из ипостасей… Точнее, остались крупицы на уровне логики, интуиции и телесной потребности.
— Получается финальной проверкой будет… ночь?
А вот этот вопрос вэй-гана смутил, а меня — расстроил. И ведь сама же задала его…
— Именно.
— И если она — это она самая, то вы станете нормальным и женитесь на избавительнице?
— Вроде как да… — ответил он неуверенно и немного раздраженно. Но я не унималась.
— А если нет? Невеста будет обесчещена?
— Нет! Никто ведь не собирается об этом распространяться в дальнейшем.
— То есть вам надо всех…
— Вы точно уверены, что хотите об этом говорить? — раздражение мужчины прорвалось почти осязаемо.
— Не уверена, — сказала примирительно.
Я хотела, конечно. Но не тогда, когда на меня смотрели… волком. Так что заняла свой рот едой и вином. А глаза — потрясающе красивым закатом.
Когда же мы во всех смыслах переварили предыдущую беседу, разговор снова потек легко и непринужденно. Даже весело. Так что домой я возвращалась в темноте и приподнятом настроении.
Мы мило и целомудренно попрощались у бокового входа, и я отправилась к себе, где улеглась с мечтательной улыбкой на кровать.
Несмотря на все нюансы, это был потрясающий вечер… И естественно, следующий день не мог быть никаким, кроме как отвратительным. Просто чтобы слишком не зазнавалась перед судьбой, наверное.


    Глава 47

    — Ну не обижайся.
Бах.
— Все с тобой будет в порядке.
Бах. Бах. Бах.
— Наверняка она тебя полюбит…
Ба-абах-тарарах.
Я вздохнула и беспомощно посмотрела на Ярона. Тот только плечами пожал: типа сама заварила — сама разбирайся.
Кто бы мне сказал некоторое время назад, что я буду стоять в библиотеке — впрочем, стоять можно было и в любом другом месте — и разговаривать с каменным полом, а может и со стенами, так я бы только покрутила пальцем у виска. А сейчас ничего. Стояла. Разговаривала. И совсем не чувствовала себя сумасшедшей.
Конечно, из вредности можно было никого ни о чем не просить. Гордо задрать нос и свалить в закат, проверив, знаком ли замок с творчеством Миядзаки (        речь о потрясающем мультфильме Хаяо Миядзаки «Ходячий замок»        ) и не увяжется ли он за мной. Но я пересилила в себе потребность насолить всем и каждому перед уходом и занялась почти бесполезными уговорами.
На что посмурневшая каменюка ответила залпом из мелкого крошева. Хорошо хоть не по голове.
— Успокоится он, — сказал в итоге Ярон со вздохом. И добавил грустно, — Столько уже хозяек ушло… переживал, конечно, но в итоге утихал и засыпал.
— Я его что… разбудила?
— Не ты… не ты. А вообще правильно делаешь…
— Что именно? — уставилась я на гола.
— Да всё, — махнул он рукой.
Уж не знаю, что я там правильно делала, но замок точно обиделся. Чувство собственности у него взыграло, и еще что-то из разряда "мне плохо — пусть и тебе будет так себе". Весь в хозяина, наверное, уродился… В того, самого первого, чьи гены передавались из поколения в поколение. Я в этом уверилась в последующие дни. Потому что Эрендор вдруг занялся тем, что начал отваживать меня от случайных встреч с Эрендареллом. Может, конечно, это моя паранойя…
Нет, не она.
Я могла идти в библиотеку, чтобы почитать — и в этот момент по дороге обязательно падала какая-нибудь ценнейшая ваза, да еще так неудачно, что повреждала пол и задевала лакея. И приходилось звать на помощь — убираться, лечить стонущего мужчину и увещевать сердито сверкающего глазками гола, чтобы решил вопрос с ажурной напольной плиткой.
А потом оказывалось, что вэй-ган был в это время именно в библиотеке и находился.
Или я с какой мыслью или поручением шла в сторону левого крыла — и тут же на кухне вспыхивал пожар, наводнение и восстание низов одновременно. Приходилось спешить на помощь мэсси Аньер, позабыв о всяких других делах.
Зато замок не уставал выпячивать встречи хозяина с его гостьями. Ковровые дорожки будто сами вели меня в укромные гостиные, где очередная вэя читала стих собственного сочинения или же с умильно-торжественным лицом играла на подобие клавесина, услаждая вэй-ганские мохнатые уши пафосной музыкой. "Провожала" в столовую, где во всех смыслах блестящие дамочки окружали пушистого и щебетали… щебетали, щебетали, идиотки!
Самое противное, что пушистик, похоже, всем этим наслаждался. Борьбой за его внимание и возможностью выбирать, кто ляжет, в итоге, с ним в постель.
А про меня и свои страстные взгляды в мою сторону… позабыл. И даже когда я была рядом, игнорировал напрочь. Как будто за одну ночь превратился в другого человека… Или в то самое животное, чью внешность он демонстрировал. Эрендарелл много пил, громко, порыкивая, смеялся, отвечая на реплики девушек, вел себя довольно развязно и не раз и не два я слышала, как отвешивает в сторону вэй шуточки на грани.
А может он и не превращался ни в кого?
Может быть он всегда таким и был? И теперь лишь вернулся к привычному поведению, предвкушая скорый переворот?
Я была в полном смятении, ибо…
Ибо-ёбо!
И вот хорошо бы мне плюнуть на неразборчивого хомяка и пожелать… хм, счастливого пути в нелохматое будущее, а самой пойти собирать вещи, но я…
Страдала.
Злилась.
Ревновала.
И ругала себя за то, что я такая идиотка.
Возможно, будь рядом близкий человек, которому я могла бы довериться в своих переживаниях и попросить оценить собственную адекватность со стороны, я бы осознала, насколько уместно в данной ситуации выражение «Чем меньше женщину мы любим, тем больше нравимся мы ей». Да и прочие, далеко не такие вежливые выражения… Но поговорить мне было не с кем, настроение с каждым днем становилось все отвратительней, и внутри меня зрела полноценная обида на поведение всех и вся.
И на себя в том числе.
К концу десятницы в замке осталось четыре невесты.
Как я и предполагала, была отчислена чопорная вэя Бенар. Она не смогла продемонстрировать сколько-нибудь положительного интереса к Эрендареллу, да и ее магические способности, как пояснил мне вэй распорядитель, оказались не столь велики, как можно было ожидать от сславного рода.
Уезжала и одна из рыжих сестер. Демонстрируя собственный темперамент и навыки управления предметами — на вэй-ганском уровне — она попыталась разжечь на расстоянии камин и чуть не спалила гостиную. А преподнесенный ею венок из самых редких цветов даже Себастиану, далекому от наших похоронных традиций, показался погребальным. Тем более что часть цветов завяла, и, завянув, начала источать отвратительный запах, что для чувствительного собаковидного носа оказалось критично.
И еще одной отчисленной стала красавица вэя Андарелл. Девушка подарила собственноручно вышитую салфетку с премилой сценкой воссоединения двух любящих сердец, да еще и напитала ее магией, чтобы фигурки двигались… И все бы ничего, но, как рассказывала, хихикая, Карина, ставшая случайной свидетельницей дальнейшего любезного разговора, когда вэй-ган потянулся её поцеловать, она чуть не упала в обморок.
А меня чуть не стошнило.
От бешеной злости, совершенно мне не свойственной.
Я осторожно положила на кухонный стол сладкие марципаны, из которых развлечения ради вырезала фигурки, заявила, что у меня разболелась голова, и отправилась в свои покои, стараясь унять колотящееся сердце и вытряхнуть пелену перед глазами…
Возможно потому, что я никого не видела, я и налетела на вэя Янгарелла. Вина была моя… но страж оказался слишком хорошо в отличие от меня воспитан:
— Мэсси Шайн, — пробормотал он. — Простите, я….
— Прощаю, — сказала резко и двинулась дальше. С того момента, как я швырнула ему в лицо фартук, я с ним больше не разговаривала. А теперь вот это. Что ж, если он запомнит меня грубиянкой, то… Пусть так и будет.
Я прям чувствовала его удивленный взгляд спиной, но мне было плевать.
Вернулась к себе и захлопнула, а потом еще и заперла дверь и принялась нервно мерить шагами комнату.
Черт, что происходит? Почему опять со мной? Почему от одной новости о поцелуе не принадлежащего мне мужчины я чувствую себя даже хуже, чем тогда, когда застукала своего мужа с той дрянью?
Неужели я не просто симпатизирую вэй-гану, не просто немножко влюблена, но еще и …
Черт.
Я зря задержалась и не поехала с вдовой сразу. Хотела ему помочь, хотела выполнить обещание да и вообще… мне казалось, что я не готова расстаться с ним и домом раз и навсегда. А в итоге сделала хуже только себе. И главное, было бы на что надеяться и что любить! Он же чудовище — во всех смыслах. И привык к тому, что к нему все прыгают в постель — даже в этом виде нашел способ. Извернулся, гад, отбором прикрылся и, типа, все по завету, все ради великой цели…
Тьфу!
Я решительно вышла из комнаты и направилась к кабинету мэрра Корни:
— Эйкоб, хотела бы с вами поговорить.
— Вы вовремя! Я как раз хотел сделать то же самое.
— Э-м… давайте вы, наверное, первый.
— Понимаете, мне просто необходима ваша помощь! Дело в том, что распорядители предложили хозяину следующий конкурс, ну, или же проверку, провести в виде… охоты. И раньше, и сейчас вэй-ган Эрендарелл очень любил это занятие, и, естественно, он хотел бы, чтобы потенциальная супруга разделяла его увлечения. Вот только охотничий дом далеко — как и угодья — и требует подготовки и внимания. Я планировал поехать туда самостоятельно, но дела предполагают мое присутствие в Эрендоре. Потому я попрошу вас отправиться в Тод-арен и проследить, что все будет готово к их пребыванию — и встретить вэй-гана и его гостей.
Я прикусила губу.
С одной стороны, это шло несколько вразрез тому, о чем я планировала сообщить мэрру управляющему, с другой… Может, наоборот, такой вариант как раз оптимальный? Уеду, успокоюсь, взобью своими руками ему постельку… размера икс-икс-икс-эль, чтоб на пятерых хватило…
А потом спокойно сяду на почтовый дилижанс в столицу из ближайшего города. И долго прощаться и объясняться не придется…
— Конечно, — улыбнулась я почти весело, — Но с одним условием. В Эрендор я больше не возвращаюсь.
— О чем вы… — мужчина даже вскочил из-за стола.
— Присядьте, — сказала я мягко. — И выслушайте меня, пожалуйста.


    Глава 48

    Когда я думала, что охотничий домик — это дачка с тремя неказистыми запущенными комнатками, которые надо вычистить к приезду высоких гостей, то я… ничего не знала про охотничьи домики благородных.
Меня встретил вполне добротный каменный особняк и улыбающаяся пара «смотрителей и на все руки мастеров». Пока вэй-гана не было, проживавшие в Тод-Арене мэсси и мэрр Тарид сами убирали уютные — даже изысканные — помещения, занимались кухней, ухаживали за премилым садом, ну и присматривали за наемными слугами из ближайшей деревни под названием Арен, жители которой промышляли охотой и лесным собирательством. Тушками и шкурами же они платили дань, поскольку пользовались угодьями, дарованными короной еще деду Эрендарелла.
И подзаработать никогда не отказывались — так что за обслуживание гостей можно было быть спокойной.
— Раньше вэй-ган приезжал по несколько раз в год и проводил каждый раз здесь не менее десятницы — места-то на дичь богатые. Но последние восемь лет мы о нем и не слышали… И тут радость такая!
Хм.
Я осторожно уточнила:
— Вы же знаете, что вэй-ган сейчас выглядит… несколько иначе?
— Ой, ну и что? — сухонькая, юркая и улыбчивая мэсси только отмахнулась, — Охотники порой таких чудищ притаскивают, что меня ничем не удивить. Я по молодости и сама по лесам бегала с луком — мне ли звериного облика бояться?
Угу, и действительно…
Похоже, похотливая белка ошиблась с постоянным местом проживания.
Люди здесь оказались просты и уверенны в себе, а места — оглушающе прекрасны в своем величии. Горы и скалистые переходы, вековые деревья, стремящиеся ввысь, разноцветные мхи и бескрайние серебристые поля. Пока я ехала — а путешествие заняло без малого двое с половиной суток — то из окна наемной кареты смотрела и не могла насмотреться на нетронутые промышленностью растения и реки, каменно-резные и довольно чистые городки, зажиточные деревни с занятыми — но без суеты — мужчинами и женщинами в простой одежде. И каждый раз отмечала, что окружающая обстановка в целом производит впечатление благополучия и сытости, а значит в королевстве было довольно спокойно. И король заботился о своих жителях… не меньше, чем о своем друге.
И впервые я задумалась, что, пусть я почти сразу начала скучать по… тем, с кем так здорово работалось, и по замку, который мое глупое сердце и сознание давно уже воспринимало настоящим домом, я очень рада увидеть, наконец, этот мир. Который так пугал меня в самом начале и так привлекал меня сейчас, когда пришло понимание… что это уже навсегда.
И лучше не будет.
Так что я чувствовала себя почти счастливой от того, что не просижу остаток жизни на одном месте, как это происходило со слугами, а познакомлюсь с самыми разными городами и воочию увижу блестящую — по описаниям — столицу…. А может и другие страны. Ведь если наши с вэей Майер взгляды совпадут, ничто не мешает вдове и ее компаньонке, то есть мне, путешествовать.
Эх, размечталась… А может прикрываюсь вдохновляющими перспективами от болезненных переживаний?7c48ad
Несколько дней, проведенных в дороге по живописным местам, немного уняли мое раздражение, но оставили грусть от происходящего.
Наверное, как и любой девочке, мне, несмотря на практичность и отсутствие розовых очков, хотелось верить в сказку. В которой принц женится на девушке, даже если она не принцесса, в которой одна любовь и на всю жизнь, а всё, что происходит дальше первого целомудренного поцелуя спрятано за светящейся надписью «хэппи-энд» в виде свадебной арки.
Реальность же оказалась… реальной. И вполне себе приземленной. Где каждый человек — и почти человек — преследовал свои цели и действовал сообразно собственным представлениям о том, как должно.
И я.
И вэй-ган.
А то, что наши представления не совпали… Что ж, сложно было обвинять в иллюзиях кого-то кроме себя. Окружающие вели себя так же, как всю жизнь до этого. Не обещая ничего, кроме легкой интрижки для человека не их круга — и это относилось не только к Себастиану…
И делая все, чтобы сохранить свое величие и род.
Я ведь четко понимала, зачем этот отбор, почему им столь озаботился король и к чему такие жесткие критерии, включавшие в себя довольно неприличные методики.
Вэй-ганских родов было всего девять. И один из них почти угас… Я читала историю Эрендареллов. Из-за бесконечных войн, предварявших, как это часто бывает, объединение королевства Фаэран, большинство мужчин погибло, а женщины «разошлись» по другим родам — попав, в том числе, и в королевский. Именно по прабабке Себастиан оказался родственником нынешнему королю.
Уже его отец оказался последним из рода — и так получилось, что они с женой родили лишь одного сына. И оставшись в том облике, что и сейчас, вэй-ган лишался многих преимуществ «волшебного существования» — в том числе возможности передать своим детям силу и кровь в чистом виде.
Мы не говорили об этом в подробностях, но мужчина как-то упомянул, что если не снимет проклятие, то вряд ли рискнет «обездолить наследника всеми прелестями собственного бытия». А значит, ему нужны крайние меры, чтобы спасти и себя, и собственное имя.
И я, девочка без магии, из другого мира, вряд ли могла ему в этом помочь.
Пару раз мелькала мысль, что мог бы и обратиться после моих поцелуев, да и его зверь явно меня принимал, но я отдавала себе отчет, что его магическая сила, которая у супругов-вэев смешивалась и еще больше раскрывала потенциал каждого, его путь, что предполагал усиление рода благодаря вливанию пути таких же древних родов, не имеют ко мне никакого отношения.
Конечно, был еще один способ проверить, могу ли я снять проклятие… И я не могла не подумать о нем. Вот только… Я была почти уверена, что это не поможет. А небольшой процент вероятности и тлеющее желание вполне легко забивалось пониманием, что, в отличие от благородных невест, руку и сердце мне потом не предложат. И акция «переспи со зверем, исцели его и получи за это бонус в виде приглашения на свадьбу» даже для девушки из современного мира с вполне спокойным отношением к сексу между двумя взрослыми людьми, желающими друг друга, была довольно неприглядной.
Так что оставалось лишь действовать максимально разумно, осторожно… и без вот этого всего.
И я очень надеялась, что моя разумность останется на том же уровне, как и уравновешенность, когда сюда прибудет вэй-ган.
По факту супруги Тарид уже сделали всё, что было нужно. И после отдыха с дороги в небольшой комнатке для прислуги — но хотя бы отдельной — мне оставалось лишь увериться в этом. Семь спален — девушек предполагалось разместить по двое, остальные же комнаты отдать хозяину, распорядителю и вэям-стражам — ждали своих хозяев, меню мы утвердили довольно быстро, а на следующее утро я познакомилась с егерями и сопровождающими. И даже полюбовалась охотничьими, не такими лохматыми как я привыкла, пыштами и ловчими, похожими на крупных хорьков. Мне и оружие продемонстрировали — понятное по форме, но не по содержанию. Потому как лассо здесь оказалось из железных цепей с крючьями на концах, мечи больше похожи на изогнутые ножи, луки стреляли трезубцами, а что-то вроде пистолетов — магическими зарядами.
Насмотревшись на это все, я доверительно сообщила внимательно слушавшим меня мужчинам:
— Учтите, вэй-ган, возможно, предпочтет сейчас зубы и когти вместо всего вот этого, — и, довольная своей выходкой, удалилась. Я была уверена, что зубастый хомяк не будет демонстрировать девицам, с которыми он собирался резвиться в постели, силу своей хватки, но задать перчинки взаимодействию егерей и хозяина хотелось.
А так, по большому счету, в последующие несколько дней я оказалась предоставлена сама себе.
Чем и воспользовалась, бродя по окрестностям — меня уверили, что это вполне безопасно, и дикое зверье прячется в лесной чаще, до которой на пыштах мчаться несколько часов. Места здесь были красивые — деревья более высокие и редкие, много птиц и мшистых валунов, несколько деревень, где на меня смотрели во все глаза, но улыбались, пусть и издали. Был неподалеку — правда, не в пешем ходу, а в нескольких часах пути на пыште — и небольшой город, довольно унылый из-за желтокаменной плотной застройки. Но главное в нем нашлось — большой постоялый двор на пересечении дорог. Мы останавливались там на подъезде к Тод-арену, и я не поленилась выспросить у хозяина двора подробности, когда и какие экипажи проходят через него. И с радостью убедилась, что смогу отправиться отсюда в столицу, что обойдется мне в довольно внушительную сумму «ежели, мэсси, вы захотите ехать в комфорте и безопасности» и займет почти десятницу.
Времени и денег мне жалко не было.
Именно из-за очередной такой дальней прогулки я и пропустила появление гостей≤ которых ожидала лишь на следующий день.
Забравшись на холм и проникнувшись величием окрестностей — пологих и острых скальных каскадов и серебристых ленточек узких рек, текущих в сторону плотных лесных чащ, я совершенно забыла о времени и возвращалась уже в сумерках. И пусть смеялась про себя, что завтра я проснусь и увижу тихонько притаившийся в кустах и подглядывающий за мной Эрендор, действительность оказалась гораздо прозаичнее.
Во дворе стояли экипажи, а холл оказался наполнен вэями — яркими, ничуть не уставшими и весело смеющимися.
Вэй-ган тоже был там.
Напряженный и довольно злой.
Он мрачно посмотрел на меня и даже сделал шаг, чтобы сказать что-то… но ограничился кивком.
И снова вышел на улицу.
А я занялась размещением вэй и прочими обязанностями.


    Глава 49

    Птицы лежали на разделочном столе огромной пестрой кучей. Не птицы даже, а грифо-зверо-ящеры пернатые какие-то… Да, с вкуснейшим розовым мясом и прочими атрибутами дорогостоящей дичи, но что-то их внешний вид меня совсем не вдохновлял.
Вчера было подобие буйвола.
Позавчера — много маленьких, пушистеньких и хорошеньких… мертвых комочков. Я только рассмотрела их, притороченными к пыштам егерей, и тут же скрылась в доме, чувствуя в себе настойчивую потребность стать вегетарианкой. Продукты охоты я никогда не наблюдала столь близко — уж тем более не щипала и не освежевала. Потому теперь "милостиво" соглашалась лишь на то, что «тушки подготовят, а вы там посмотрите, да, что из них вкусненького для хозяина можно сделать?».
Еще одна существенная разница между мной… и привычным для благородных образом жизни. Большинство из них, в том числе девушки, были любителями стрельбы по зверушкам и день ото дня я видела вэй, возвращавшихся с промысла довольными и раскрасневшимися. Причем, судя по задумчивости распорядителя, одинаково довольными и умелыми. Во всяком случае за то время, что они охотились все вместе, никого не выгнали, а только лишь нахваливали.
Особых дифирамбов удостаивалась вэя Гасар, которая при всем своем изяществе и блондинистости оказалась весьма умелым стрелком. И будь в этом соревновании цель занять первое место по количеству убитых тушек, победила бы. Да и вообще… привлекала она была не только этим. Род, манеры, рассудительность и уверенность в себе… такой и быть королеве или герцогине. К тому же, пусть мне и хотелось, чтобы она проявила себя в чем-нибудь мерзком — отношении к слугам, как к грязи под ногами, или же капризах и нытье… Но нет, вэя вела себя ровно со всеми и в любых ситуациях. Разве что была более настороженна и закрыта, нежели все остальные — но как раз ее поведение, в отличие от тоски и постоянно влажных глаз вэи Рьен, или бахвальства и разнузданности рыжей, были гораздо понятней.
Девица Табарил в отсутствие своей сестры слегка… одичала и, похоже, тоже захотела подтвердить взрывной характер — а ведь смотрелись сначала такими скромницами. Она смеялась все громче, вела себя все развязней и одевалась… все откровенней. Будто вместе с родственницей лишилась внутреннего достоинства и стержня — и решила в отчаянии переть напролом.
При том, что вэй-ган на это совершенно не реагировал.
Напротив, становился все смурнее, все чаще покидал благородное общество и всё раньше являлся с охоты, подлавливая меня за каким-нибудь занятием… и не говоря не слова. Он просто смотрел! И о чем-то думал. А когда я открывала рот, чтобы уточнить, что ему надобно, исчезал… И так раз за разом.
Сказать, что это меня нервировало, значит не сказать ничего. Да меня уже поколачивало от подобного поведения! Как и от понимания того, что мы всё ближе к моменту, когда он пригласит первую особу в свою спальню. Почему он этого не сделал до сих пор я не знала. Возможно, выбирал. Возможно и правда не хотел делать мне больно. А может быть ждал, когда невесты сами установят очередность — те разговаривали об этом едва ли не в открытую при слугах, но последним я строго-настрого запретила обсуждать происходящее между собой и в деревне, пригрозив гневом вэй-гана. Не то что мне хотелось спасти репутацию вэй — судя по всему, она бы не слишком пострадала. Но мне не хотелось, чтобы имя Эрендарелла произносили в связи со всем этим фарсом. И чтобы впечатление о нем, как о правителе благородном, суровом и справедливом — во всяком случае так отзывались все, кто знал его прежде — превратилось в смешки и недоумение.
Да, я знала, что веду себя странно… То ненавижу его, то испытываю невероятную симпатию, то готова избить — то жажду забыть. То мечтаю о том, чтобы он оказался… нормальным и не в смысле внешности, а в смысле его отношения ко мне.
То прошу у неба дать мне сил послать его куда подальше.
Я сама устала от этих противоречий… но что я могла поделать? Если других вариантов, похоже, жизнь мне не могла предложить
— Как вы думаете, что у него… ТАМ? — визгливый голос рыжей Табарил прорезал мягкий вечерний сумрак светлых коридоров. Я непроизвольно скривилась. Девицы отдыхали от «трудов охоты» и попросили уже третий графин с наливкой, явно вознамерившись напиться, пока вэй-ган с другими вэями отправились ставить очередные ловушки. Я этот графин и несла… но замерла у полуоткрытой двери.
Стыдно ли мне было за то, что подслушивала?
Нет.
В данной ситуации я предпочитала четко понимать, что происходит. Да и вообще, интересно было понять, что скрывается в их головках… когда они перестают сдерживаться.
— Если ты не прекратишь демонстрировать свои… прелести, то первая об этом узнаешь, — презрительно — насмешливы комментарий, принадлежащий вэе Карсьенел, сложно было с чем-то перепутать.
— А ты завидуешь?
— Не думаю, что нам стоит гадать об этом… в присутствии друг-друга, — голос вэй Гасар был, как всегда, холоден. Она будто добавила кубики льда к тому алкоголю, которым упилась рыжая.
— Ох, ты все строишь из себя невинность? — пьяно хихикнула «подружка».
— А ты все также кичишься своим опытом? Думаешь это красит? — Тара Гасар, определенно, была среди них самой адекватной.
— Лучше бы у меня был опыт, — едва ли не всхлипнула вэя Рьен, вступая в разговор. — Как подумаю, что мне придется…с этим животным… А он…Ох, меня опять тошнит.
— Меньше следует пить… и об этом думать. И тошнить не будет.
В сущности, Гасар была права. Но мне сделалось как-то обидно за вэй-гана и захотелось подсыпать им в наливку слабительного. Теперь вдова Майер и её едва не упавшая в обморок подруга, да и прочие девицы, самостоятельно принявшие решение об отъезде, казались мне не просто разумными трусихами, но вэями честными, в отличие от этих…
Ведь я полагала, что, даже если они приехали ради славы и возможностей, то остались ради самого мужчины — мне почему-то и в голову не приходило считать иначе. Настолько у меня самой поменялось к нему отношение.
Получается, даже их расточаемые улыбки и декольте вранье?
Гадины.
— Тара, — вдруг снова пискнула вэя Рьен, которая немало времени проводила со старшей «подругой» — жили-то они в одной комнате, — Может ты и мне дашь зелье? Чтобы забыть… все что там будет со мной происходить?
— Что за зелье? — едва не проорала возбужденная рыжая.
— Нет никакого зелья! — прошипела с досадой Гасар и начала что-то тихо выговаривать — скорее всего все той же вэе Рьен.
Однако… А эта Тара не только рассудительна, но и подготовлена… Хорошо это или плохо? Ай, да какая мне разница! Свое мнение я не планировала высказывать.
На какое-то время установилась тишина и я решила, что пора бы и мне появиться.
Громко зашуршала возле двери и постучала, а потом, не глядя на замолчавших девиц, поставила на столик возле них очередной графин и маленькое блюдечко с пирожными. Мне показалось, что вэя Гасар посмотрела на меня с подозрением, но я не стала акцентировать на это — сделала книксен и удалилась, надеясь, что вскоре все произошедшее позабудется.
Мной.
Но забыть не получалось.
Ни отвращения, высказанного ими за дверями… Ни того, что я видела дальше. Как они льстят и соблазняют — надеясь отстреляться первыми? Как доволен распорядитель и вэй Янгарелл, единственный, кто к тому моменту остался из стражей.
И с каким отсутствующим видом смотрит на все это представление вэй-ган…
И без того нервозная обстановка в доме накалилась до предела.
Не выдержав, на следующий день я оправилась на прогулку еще до того, как все эти… явились после охоты. Надеясь с помощью физической активности хоть как-то сбросить раздражение и избавиться от внутренней дрожи.
Свежий воздух и уже привычные красоты и правда немного меня успокоили. Так что в дом я возвращалась уже медленней и почти улыбалась…И улыбалась ровно до того момента, как на меня из-за куста выпрыгнул… великовозрастный попрыгун.
Я едва не вскрикнула, но сдержала себя. А потом восстановила дыхание и присела в полном достоинства реверансе. Который был несколько подпорчен растрепавшимися волосами и комьями грязи на подоле простого светлого платья:
— Вэй-ган Эрендарелл… Какая неожиданная встреча.
— Я так и понял.
И что он понял, интересно?
Голос мужчины звучал глухо, и стоял он на тропе между кустами. Мне через лес его обходить или посторонится? Я подняла голову, чтобы посмотреть на него и нарвалась на такой взгляд, что внутри все перевернулось. Дыхание снова сбилось и я сказала почти жалобно:
— Могу я… пройти?
Молчит.
И смотрит.
— Выглядите очаровательно.
Ох, лучше бы молчал…
— Спасибо. Но оставьте свои комплименты для вэй… — получилось раздраженно, и я тут же отругала себя за то, что проявила настоящие чувства.
Куда опять делось мое спокойствие? Почему мне так хочется отхлестать его по лохматым щекам, а потом еще и прижаться со всей силы, прилипнуть и не отпускать больше? Я опустила голову и стиснула пальцы в кулаки. И дрогнула когда он произнес скрипучим голосом:
— Они не заслуживают их так, как вы…
— Ну отчего же… Молодые, красивые, благородные, и готовые на все…
— В отличие от вас?
— Вы сами это сказали.
— Все так… так, ночь меня забери… Но почему так? Чем вы меня отравили? Почему единственное, чего мне хотелось все эти дни — это вернуть вас в Эрендор… и уехать вместе с вами? Почему я только и думаю, что о вас?
— Не слишком-то похоже… — мой голос теперь сочился ядом. — По мне так вы прекрасно проводите время со своими невестами. Сколько слов вы мне сказали за эти дни?
— И все-то вы замечаете…Всему учет ведете…
— Сложно не заметить то, что выставлено напоказ. Например, сластолюбие, несносный характер и желание… оприходовать каждую юбку!
— Ну хоть какую-то реакцию это вызвало! — зло рыкнул и чуть ли не топнул ногой.
Он что… специально? Бред! Я открыла рот, чтобы высказать свое возмущение… и закрыла его. А потом заговорила срывающимся голосом:
— Я ненавижу такие… игры. И мне отвратительно, что меня поставили в очередь ко всем прочим! Или может мне стоило поблагодарить, что я в этой очереди первая? Так сказать для удовольствия — а все остальные ради долга?
Последнее я уже прошипела ему в морду, ткнув, совершенно неприлично и зло, пальцем в грудь. И это была поя ошибка, потому что мою руку перехватили, прижали сначала к громко бьющемуся гсердцу, а потом… поднесли к губам и поцеловали.
Прямо в раскрытую ладонь.
Я вздрогнула. А вэй-ган приложил мои пальцы к своей щеке и прикрыл глаза, глухо пробормотав:
— Ну а что мне делать? Наплевать на всё и всех? Продолжать пугать девиц своими взглядами и даже не пытаться приблизиться к тем, с кем, возможно, мне придется разделить… не только поцелуи? Вы этого хотите, маленькая колючка, впившаяся в мое сердце? Я ведь должен… Всем. Себе тоже. Сейчас особенно, когда я чувствую, что появилась надежда — когда она вообще появилась. Я достаточно расплатился этими годами мрака — не вынуждайте же меня продолжать!
— Я не вынуждаю, — я тоже заговорила тихо. — И я тоже должна… себе. Остаться живой, понимаете? И не испытывать боли, глядя на происходящее.
Мы помолчали немного. А потом мужчина безрадостно вздохнул:
— Представляю, как была бы сейчас довольна эта тварь, что наслала на меня проклятье… Ведь этого она и хотела — чтобы я был окончательно раздавлен.
— Что же вы сделали такого, что…
— Вывел её на чистую воду. Королевский отбор был одновременно цветником и рассадником самых злобных тварей. Но Одиар, мой друг и король, довольно хорошо справлялся с тем, чтобы отделить одних от других… не в её случае. Она сплела прочную сеть и задурила ему голову… при этом стремясь не только поработить короля и заполучить власть, но и приручить попутно всех, кого она захотела по пути.
— Вас?
— Меня. У нас с ней была своя история. Я ведь был далеко не праведником…
— Я знаю…
Недовольно насупился, открыл глаза, вглядываясь в мое лицо, а потом снова вздохнул и продолжил:
— Она задумала ни много, ни мало — заговор против правления. Я ведь тоже мог претендовать на корону… И обвинить её не удалось голословно — Одиар не слушал, очарованный красотой и манерами. Пришлось разыграть целое представление, заставить её поверить, что я поддался — и преподнести предательство на блюдечке.
— Вы спасли друга и королевство…
— Да. А она отомстила мне сразу за все — и за мои отказы выполнять роль её постельного услужника, и за то, что я её подставил. И пусть пыталась потом расколдовать, пусть под пытками призналась, в чем был смысл заклинания — это не помогло… Возможно и не поможет. Порой важен каждый вздох, время дня и ночи, когда и что произнесено, скрытые нюансы, о которых даже тварь не знала… Я полагаю, что следую сейчас самому верному пути — но никто не гарантирует, что он истинный. И никто не мог ранее предположить, что главным препятствием будет вовсе не сложность выбора среди нужных девиц, а…
— Молчите, — я отняла руку и покачала головой. — Не хочу… не надо. Бессмысленно. Оставим все как есть — так будет лучше для нас обоих… для всех.
— Мара…
Но я уже ломанулась в кусты, раздираемая противоречивыми чувствами.
И влетела в особняк, не зная за что хвататься.
Мэсси Тарид поспешила мне навстречу.
— Мы получили с посыльным записку от мэрра Корни, что он будет следующим днем или вечером — и уже сам сможет за всем присмотреть…
— Вовремя, — почти прорычала, не глядя на слегка опешившию мэсси.
А потом прошла в комнату и начала решительно запихивать вещи в свои саквояжи, так до конца и не опустошенные.
Что делает… что ОН со мной делает?! Я же стала как истеричка из мелодраммы — ни разума, ни опыта, ни голоса рассудка — сплошные чувства!
А он ведь… почти признался. Или мне опять показалось?
И даже если он хотел признаться… ну и что? Как это им поможет? Поможет ему? Кто позволит вэй-гану жениться на сиротке — служанке?
Бред. К тому же о свадьбе дело не шло…
Дверь резко распахнулась и в проеме возник вэй-ган.
— Что вы делаете?
— Собираюсь убраться отсюда подальше. Как мы и договаривались!
— Бежите? — сощурил он злобно глаза.
— Так будет лучше.
— Мы не договорили…
— Нам и не стоит.
— Не вам решать!
— Приказываете?
Мы смотрели друг на друга как на врагов… В стремлении победить один другого, заставить выполнить свою волю… Глупо-то как!
Я решила быть умнее. Кивнула в сторону выхода и сама же первая двинулась по коридору, предварительно протиснувшись мимо шумно дышащего… тела.
Мы вышли на улицу — еще не хватало орать на весь дом — и двинулись к отдаленной беседке. Вокруг никого не было. Тем не менее, начала я тихо:
— Вэй-ган…
— Раньше вы называли меня по имени! — прорычал он.
Вдох-выдох.
— Себастиан…
— Повторите, — он шагнул ко мне.
— С-себастиан… — и снова весь запал прошел… Захотелось лишь зарыться в него… во всех смыслах.
— Вы не можете уехать… — тоже почти прошептал он. — Я не позволю…
— Вы меня не остановите.
— Остановлю. Заставлю. Ведь… все может быть по-другому… Должно! Хотите я разгоню всех, а? Закончу этот навязанный отбор? Хотите?
Я отстранилась и шокировано уставилась на него:
— Но вы пойдете против воли короля!
— Он мне должен, в конце концов…
— А как избавление от проклятия?
— Но вы же принимаете меня таким, какой я есть?
До меня не сразу дошло. А когда дошло…. Я отступила еще на шаг.
— Вы шутите? Разве так можно? Общество не примет…
— Раз это единственный способ… пусть будет так.
— Но ваш род…
Он стиснул челюсти и опустил голову.
— Вы ищете способ отказать? Снова? — прорычал, наконец.
— Я взываю к голосу разума… — прошептала почти в отчаянии. Ведь мой разум, похоже, вскоре тоже откажет.
— Для вас это важнее?
Горько, горько, горько…
— Вы сами об этом вспомните, когда ничего не получится! — всплеснула руками. — Когда вы захотите снова ощутить свою полную силу, магию, возможности — и будете лишены этого! Когда вы посмотрите на свой герб и портреты предков и устыдитесь! И знаете что будет дальше? Вы вспомните о причине всего этого — и это будет не женщина, что наслала на вас проклятье!
— Хватит! — рявкнул мужчина. — Просто скажите правду — что вы не настолько увлеклись мной, как мне казалось! Что я вас больше пугаю… вот этим всем своим обликом, нежели вызываю желание!
Я собралась с духом и…
— Именно так! — рявкнула не менее громко и стараясь говорить максимально правдиво. — Я не хочу быть с вами… даже при самых замечательных условиях!
Вэй-ган дико глянул на меня.
Ох, на мгновение мне даже показалось, что он сейчас набросится и растерзает Но мужчина только перелетел через ограждение беседки, и скрылся из виду — лишь треск кустов указывал на то, что кто-то в гневе ломится прочь.
Я же со стоном опустилась на пол, подавляя в себе рыдания. Одновременно гордясь собой… И ненавидя за то, что я сделала.
Но я знала, что поступила правильно… Потому что ничто не сравнится с ненавистью, которую я буду испытывать к себе, если заключу в клетку любимого мужчину, не просто приковав его цепями…
Но выломав начисто крылья.


    Глава 50

    То, что благими намерениями выстлана дорога в Ад, я осознала почти сразу. В мой персональный девятый круг… в котором я еще долго буду поджариваться на медленном огне, пытаясь вспомнить все прегрешения, что стали причиной подобных мучений.
Грудь раздирало тоской, слезы застилали глаза, но вместо того, чтобы дать им волю я… отправилась работать. Напросилась на кухню к мэсси Табир.
Та внимательно на меня глянула и… сунула видавшую виды деревянную доску, колотушку и куски уже нарезанного на полоски дикого мяса. У кого-то сегодня будут отличные отбивные…
Хрясь!
Хрясь!
Да и слегка пересоленные…
Управившись с ужином, я проверила подготовку столовой и чистоту помещений. А потом… сбегала к пыштовым договориться на ранний отъезд — охота назавтра не планировалось, лишь отдых, а значит, все егеря и помощники их будут свободны. Уезжать этим же вечером, чтобы трястись в темноте много часов, а потом будить всех на постоялом дворе, было верхом глупости. К тому же…
Ох, все остальные мысли были тоже верхом глупости!
Но они, тем не менее, все более яркими картинками возникали у меня перед глазами.
Пока я собирала вещи. Пока в своей каморке пережидала возвращение гостей к ужину, да и сам ужин — мне кусок в горло не лез. Пока умывалась и обиралась холодной водой, а потом сидела в свете одной свечи и слушала, как затихает особняк в ночном сумраке…
А что если я ошиблась? Что если моя неуверенность, его неуверенность — это как раз то самое препятствие, медные трубы, преодолев которые мы сможем быть вместе?
Что если я смогу снять проклятие? Именно потому, что безусловно приняла зверя — и зверь принял меня? И потому, что готова разделить с ним любой путь… Вдруг в этом был смысл, а не в благородстве происхождения моих родителей?
И даже если не смогу ничего исправить… Ведь это последний мой шанс побыть с ним рядом. Вдвоем. Провести время с человеком, которого я, скорее всего, не увижу больше никогда в жизни…
Я была уверена, что за последующие годы уж точно найдется та, что справится с проклятьем. Не допускала даже маленького сомнения — иначе к чему бы тогда мое самопожертвование?
И тогда вэй-ган вернется к своему привычному образу жизни: двор, охота, война…Вэи.
Так неужели я не хочу узнать, как это… Не со зверем, нет, а с тем, к кому испытываешь такие чувства? Неужели не хочу и ему дать то, чего он так долго жаждал? Тем самым унять любопытство, убрать напряженную потребность и… оставить его спокойно и дальше вершить свою судьбу.
Неужели я не хочу хоть раз в жизни наплевать на бесконечные столбики в моей голове — с плюсами и минусами ситуации — на списки «за» и «против»? А просто поддаться собственному сиюминутному желанию…
И пусть, оно, возможно, навсегда разобьют вдребезги то, что я смогла в прошлом склеить, но одну ночь я буду… свободна.
Хотя бы от собственного голоса разума и границ, которые устанавливала себе с детства.
Я вздохнула, встала и подошла к крохотному зеркалу, в котором отразилось напряженное лицо. Расчесала волосы, заплетя небрежную косу, оправила ночную сорочку, накинула плотный халат… И вышла из комнаты, прислушиваясь к каждому шороху и звуку.
Дом спал. И местами даже похрапывал… Голов в особняке не было — они приходили в основные владения благородных — но ощущение, что вокруг меня дышит что-то живое и… доброе ко мне оставалось.
Я тихонько двинулась по коридору и замерла только перед дверью в хозяйские покои, расположенные на противоположной стороне второго этажа…
Я очень надеялась, что вэй-ган один в своей кровати… Потому что если я опоздала, и он решил с сегодняшней ночи начать проверку…Ох.
А вдруг он и вовсе скрылся в лесах, сбрасывая напряжение ночной охотой?
Бесшумно, не постучав — все равно здесь редко запирались — я зашла в спальню, почти готовая ко всему… Но там и правда никого не было, кроме вэй-гана. Из не задернутых штор лился слабый ночной свет, и еще от порога я заметила на кровати крупную фигуру на белых простынях.
Прикусила губу, стараясь совладать с волнением, и аккуратно поставила свечку на столик у входа.
Мною овладела внезапная робость… Как он воспримет мое появление? А вдруг зарычит или прогонит? А вдруг я сама сбегу, когда мы будем… вдруг это в принципе неприятно?
Рассердилась сама на себя за такую нерешительность, и закрыла таки дверь на защелку.
Отрезая себе путь к бегству.
А потом медленными шажками двинулась к кровати, вообще не понимая, с чего начать…Позвать? Разбудить? Просто прилечь рядом?
Присесть?
На этом, собственно, мои размышления и были закончены… Потому что спустя мгновение я лежала на подушках, подмятая под себя огромной тушей уже не спящего мужчины.
Как он успел это провернуть, да еще и беззвучно? Я едва моргнуть успела…
Шерсть и глаза Эрендарелла серебрились в лунном свете и это выглядело даже… красиво. Он всматривался в мое лицо молча и нависал, не соприкасаясь и не шевелясь. Но по тому как вздымалась его грудь и как время от времени дрожь прокатывалась по его… обнаженному телу, от которого меня отделяли всего два слоя ткани, я поняла, насколько он напряжен и взволнован.
Я тоже молчала… Ну о чем тут говорить? Он оказался не готов взять на себя ответственность за любое свое решение — и взять штурмом, наплевав на условности и мою осторожность. И я тоже оказалась не готова поставить любовь выше обоюдного долга и возможных негативных последствий…
Рискнуть всем и остаться ни с чем.
Возможно, для нас просто не пришло время. Но эта ночь… Она принадлежала нам. Мне. И это, пожалуй, и было в данный момент самым важным.
От вэй-гана приятно пахло. Даже если он и скакал по грязи и кустам после нашего разговора, то явно помылся после этого — с мылом, травами и прочими душистыми веществами.
А еще он был… мягко-меховой. Но это не вызывало у меня никакого отторжения или неприятия. Возможно, целовать такой длинный мех и было не удобно, но гладить-то можно? Чем я и занялась, осторожно проведя руками вдоль спины и добравшись до копчика, закрыв, наконец, свой собственный гештальт (        и еще нескольких сотен читателей, прим автора        )))) и погладив пушистый хвостик, на ощупь напоминавший помпон из кроличьего меха.
Ой.
Кажется, хвост из кролика — это не только ценный мех, но и весьма деликатная эрогенная зона… Потому что в ответ на мое движение вэй-ган рыкнул, а в район бедра мне уперлось очень твердое и очень горячее… доказательство его эмоций.
А дальше…
Собственно, на этом сознательная часть была завершена. Потому что дальше происходило то, что обычно происходит между жаждущими друг друга мужчиной и женщиной. Эмоции, чувства, исполнение тайных желаний. И пусть на сам процесс накладывало отпечаток некоторое различие между нашими… расами, но, как выяснилось, это совсем не мешало, напротив, порой и усиливало некоторые моменты. И пусть мужчина был диким и крупным во всех смыслах, у него получалось сдерживаться, где надо, и заботиться о моих ощущениях.
Это была длинная ночь.
Сопровождаемая сбитым дыханием.
То нежными, то резкими движениями.
Стонами и хриплыми возгласами
И огромным удовольствием от происходящего. Порой казалось, что меня несет на качелях куда-то в небо… а потом с огромной высоты бросает вниз, отчего в животе образовывалась воздушная яма величиной со Вселенную.
Постепенно заполняемая его нежностью и страстью.
Пожалуй, только один раз я сказала что-то вразумительное, навроде: «Ой, а хомячок-то гладкий» — и хорошо что Себастиан меня не понял.
Он же вразумительного не сказал ничего… кроме шумного выдоха «моя-я-я», сгребая меня в охапку и прижал к себе после третьего… раунда, когда я уже готова была умолять его остановиться.
Но вэй-ган, похоже, и сам насытился и быстро заснул, умиротворенный… Как и я.
Вот только спустя несколько часов я проснулась. Посмотрела на серые, предрассветные сумерки, на вэй-гана… И грустно вздохнула.
А на что я надеялась? Что, как в сказке, мои стоны прогонят темноту, а пик удовольствия озарит все вокруг ярким светом? И невидимая сила поднимет Себастиана к потолку, а его скрюченные пальцы распрямятся и станут кожаными… ну и все остальное тоже?
Этого не произошло. Но я хотя бы попыталась. И теперь я знала, как это возможно… и как отличается от секса с теми, с кем ты просто удовлетворяешь физическую потребность.
Эта ночь была фантастически приятной и оставлила послевкусием вовсе не сожаление и набитый шерстью рот, а негу, грусть и осознание, что мой выбор действительно великолепен.
Но принятые решения никуда не денешь.
И сказанные слова никуда не замолчишь.
И понимание, что никто не обернулся ни в какого принца не обернулся не спрячешь. И пусть мне и правда — особенно после этой ночи — оказалось плевать, какая у него внешность и сила, но ему-то не все равно…
И не должно быть все равно — иначе это был бы не тот мужчина, которого я полюбила.
Осторожно я выбралась из кровати, подтолкнув в его загребущие лапы подушки, пахнущие мной… и нашей страстью. И тихо вышла из комнаты. 17faeed
На секунду замерла в пустом коридоре — мне показалось, что я слышу что-то… Но нет, показалось.
Я вернулась к себе, переоделась, подхватила саквояжи и направилась во двор. Стукнула в дверь хозяйственной постройки, где временно размещались пыштовые, и попросила немедленно отвезти меня в город.
Записки для мэрра Корни и мэсси Тарид я оставила заранее… А с вэй-ганом мы уже поговорили.
И не раз.
Позевывающий кучер быстро впряг в закрытую повозку двух пыштов, и с первыми лучами солнца мы выехали за ворота.
Вокруг простиралась рассветная равнина и леса. Резкие линии утра компенсировались мягкой дымкой тумана и влагой, поблескивающей на листьях. Вставало солнце, обещающее жаркий день…
Но я ничего этого не видела.
Потому что плакала, уткнув лицо в ладони.


    Глава 51

    Столица Фаэрана — Арнодалор — раскинулась между холмами и реками и была похожа на Лондон начала девятнадцатого века.
Правда, промышленности в нем как таковой не наблюдалось… разве что отдаленные мануфактуры. Да и не могла я быть в ответе за точность сходства, поскольку в Лондоне ни в девятнадцатом, ни в двадцать первом веке не побывала.
Но ощущение складывалось именно такое.
В целом, это оказался весьма благоустроенный город.
Общественные здания строились не с меньшим размахом, чем королевские резиденции, а обветшалые фасады реконструировались из городской казны. Улицы были достаточно широки, чтобы могли проехать два экипажа; через реки перекинуты каменные и даже два железных моста. Городские окраины регулярно вычищались и перестраивались, а центральный район, заполненный садами и площадями, дорогими особняками, улицами с лучшими магазинами и ресторациями, конторами и высококласными доходными домами, помимо магического освещения обладал главным атрибутом цивилизации — ну, с моей точки зрения, главным.
Водопроводом и канализацией.
Город продолжал расти и застраиваться: повсюду сновали рабочие, закладывались фундаменты. Щупальца городских улиц дотянулись и до окрестных деревень, превращая их в себе подобных — так что его население по последней переписи выросло вдвое.
Самыми высокими и привлекающими внимание зданиями оставался королевский дворец — это был целый комплекс дворцов с высокими шпилями, особняков и парков, каскадами расположенных на холме и окруженных отдельной, суровой даже на вид стеной.
Несколько академий, среди которых самой большой и важной считалась военная. И Королевский банк — мрачноватый пятиэтажный монолит, приютивший сотни поверенных, городскую и королевскую казну и лучших боевых магов, которые готовы были уничтожить грабителей на подходе… Впрочем, среди грабителей идиотов не наблюдалось. Стражники работали исправно, а потому случаи крупных грабежей или убийств, особенно в приличных районах, были крайне редки. Ну а в злачные места, вроде речных доков или бедняцкой, южной окраины, нам с вэей Майер хватало ума не соваться.
Безусловно, чем ближе к дворцу стоял особняк, тем более дорогим было жилье. В «первом кольце» вокруг «королевского холма» земли и недвижимость пользовались повышенным спросом. Мэсси Аллен с мужем — их я навестила в первую же десятницу пребывания в столице — жила в «четвертом районе». А вот Аржее Майер в наследство достался особняк на самой престижной улице Хэттон, по которой можно было проехать прямиком к дворцовым воротам.
Эта улица представлялась мне настоящим архитектурным чудом. Все дома были индивидуальны, выстроены вроде бы по собственному усмотрению, но, в то же время, обладали общим стилем и прекрасно сочетались между собой. Несмотря на то, что они были каменными — как и большинство, даже в бедных районах — между ними оставляли достаточно расстояние, чтобы пожар не перекинулся на соседей. И это расстояние обязательно заполнялось чем-нибудь очень симпатичным — садиком или ротондой, скульптурами или почти игрушечными фонтанами. В промежутках между стенами также виднелись постройки "второй и третьей линий" — там обитали благородные «помельче», зажиточные торговцы и ремесленники, располагались ателье, гостиницы и клубы. Как правило, у всех было не менее трех этажей — еще одно указание отца нынешнего короля, возжелавшего сделать столицу Фаэрана самым великолепным городом планеты. Жители же Арнодалора давно уверились в этой мысли и были — независимо от сословия — довольно снобистски настроены к тем, кто приехал с окрестных территорий.
Дом, в котором я теперь жила, считался типичным для самого богатого района.
Особняк с лепниной, террасой, карнизами, чтобы зрительно разделить этажи, и полированным мрамором, украшающим окна и двери. Вокруг был выкопан ров шириной около двух метров, отделенный от улицы железной оградой, а позади разбит небольшой дворик.
Погреб, кухня, прачечная и помещения для слуг располагались в подвале. На первом этаже находился холл, салон, в котором можно было проводить музыкальные или танцевальные вечера — ими хозяйка совсем не увлекалась — а также большая столовая и кладовые для хранения посуды, белья и прочих необходимых вещей. Второй этаж был отдан под гостиную, галерею, кабинет и библиотеку. Ну а на третьем разместились покои хозяев, гостевые, а также две небольших комнаты для «приближенных», к которым отнесли и меня.
Несмотря на то, что, по сравнению с замком вэй-гана и даже его охотничьим домиком, особняк Хэттон — Майер — номеров домов в столице не было, а адрес предполагал название улицы плюс имя рода — показался мне тесноватым, спустя несколько дней я поняла, насколько шикарно мы живем для этого города, где даже аристократы вынуждены существенно ужиматься из-за нехватки земли и дороговизны обслуживания. По этой же причине почти ни у кого не было пыштовых и собственных экипажей — гораздо удобнее и проще было пользоваться наемными. Особенно в предверии недели Зрелости, когда количество прибывших в столицу ради представлений и королевских театров превысило все разумные пределы — но по договоренности с вдовой Майер, мы оставались здесь на весь сезон праздников, а только после отправлялись в её отдаленное поместье.
Я провела в столице уже три десятницы.
И за эти дни почти научилась удерживать себя от мучительных воспоминаний и уверилась, что снова пробьюсь наверх, как жизнелюбивый росток сквозь прибившие меня каменные плиты.
Чему весьма способствовала угасшая надежда.
Потому что спустя такое количество времени, оставалось лишь признать факт, что никому лохматому я не нужна, и никто меня не будет разыскивать — хотя что тут искать, ежели я заранее всем сообщила будущее местоположение?
Что же, значит так тому и быть. И вообще… мое положение даже улучшилось по сравнению с прежним. Работать компаньонкой у вэй Майер оказалось очень спокойно и интересно. Мы много гуляли, посещали новые выставки и театры, обе обучались живописи, обсуждали последние модные новинки и советовали друг другу развлекательные романы. В мои обязанности кроме сопровождения и поддержания бесед входила также ее светская и деловая переписка — нанимать для такой цели «женского секретаря» по моде того времени Аржея считала верхом глупости — общение с различными представителями лавок и магазинов, а также помощь в подборе персонала и удаленном управлении поместьем.
Скучать не приходилось.
К тому же, благодаря её деликатности и благожелательности, я не чувствовала себя бедной родственницей или служанкой. А её искреннее доверие и интерес к моим мыслям не вызывали у меня ощущения, что от меня ждут чего то сверх того или я чем-то обязана за её доброту.
Буквально пару раз я ловила на себе её внимательный и чуть смущающий меня взгляд, но, судя по тому, что я поняла про Аржею, ничего она не собиралась предпринимать без моего первого шага. А я его, по понятным причинам, не собиралась делать.
Так что пока радовалась тому, как все складывается, и тому, что меня… все еще было чем обрадовать. После развода мое уныние закончилось довольно быстро необходимостью выживания в новом мире… А сейчас виделся огромный плюс, что судьба выдала мне вместо кнута пряник.
В основном мы проводили время в компании друг друга. Не считая общественных мероприятий, вроде спектаклей, вэя Майер не была такой уж любительницей светской жизни. И на большинство приглашений, которые в великом множестве ежедневно поступали в дом в пухлых конвертах — а многие, кстати, были от вэев вполне пригодного для женитьбы положения — я отвечала отказом по её указаниям. Но иногда в особняк приглашались — а то появлялись просто так — её приятельницы, с которыми она не потеряла связь даже после замужества. Поскольку их объединяло несколько лет совместного проживания в магическом пансионе, где девиц обучали не только как быть примерной женой, но и минимальным навыкам управления своим даром и магией.
Дальнейшее образование предполагалось получать в семье с помощью наставников — конечно, если родители или муж не возражали.
— А почему вы не продолжили обучение? Мне показалось… у вас хороший потенциал, — спросила я у Аржеи как-то.
— Муж был против…
— Но вы же теперь не замужем, — я удивилась.
Она дико глянула на меня, будто ей и правда не приходила в голову эта мысль, а потом радостно кивнула.
— То есть… вы думаете для меня еще не все потеряно?
— Конечно. Почему бы вам не дать объявление? Вы могли бы выбрать себе учителя и пригласить его преподавать в ваше поместье на тот период, пока мы там будем.
Новая задача её совершенно очаровала, так что вдова обратилась к своему поверенному о котором отзывалась всегда очень хорошо. И теперь в Хэттон-Майер чуть ли не каждый день появлялся молодой — или немолодой — мужчина, готовый предоставить рекомендации и свои услуги.
Вот и сегодня мы ждали потенциального наставника, но вместо него, едва горничная постучала и попыталась объявить о приходе гостьи, в гостиную влетела вэя Дидаллен, одна из приятельниц Аржеи. Она не слишком меня жаловала — по каким-то ей одной ведомым причинам — но сегодня блондинка с накрученными буклями была так взбудоражена, что позабыла о всякой неприязни:
— Аржея! Именно ты должна это услышать от меня первой!
— Что такое?
— Ты же была на отборе!
— Да…
— Так вот, невидимка в столице!
Я замерла, а вдова Майер, бросив на меня короткий взгляд, уточнила:
— Вэй-ган Эрендарелл?
— Да! И-и… он полностью здоров!
Он что, болел?! И тут до меня дошло… Забыв о всякой субординации, я хриплым голосом спросила:
— С него сняли проклятье? Он теперь… человек?
— Да! И знаете с кем он провел ночь, после которой все и произошло? С вэей Гасар! Счастливица… Хотя, бедняжке, наверное, вначале пришлось не сладко — он же жуткий был, да? Но теперь, говорят, стал еще привлекательней. Ох, Аржи, тебя-то наверняка пригласят на свадьбу… Или не пригласят? Может эта заносчивая Гасар не захочет видеть бывших конкуренток?
— На свадьбу? — повторила я как попугай.
— Ну конечно! Король так обрадовался, что тут же потребовал своего любимчика к себе и заявил, что все празднества пройдут во дворце! Ну что, дорогая, как тебе новость? Впечатляет?
Не знаю, как она была Аржее… Но у меня возникло ощущение, что меня сейчас стошнит.


    Глава 52

    «Он так торопился сочетаться браком со своей избранницей, что даже не стал выдерживать привычных сроков помолвки»
«Ох эти Эрендареллы — вот вроде давно уже должны были угаснуть, но нет, ничего не берет — ни войны, ни проклятья»
«Гасар, конечно, не вэй-ганы, но великолепное приобретение в род — богатые, влиятельные, да еще и обладающие такими редкими дарами и магией»
Чуть визгливые и брызжущие довольством, что она узнала обо всем первой, слова вэй Дидаллен, а позже и прочих подружек острыми иглами вкручивались мне в голову снова и снова. Когда я ложилась спать.
Когда вставала и выполняла привычные свои обязанности.
Когда плакала во сне…
Снова и снова.
А потом в газете я прочитала о будущем счастливом бракосочетании двух таких знакомых фамилий. И эта вот витиеватая рамочка вокруг объявления и огромные буквы, пронизанные будущим счастьем молодых, застыли железобетонным каркасом моей последующей жизни.
Несколько раз вдова Майер пыталась поговорить со мной, но я… не была готова делиться своими переживаниями. Раскладывать перед другим человеком острые осколки собственной боли, драгоценные жемчужины минут наслаждения, самородки открытий…
Я не пала духом, нет… Но мне нужно было время, чтобы примириться с новой реальностью. И в такие моменты лучше всего оставаться одной. Не позволять себе впадать в истерику, а окружающим — в жалость.
Тем не менее, Аржея, похоже, чувствовала мое состояние, и сделала лучшее, что могла в этой ситуации — перестала брать с собой на театральные премьеры и редкие приемы, которые таки решалась посетить. Отчего я испытывала смесь благодарности, облегчения и… вины. Что из меня сейчас такая паршивая компаньонка.
Так что я старалась компенсировать собственную «нерадивость» рвением в других делах, не требовавших присутствия в благородном обществе.
Чтобы ни минуты не сидеть без дела. И чтобы не дать даже малейшего шанса себе пересечься с влюбленными…
Составляла «карточки слуг», план по ремонту поместья, общалась с потенциальными преподавателями, обходила книжные лавки, собирая все необходимые для будущего обучения книги, а также занялась довольно обширным вэйским гардеробом — в шкафах и кладовых Хэттон — Майер перемешались откровенно девичьи наряды с наглухо закрытыми платьями периода замужества и «печали», жуткие вычурные случайные покупки и неимоверное количество модных костюмов, носить которые без изменений полагалось не чаще одного раза.
Огромное состояние, на самом-то деле. Хороший гардероб в этом мире служил своего рода формой накопления капитала, который при необходимости можно было обналичить. Обеспеченные вэи тратили порой на полный бальный наряд сумму, которую простой служанке не собрать и за всю жизнь.
Потому вещи никогда не выкидывались.
Что-то можно было продать. Что-то перешить. Отложить или определить, как «носибельное». Можно было поменять старые вещи на новые с доплатой у своего же портного или модистки. В столице оказалось полно магазинов подержанной одежды, существовали и "блошиные рынки», на которых часто выставляли наряды, прошедшие долгий путь от вэев — через их бедных родственников и портных — и достигших теперь простых горожан, которые таким образом могли позволить себе купить по доступной цене ту вещь, на которую не хватило бы денег, будь она новая. Поношенные вещи можно было также приобрести по объявлениям в газетах, на аукционах невостребованных вещей, а также на распродажах имущества умерших.
И, соответственно, там же продать.
Так что дел у меня не просто хватало, а было невпроворот — и каждый день я, совершенно довольная, вкладывала в шкатулку очередные монеты, вырученные за одежду.
Вот и сегодня возвращалась весьма удовлетворенная результатом своих трудов — во "втором районе" удалось договориться с мужским портным, что он примет все скопище нарядов из тяжелой, плотной шерсти и темного сукна. На будущие костюмы для мужчин и мальчиков.
Наемную карету я отпустила, решив прогуляться, а может даже посидеть в какой-нибудь кондитерской, утешив себя сладким пирожным со взбитым кремом… И только села за столик, как заметила его…
Молодого мужчину в скромном наряде, который увлеченно рассматривал витрины напротив.
Нахмурилась.
Я бы не обратила внимания, если бы не заметила того же человека утром возле дома, когда выходила по поручению вэи Майер.
Конечно, в столице были тысячи таких вот молодых людей — в чуть потрепанных коричневых сюртуках и серых брюках, моложавых и худосочных, с ничем не примечательной внешностью. Но я, почему-то, была уверена, что это тот же самый.
В голову сразу полезли истории из криминальных хроник, про воров, что «пасут» богатых, а потом, когда те уезжают, грабят их дома. Так что я решила понаблюдать за парнем.
Спокойно, стараясь не торопиться, съела корзиночку с кремом, а потом так же спокойно пошла по тротуару. Ловя в отражении витрин все-таки последовавшего за мной мужчину.
Черт.
Он и правда здесь по мою душу!
Конечно, можно было бы попробовать скрыться, но толку, если он и так знает, где я живу?
Денег у меня с собой особо и не было… только всё это это выглядело крайне неприятным.
Обратиться к стражам? Но что я им скажу? Поговорить вечером с Аржеей?
Но тут произошло событие, которое напрочь выбило из моей головы всяческое беспокойство по данному поводу.
Решив все-таки отдалиться или даже скрыться от неприятного преследования, я нырнула в боковую улицу и вышла на площадь, где проходила почти ежедневная ярмарка. И углубилась в торговые ряды, виляя между прилавками, почти не обращая внимание на то, что там продается.
«Будущее, будущее, желаете ли вы узнать будущее! Проходите к непревзойденному и невероятному…» — я уже ныряла в палатку, кинув мелкую монетку крикливому мальчишке. Конечно, никакое будущее мне не было интересно — я уже все про него поняла. Просто хотела переждать в полумраке и прохладе некоторое время — а может и избавиться от странного сопровождающего.
Но за стол с блестящими шарами и деревянными фигурками села… и уставилась на вышедшего из-за ширмы «предсказателя» в полнейшем шоке. И тут же вскочила.
Такой прыти я от себя не ожидала. Слетев с сидения и перевернув стол, я бросилась на отступающего мужчину, вцепляясь в него всеми пальцами. Еще и ногой «мантию» придавила!
— Вы! — прошипела ему в лицо, не испытывая никакого пиетета перед… черт, да щуплым на вид мальчишкой, а не грозным «игроком»!
Поверить не могла своим глазам, что вот, передо мной и правда тот, кто отправил меня в этот мир!
— За что? — рыкнула, встряхивая его. — Зачем? И что теперь? Почему мы снова встретились, когда я уже уверилась, что обратного хода нет?
— Так его и правда… нет, — сказал он будто сомневаясь. — Хотя, раз мы встретились…
Мы уставились друг на друга с подозрением.
А меня-то в чем он подозревает, а?
— Поговорим? — спросил оборотень в погонах… и чалме.
— Обещаете, что не скроетесь?
— Обещаю… — он вздохнул, поставил на место стол и уселся в свое предсказательное кресло.
Я — напротив.
— Что, выискиваете тут новых жертв? — съязвила, обводя рукой палатку, но по тому, как вспыхнули его скулы поняла — моя бредовая мысль не такая уж и бредовая. И всплеснула руками. — Да как вы…
— Но в этом и есть мое предназначение, — вздохнул парень. — Позвольте объясниться… раз Путь привел нас снова друг к другу, значит вам будет предоставлен выбор… Так редко бывает, но… бывает.
— Говорите, — я приготовилась внимательно слушать. Так внимательно, как никогда в жизни.
— Нас считают провидцами. Создателями и творцами… В этом мире и вовсе придумали каких-то «игроков», ставящих на людские души. Но на самом деле мы — вечные странники, видящие то, что не видят другие. И если кому повезет нас встретить…
— Повез-зет? — кажется я сказала это чрезмерно громко. Он даже поморщился. Но ответил уверенно.
— Повезет. Потому что вы не могли бы стать цельной в том мире.
— О чем вы? — нахмурилась.
— Когда душа попадает в тело еще нерожденного ребенка… она, подобно хрупкой вазе, скинутой с высоты, разбивается на множество осколков. И задача каждого живого существа в течение жизни собрать эти осколки. Но иногда так получается, что часть из них найти невозможно… Значит невозможно почувствовать себя цельным. Если осколки… где-то в другом мире. Мы бродим по мирам в поисках таких существ и если понимаем, что в сердце живущего не хватает огромного куска, то предлагаем выбор…
— Вы называете это выбором? То, что сказали мне тогда? — я чуть истерично усмехнулась. — Похоже на издевку… Ну ладно, даже если так… получается, я оказалась здесь ради себя?
— Да. И сейчас вам снова будет предоставлен выбор.
— Вернуться в свой мир? — кажется, голос сорвался.
— Да, вернуться… возможно.
Я замерла.
Я так долго об этом мечтала! Но сейчас… Я честно не понимала, как поступить.
Надейся я хоть на что-то с вэй-ганом, даже не раздумывала бы. Будь я уверена, что в мире, где я родилась, мне будет лучше — тоже не стала сомневаться. Но дело в том, что и там, и здесь мои возможности были довольно ограничены… и безграничны.
Здесь я и правда чувствовала себя… на своем месте? А «там» вроде как стало более безопасным, но именно что… «там».
Здесь я и правда стала… собой. Но не больше ли у меня шансво на то, чтобы пробиться в жизни или на… личное счастье в Москве двадцать первого века?
Я сглотнула и беспомощно посмотрела на него, ожидая снисходительного «ну я же говорил, что не зря сюда отправил.» Но вместо этого увидела лишь понимание в его глазах. И почему я раньше не замечала, насколько они… древние?
Прикусила губу, вздохнула и…
— Прежде чем вы ответите, я должен предупредить, — он не дал мне произнести ни слова. — Вы не сможете забрать его. (236ad)
— К-кого?
Видящий кивнул на мой живот.
— Своего ребенка. Так что придется дождаться, когда он родится… и оставить здесь. Не беспокойтесь, я не нарушу обещание и появлюсь снова возле вас после родов. Ну… или он погибнет при переходе.


    Глава 53

    В Пути собираю осколки
Души, что разбилась когда-то
Леплю их то тихо, то громко,
Отринув дорожную плату.
Я трещины глиной замажу,
Дыру закрывать не спеша:
Мне ночью прошепчут и скажут,
Что это и есть Душа.
— Мэсси Шайн?
Я отложила стихотворный сборник, который перечитывала с особым рвением, пытаясь найти в словах известного поэта, ставшего теперь мне гораздо ближе, ответы. И собралась встать.
Но вдова Майер отрицательно качнула головой.
— Сидите. Я зашла лишь узнать, как вы себя чувствуете?
По приходу с ярмарки я сказалась больной, чтобы хоть как-то оправдать бледность, смятение и жуткую слабость, которая на меня навалилась. И провела в своей комнате два дня — что было, в общем-то, пределом разумности, с учетом того, что я отказалась от лекаря. Так что если я не хотела прослыть симулянткой или проявить свое состояние раньше, чем буду готова, пора было выползать из раковины.
— Много лучше, спасибо.
На самом деле, отвратительно.
Не знаю, что уж было тому причиной — токсикоз ли, который у меня начался ровно с момента, как я узнала, что беременна. Бессонные ночи, что я проводила в кровати, мучимая размышлениями и переживаниями. Необходимость ли снова принимать решение…
Нет, конечно не о том, оставлять ребенка или нет. Вопрос так и не стоял — и выбора, по сути, у меня не было, о возвращении в Москву я больше не думала. Но вот о том, что со всем этим делать дальше…
Никак не могла сообразить.
Может ли быть такое, что ребенка у меня заберут? И какой он будет… мой малыш? А вдруг ему передастся не вэй-ганская сила и способности, а то, как выглядел его лохматый папаша в момент зачатия?
Его… не-способности?
О чем Эрендарелл весьма беспокоился.
Будет ли он или она магом? Сколько здесь ходят беременными — и как следят за собой, как рожают?
Что делают с вэй-гановским бастардами и… позволяют ли себе их признать? А если не просто позволяют, но присваивают, наплевав на безродную мать?
Может, мне стоит бежать, пока беременность не стала заметной? А может, наоборот, я совершу этим самым огромную глупость, лишив ребенка положения и прочих возможностей благородных?
К сожалению, юридическую литературу я в доме у вдовы Майер не нашла, а спрашивать кого-то пока не решалась… хотя и понимала, что в ближайшее время мне надо будет поговорить, по меньшей мере, с Аржеей — готова ли она и дальше видеть меня своей компаньонкой. Я не думала, что она донесет… Но и не была уверена, что оставит при себе. У нее была — и должна быть — собственная жизнь. Аржея являлась прекрасным образчиком благородства, красоты и ума, а теперь к ней возвращалась еще и живость и интерес к окружающим событиям. И ей следовало строить собственное счастье, а не прятаться в доме или поместье от людей. Да и вряд ли её доброта и симпатия любого рода распространяется так далеко, что мне будет позволено жить вместе с ней на правах чуть ли не подруги…с младенцем.
Представив себе эту картину, я вздохнула. Нет уж, местным Элтоном Джоном мне не стать.
Придется выстраивать свою жизнь заново, исходя из собственных возможностей. Которые, во многом, были ограничены деньгами. Небольших накоплений мне точно не хватит — если жить в городе в своей собственной каморке. А значит, если вэя не захочет портить свою репутацию моим «позором», мне надо будет искать дом, где меня примут на службу с ребенком.
Может у мэсси Аллен? Буду следить за обоими детьми…
Вот только жители её весьма благополучного района вряд ли будут терпимы к матери — одиночке. Несмотря на распространенность добрачных связей среди вэй и девиц из простых, подобные отношения, согласно правилам приличия, не выставлялись напоказ. И плоды такой "любви", как и в самом замшелом средневековом обществе, не приветствовались…
Сказаться вдовой? Ведь эти данные не просто было проверить — хоть каким-то выходом это могло стать. Уехать в какую-то деревню, прихватив лишь темные одеяния и слезливую историю о погибшем муже?
В общем, хотелось мне того или нет, нужно было определяться. Разработав как можно быстрее все варианты действий — при этом пока не привлекая лишнего внимания и выполняя свои обязанности должным образом.
Так что на следующий день я появилась за завтраком почти с улыбкой — правда, съела лишь подсушенный хлебец — и вернулась к запланированному списку дел, уделяя достаточное внимание и им, и своей хозяйке. И попутно изучая газеты и доступные мне книги в лавках на столь волнующий меня предмет.
Я даже решилась на сопровождение Аржеи на представление в королевском театре — хотя ничего, конечно, не запомнила, поскольку постоянно беспокоилась, что меня могут заметить, кто не должен… Или же я увижу сладкую парочку и… выдам что-то нехорошее. Но вэй-гана, слава Богу, не было, как и девиц с отбора, и я вполне спокойно просидела на своем месте оба действа.
Моего уличного «сопровождения» тоже не наблюдалось.
Как только после пережитого потрясения голова начала хоть немного работать, я вспомнила о своих опасениях и стала более чем пристально следить за окружающими каждый раз, когда выходила из дома. Но так и не смогла уличить кого-то в преследовании.
И порадовалась, что не стала ничего сообщать вэе или стражам — выглядела бы полной идиоткой.
Так что я чувствовала себя теперь почти свободно, выезжая и прогуливаясь по поручениям вдовы Майер, попутно собирая для себя по крупицам сведения — и все больше убеждаясь, что в отсутствие достоверных данных по поводу девяти самых известных семейств и их детей, лучше бы мне уехать пока из столицы, да и дешевле это будет. Ну и продолжала заниматься гардеробом вэи и… составлять план собственных покупок и необходимых одежек для себя и малыша.
Людей на улицах становилось все больше — вскоре планировалось три дня праздников, самых главных в году, и ради этого с окрестных городов и деревень приехали и благородные, и деревенские. Но меня, как ни странно, это не раздражало, напротив, мне нравилась суета и сутолока, так напоминающая центр Москвы. Ощущение предвкушения и разлитая повсюду радость.
Я забывала о собственных сомнениях и невзгодах и порой просто шла, почти бесцельно, наслаждаясь общим воодушевлением, украшенными гербами особняками, цветами и цветочными гирляндами, в многочисленности продававшимися на тротуарах, представлениями уличных актеров на каждом углу.
Вот и сегодня возвращалась домой, чуть ли не проталкиваясь через многочисленных гуляк и застрявших на дороге дилижансов. И потому не сразу заметила мужскую фигуру, спускающуюся с нашего крыльца.
А когда поняла, кто это — опешила.
Проводила взглядом высокого мужчину и только потом зашла в дом. Сняла шляпку и оставила корзинку в холле, а сама поднялась наверх.
Вэя Майер была в гостиной — стояла и задумчиво смотрела в окно.
Спросить или не спросить?
— Аржея? Мне показалось или…отсюда только что вышел вэй Янгарелл?
Она обернулась ко мне довольно резко, будто настолько погрузилась в размышления, что не заметила моего прихода:
— Да, действительно… Он заходил, — сказала она смущенно и отвела взгляд, будто желала скрыть какую-то информацию.
Меня это несколько напрягло, но вряд ли я имела право настаивать. Тем не менее уточнила:
— Вы сделались дружны во время отбора? Он показался мне приятным и галантным.
— Ну… да, — протянула вэя с сомнением, посмотрела на меня пристально и тут же — в сторону. — Во время антракта в театре, когда вы оставались в зале, я…снова случайно столкнулась с ним. И вот… визит вежливости.
И замолчала.
Угу. А недоговаривать — это тоже вежливо?
Хотя кто я такая, чтобы передо мной распинались?
Я едва подавила вспышку раздражения — хм, а ведь гормоны, похоже, разыгрались не на шутку, уж больно остро я последнее время на все реагировала — кивнула и сказала, проглатывая рвущиеся вопросы.
— Пойду… проверю готовность к ужину.
— Да-да… ступайте.
Ступайте?
Ох, не нравится мне все это…


    Глава 54

    Праздники, посвященные Дню Зрелости проходили в столице с огромным размахом.
Начинались они задолго до самого дня и продолжались несколько суток после. Это были и народные гуляния, оплачиваемые из королевской казны, и хаотичные рынки и представления, спонтанно возникающее веселье в различных трактирах и кабаках, ну и… раздолье мелким воришкам и прочих прохиндеям, приезжающим в Арнодалор поживиться легкими монетами так же, как прочие приезжали за впечатлениями.
Чем был более знатен род, тем ближе он старался селиться ко дворцу — если не являлся счастливым обладателем собственного особняка в центральной части. И тем на большее количество приемов и балов, устраиваемых королевской четой, вэй-ганами и вэями побогаче стремился получить приглашения.
У «Зрелости» было несколько значений.
В древние времена он представлялся праздником плодородия, собирающим жителей соседних поселений. Но не на исходе жатвы, а в разгар, когда сама природа брызжет красками и дарами, поля и луга полны сочных и готовых к сбору овощами и фруктами, а в лесу разнотравье, ягоды, лишайники и похи — местные грибные колонии.
Несколько позже, когда произошло четкое разделение на магов и не-магов, на существ различной наружности и даров, это стало в том числе праздником восхваления магической Сущности мира, пронизывающей планету и благоволящей всем живущим. Было принято, чтобы маги, одаренные и разбогатевшие жители многочисленных королевств демонстрировали свои возможности: в виде фокусов и представлений, в виде благотворительности. Например, безвозмездного исцеления тех, кто не мог заплатить за лекаря; предоставления защиты, пищи и крова; помощи бедным и обездоленным. Тогда же наступала пора свадеб. Считалось, что, поженившись в эти дни, мужчина и женщина проживут вместе долго и счастливо, а их дом будет полон.
Накануне Зрелости говорили только добрые слова и совершались только хорошие дела — чтобы напитать светом магический каркас. И тогда это воздавалось сторицей…
После становления королевства Фаэран, День Зрелости стал к тому же днем королевского «сияния и благополучия», восхваления взросления цивилизации в целом и этого государства, что давало возможность своим жителям жить в довольствии и сытости, в частности.
Так что количество надушенных конвертов из плотной бумаги, складываемых на специальный поднос в холле, значительно увеличилось. Но Аржея осталась так же придирчива как и прежде. Она предпочитала интересные представления балам, вечера чтений — светским сплетням, а прогулки в парках — дамским посиделкам за вышивкой. Что еще раз продемонстрировало мне, что даже в рамках своего сословия можно отличаться и не быть при этом изгоем — главное, делать все с полной уверенностью в собственном праве на инаковость. Ну и не допускать вопиющих нарушений с точки зрения общества.
Это, в какой-то мере, обнадежило меня и дало надежду на то, что она адекватно воспримет информацию о моей беременности и не погонит прочь. Напротив, поможет разобраться со статусом ребенка и нашим с ним будущим. Ведь не считая той странности после её разговора с вэем Янгареллом, которая, вполне возможно, мне лишь почудилась, с момента моего прибытия в столицу Аржея демонстрировала чудеса терпимости и дружелюбия. И пусть мне не с чем было сравнивать — из-за собственной сдержанности и любви к спокойному времяпрепровождению в активной Москве я так и не приобрела подруг, — но то, что происходило между мной и вдовой, было больше похоже именно на дружбу, нежели на отношения сюзерена и его вассала. И дарило мне внутреннее ощущение тепла.
Между нами установилась вполне доверительная атмосфера, питаемая совместными прогулками и схожими высказывании в отношении тех или иных событий или же поведения отдельных личностей. И потому я решила, сразу после Бала Зрелости, что был запланирован в королевском дворце на завтрашний день и к которому вэи — даже равнодушная к светским увеселениям Аржея — готовились, как к самому важному событию года, объясниться и попросить помощи. И разрешения воспользоваться услугами её надежного поверенного, чтобы разобраться в юридических аспектах моего положения.
Девушка вернулась с мероприятий, которые решила не игнорировать, под утро, а это означало, что почти весь день я свободна. И потому я пригласила уже сильно беременную мэсси Аллен на прогулку и обед в центральной ресторации, в которой не стали бы коситься на двух девиц без сопровождения.
Приглашение, помимо желания пообщаться с приятной мне особой, имело под собой и более практичные цели.
Во-первых, я хотела разведать обстановку на предмет проживания в их доме — ранее они предлагали подобный выход, но не факт, что и сейчас пойдут на это.
Во-вторых… выяснить, что это вообще такое… беременность? Конечно, я вышла не из дремучего леса и, несмотря на отсутствие у меня и у моих близких младенцев, многого нахваталась. Но в данный момент ощущала себя совершенно беспомощной, тем более что реалии этого мира могли сильно отличаться от того, что я полагала верным.
Слава Богу, восторженная и юная мэсси болтала о собственной беременности без умолку.
Оказалось, что здесь вынашивали те же девять земных месяцев — правда, без всякого присмотра лекарей и больниц. И рожали дома, приглашая повитуху — а потом вэи побогаче отдавали детей кормилицам и лишь изредка кормили или присматривали сами.
И живот у нее рос как по часам — постоянно хотелось есть, но она себя останавливала, чтобы не раздобреть, как «все в семье», а если чувствовала упадок сил или слабость и тошноту, то пила специальную настойку, которую заказала у лекаря.
Я сделала себе мысленную пометку озадачиться тем же.
Узнала про ощущения, режим, питание беременных, едва удержалась, чтобы не записать, что она приобрела у торговцев для малыша, обрадовалась, что токсикоз — далеко не редкое явление, и что дети у всех в этом мире, как правило, рождаются здоровыми и без особых проблем.
— Сама Суть помогает, — деловито кивнула мэсси, накручивая на специальную палочку густую тягучую массу, похожую на сыр. — Если в принципе позволяет зачать.
Я насторожилась:
— Что вы имеете в виду?
— У вэев-то детей гораздо меньше рождается, не говоря уж про вэй-ганов, — легкомысленно махнула рукой девушка, в то время как у меня внутри все перевернулось, — Редко когда бывает больше одного — двух наследников, а еще… — она наклонилась ко мне, желая поделиться, похоже, каким-то расхожим секретом, — Давно известно, что вэй-ган может зачать только от одной женщины. И даже если у него потом будет другая жена — как случилось после смерти нашей королевы — детей у него больше не будет.
Бл…ть.
Как много в этом слове… всего, что мне хотелось сказать в тот момент.
И будто решив меня добить, мэсси Аллен продолжила, облизывая ложечку со сладким желе.
— Вообще, чем сильнее маг, чем сложнее ипостаси — тем сложнее и передать способности и силу своим детям. И сложнее найти подходящую женщину, чтобы это сделать. Чтобы и зверю подошла, и магической сути…
Зверю. Силе. Пути.
— С вами все в порядке?
Я моргнула несколько раз, попытавшись сфокусироваться на мэсси.
А потом медленно проговорила:
— Не очень… Вы не обидитесь, если мы сейчас разойдемся?
— Что вы! Мне и самой пора.
Мы чуть скомкано попрощались, и я побрела по праздничным улицам, почти ничего не видя перед собой и постоянно на кого-то натыкаясь.
Конечно, по отдельным фразам, да и тому, что Себастиан был единственный в семье, я могла предположить некоторые сложности в этой области… Плюс, с точки зрения эволюции, такое естественное ограничение количества самых сильных особей вполне закономерно.
Но мне как-то стало не по себе… что эта эволюция коснулась именно меня и малыша.
Еще больше не по себе, что именно во мне, не — магичке, — неужели это не обязательное свойство для матери вэй-ганчика? — зародилась жизнь. И только у меня, если верить словам мэсси, теперь есть возможность продолжить ветвь Эрендареллов.
То есть, я и сняла проклятие?
А он…эта лохматая сволочь… сообщил всем, что это Гасар, чтобы выгодно жениться?
Ощущение, что меня использовали, вызвало горечь и боль в груди… Вспышку ненависти и злости, смешанной с растерянностью.
Ведь что же получается… Если я сейчас скроюсь, не сообщу о ребенке, то никто и не поймет, в чем проблема «бесплодия» его жены. А если спустя несколько лет догадаются? Будут искать, да еще и предъявят что-нибудь, как они привыкли? Или… женившись на вэе, он сделает меня инкубатором?
Перспективы с каждой минутой казались мне все страшнее.
Но…
Черт.
Вэй-ган ведь даже не подозревает, что у него не будет детей от… правильной вэи. И это не правильно. Как и то, что он ничего не будет знать о ребенке. Как и то, что малыш, наделенный силой — и не только — не будет иметь возможности учиться эту силу раскрывать и сдерживать.
Что я буду делать с его оборотами? Или если он вдруг станет невидимым? Взорвет что-нибудь? А если какие-нибудь враги узнают в нем Эрендарелла?
Мне следует подумать о безопасности крохи. О том, как он будет жить и расти.
И о том, что даже если я сейчас уеду, рано или поздно, когда он или она станет взрослым, я буду вынуждена сказать правду.
Что ж… может я еще пожалею о своем порыве, но Себастиан должен узнать. Что его род не угаснет. И я должна понять, что же на самом деле произошло той ночью. Должна услышать от него, что он меня «благодарит», но не может связать свою жизнь с безродной…
Тьфу.
Я решительно начала проталкиваться мимо прохожих, направляясь к одному очень известному особняку недалеко от дворцовых ворот. Мне даже не надо было узнавать, где живет Эрендарелл — об этом апогее местного зодчества не упоминал только ленивый.
В груди клокотала настоящая буря, руки подрагивали, но шаг, на удивление, был легким — в итоге я чуть ли не бежала, с завидной простотой уклоняясь от зевак. У меня возникло чувство, что я либо сорву кованные ворота с петель, словно запущенный катапультой снаряд, либо взорвусь где-нибудь в его богатом доме, либо…
По факту же дорогу мне перегородили два огромных стражника — даже не позволив пройти в сад, прикрывающий невидимый за густотой листьев то ли дом, то ли замок.
— Кто такая?!
И что говорить?
— Я пришла к вэй-гану, — постаралась принять высокомерный вид.
— Не положено. По какому вопросу?
Угу. Я вам сейчас объясню. Сделала шаг вперед… Стражник нахмурился и чуть ли не выставил меч…
— Стоя-ять! — рык сзади заставил всех подпрыгнуть.
Я резко повернулась и… чуть не застонала от досады.
Вот повезло так повезло!
Едва ли не запыхавшись ко мне подбежал… вэй Галлар.
Хм… запыхавшись? Подбежал? Я посмотрела на него с подозрением и открыла от удивления рот, когда он коротко мне поклонился и пробурчал что-то вроде «А ведь вэи так бегать не умеют…» Он что… следил за мной?
Но еще большее изумление у меня вызвали стражники, которые стояли теперь навытяжку и смотрели на безопасника едва ли не со страхом.
— День добрый… — сказала ему немного растерянно. — А я тут… к вэй-гану…
— Я понял, — мужчина кивнул.
— Я ведь могу… поговорить с ним?
— Конечно, но… — мужчина выглядел растерянным. — Понимаете, он…
— Вэй-ган уехал на свою свадьбу! — радостно прокричал стражник, желая, похоже, выслужиться, а меня окатило холодом.
А вот вэя Галлара — бледностью. Он так посмотрел на… своего подчиненного? что тот уменьшился в размерах. И тут же подхватил меня под локоть и пробормотал:
— Послушайте, это не то, что вы думаете…
— А что мне думать? — спросила я с неожиданной горечью. Весь запал прошел… будто пуля потеряла свое ускорение. И мне захотелось просто лечь куда-то и лежать.
Как я могла забыть? Сегодня же именно то самое число… День накануне Зрелости и день… свадьбы вэй-гана.
Кажется, я пошатнулась и тут же застыла, потому что вэй Галлар едва ли не приобнял меня за талию, щелкнул по-особенному пальцами, подзывая стоящую неподалеку карету, и пробормотал в сторону:
— Великие силы, ну за что мне это? Говорил же я… Ладно.
А потом мягко сказал уже мне:
— Поедете со мной.
— Куда? В тюрьму? — кажется, я перестала что-либо соображать.
Но на меня даже не зарычали.
— Нет, — вздохнул вэй. — На свадьбу.


    Глава 55

    Вместе со способностью двигаться ко мне вернулась и способность думать. Так что я замерла, как вкопанная, перед распахнутой каретой и снова повернулась к вэю:
— Конечно вы можете… — голос мой дрогнул, но я справилась с собой. — Воспользоваться своей силой и влиянием и отвезти меня куда угодно по вам лишь ведомой причине. Но… если желаете, чтобы я поехала по доброй воле, то объяснитесь, зачем мне являться… на его свадьбу? Или вы будете отрицать, — и снова судорожный вздох, — что все решено?
Галлар смотрел на меня так же внимательно. И… не стал отвечать мне на мой вопрос:
— Скажите… — спросил он вместо этого — Что было самым сложным в вашем… переносе? В жизни в новом мире?
Я растерялась. Но, помедлив, ответила:
— Неуверенность… Непонимание, что происходит — зачем я здесь и почему это произошло со мной. И постоянный страх, что я делаю что-то не то, поскольку я не знала что было до меня, что будет после — и что вообще происходит.
— И когда вы обрели уверенность и увидели ясную картину, стало легче?
— Да.
— Я вам сейчас предлагаю то же самое.
Вздрогнула.
И ошеломленно посмотрела на него снова. Расставить все точки над «и»? Снова перейти границу и оказаться за завесой разочарований и неуверенности?
— Скажите, мой приход и ваше приглашение… были спланированы?
— Нет, — он ответил уверенно.
Черт. Как все сложно-то…
И объяснять мне подробно никто ничего не собирается — хотел бы, давно начал.
Вот что делать? Там явно что-то затевается… Происходящее имело какую-то дикую подоплеку, но какую? Я сама ушла от вэй-гана и наверняка не сунулась бы к нему больше, если бы не понимание, что могу своим молчанием лишить дорогого мне… пусть будет человека определенного рода счастья. И он принял мой уход — а может и рад был ему, поскольку ему не пришлось объясняться.
Но дальнейшее… выглядит странным.
Кто за мной следил — а теперь я была уверена, что следили — и зачем?
Из необходимости защитить меня или не допустить глупостей с моей стороны? Сделать… сюрприз? Угу, сюрприз… Скорее, меня втягивают в какие-то игры, о которых я и не подозреваю — и я спокойно и безропотно позволяю им это делать… А может это ловушка? Или способ меня как-то опорочить? Могу ли я вообще быть уверена, что вэй Галлар здесь в роли доброго и неподкупного?
Последняя мысль, похоже, явно проступила у меня на лице.
Потому как мужчина вздохнул и протянул вперед руку, ладонью вниз. Я недоуменно уставилась на нее.
— Вы знаете, что это за кольцо?
На среднем пальце его руки и правда был перстень с непонятным переплетением поверх толстого ободка.
— Стражи, как структура, изначально создавалась в качестве личных телохранителей королевской семьи. Тогда же великими магами были придуманы эти кольца. Отданные добровольно, они служили защитой от самого стража… и от любых его действий не в пользу защищаемого. Возьмите.
Он протянул мне кольцо и я сжала его в кулаке, с сомнением склонив голову:
— И где гарантия, что вы не…
Почти незаметное движение… я даже не успела испугаться, когда клинок ножа, нацеленный мне в область груди вдруг ударился о невидимую преграду, а стража отбросило и довольно ощутимо приложило о землю.
— Ид-диот! — я не сдержалась.
— Простите. Но вы хотели доказательств, — раскаявшимся он не выглядел.
Этот вэй Галлар… пришибла бы.
— Теперь мы можем ехать?
Была не была.
— Едем.
Мы сели в карету, но против моих ожиданий двинулись вовсе не к дворцовым воротам.
— А…
— Вы же не хотите появиться на главной свадьбе года в простом платье?
Ох. Я ведь даже не подумала об этом…
Спустя буквально десять минут мы уже выходили на соседней улице перед роскошно отделанным зданием. Хм… а ведь больше всего в «Золушке» мне нравился не тот момент, в котором она танцует с принцем на балу или когда справедливость вместе с туфелькой торжествуют.
А когда фея-крестная сделала из замарашки принцессу.
Сценаристам «Красотки», похоже, этот момент тоже нравился больше всего. Иначе почему миллионам девиц по всему миру запомнился не тот факт, что героиня проститутка или то, как Ричард Гир признавался ей в любви, а её победа над снобистки настроенными продавщицами? И десятки нарядов, в которых она крутилась перед своим миллионером?
Создатели моей истории, кем бы они ни были, явно оказались ближе современной версии.
Вместо тыквы, мышей и прелестной тетушки, одним движением палочки перевоплощающей меня в романтичную красотку, у меня был хмурый мужик с повадками ФСБшника.
Но он, хотя бы, вышел, пока какие-то девицы из явно дорогого салона — доведенные до истерики, кстати, его тоном и требованием «у вас только час и мне плевать как вы это сделаете — но сделаете, если хотите работать в столице» — натягивали на меня самые роскошные наряды, тут же, на ходу, подшивали, меняли, оторачивали, украшали, причесывали и, кажется, красили мне лицо.
Я отметила про себя, что платье — глубокого винного цвета. Не сине-серебристого…В котором должна быть невеста. Не цвета одежды Эрендареллов, в которых проходили все торжественные события жизни этой семьи.
На меня нацепили шляпку в тон и опустили с передних полей прозрачную вуаль, закрывшую верхнюю часть лица. И я вышла в гостиную, которая в столице предваряла любой магазин для вэй и, отмахнувшись от натужных комплиментов, сказала:
— Я готова.
— Тогда поторопимся.
От волнения я почти не обратила внимания ни на роскошь знаменитых каскадов и вертикальных садов королевского дворца, ни на искусственные водопады и мраморные гроты. Даже на величие шпилей и резьбы белоснежного Дома — здесь, в отсутствие храмов как таковых, справлялись самые важные обряды государства.
Про местные свадьбы я знала не много.
Во-первых, клятвы тут тоже были — полумагические. Не дающие в дальнейшем навредить своему супругу… хотя, судя по тому, как поступали с вэей Майер, их можно было обойти.
Во-вторых, давались они больше друг другу, символу магической Сути — огромной чаше — и родными, а не священнику. Но ведущий церемонии также был.
В-третьих, вэи в конце церемонии надевали особые венки из драгоценных металлов с камнями. Их делали для каждого индивидуально, и в дальнейшем они использовались только однажды — в них хоронили.
Простые жители при этом плели — и весьма символично — живые цветы, азатем такие венки обрабатывались специальными благовониями, сушились и уже в засушенном виде надевались умершим. Котороых сжигали, отправляя в последний путь вверх, а не вниз… как было больше принято у нас.
Но я не могла не оценить стремящиеся вверх полупрозрачные за счет сквозной резьбы колонны, огромное количество цветов и гостей в столь же ярких нарядах, что и у меня.
Торжественная музыка на незнакомых мне струнных инструментах добавляла обстановке атмосферы.
Поистине великолепный праздник… Настолько великолепный, что ноги сами развернули меня и понесли прочь. Но вэй Галлар с непроницаемым лицом перехватил и, положив мою подрагивающую ладонь на сгиб локтя, повел куда-то в середину, спокойно раскланиваясь по дороге со знакомыми вэями.
— Вы же не собираетесь взорвать здесь все, обезглавив королевство? — спросила я шепотом с нервным смешком сопровождающего. Ну а что? Все выглядело так мирно и чудесно, что навевало ощущение скорой бури.
Его тряхнуло, а потом вэй не менее нервно ответил:
— У вас порой очень… интересные мысли. Думаю я попрошу как-нибудь прийти в наше ведомство… пообщаться.
Молчи Машка, ой молчи…
Мы встали возле одной из колонн — стульев и скамеек здесь не было предусмотрено — и спустя буквально несколько минут музыка сменилась на более громкую и еще более торжественную. Толпа качнулась вперед, потом назад, освобождая проход, и со своей позиции я увидела вэй-гана Эрендарелла и его… невесту в сине-серебристом платье, медленно идущих в противоположную часть Дома.
Вэя Гасар была очень красива… и самодовольна.
А Себастиан выглядел…потрясающе.
После снятия проклятия я видела его впервые. И осознала, что портрет передал лишь десятую часть его обаяния и харизмы. Пусть я и стояла далеко, но сумела разглядеть гордую посадку головы, чуть прищуренный взгляд и привлекательные черты лица.
Мне показалось, или проходя мимо нашего ряда он вдруг сбился с шага, замер и повел головой, будто что-то вынюхивая?
Но вэй Галлар, сжавший мою руку, отвлек.
Пара двинулась вперед и встала перед огромной чашей, инкрустированной драгоценными камнями.
Откуда-то появился взрослый мужчина в богато украшенном сюртуке — наверное, ведущий церемонии… А я почувствовала, что меня снова тошнит. И вовсе не из-за токсикоза.
Где была моя голова, когда я соглашалась наблюдать свадьбу любимого с другой женщиной?
И снова пожатие руки привело меня в чувство.
— Мы начинаем церемонию вхождения двоих в Суть… — провозгласил усиленный то ли магией, то ли особой акустикой голос, — Двоих, что решили укрепить наш мир и королевство, двоих, что готовы вместе встречать радость и невзгоды, двоих, что пойдут с этого момента рука об руку вперед. Но прежде чем начать её, прежде чем потревожить основы, я должен спросить — есть ли среди присутствующих кто-то, кто против этого соединения?
Не знаю, чего я ожидала… Да в общем-то ничего. Но вот сейчас у меня возникло глупое чувство, что с вэя Галлара станется выпихнуть меня вперед.
Этого не случилось. Произошло нечто более неожиданное… мы все услышали насмешливый голос Эрендарелла:
— Есть. Это я.
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    Иногда я представляла себя героиней какой-нибудь книги… И чаще всего это была «Джейн Эйр».
Может потому, что я чувствовала с ней родство по духу… и внешности. И умению принимать вполне рассудочные решения… А может потому, что меня очаровывала атмосфера старой Англии, неспешный быт и ровный, чуть витиеватый разговор каждого из участников той истории.
Мне не нравилась в книге только одна сцена. И то не потому, что она была не достоверна… Напротив, в достаточно скупых словах о свадебной церемонии, на которой Джейн узнала правду, скрывался такой надрыв и такая боль, что первый раз я не могла читать это без слез.
И вот сейчас я оказалась в подобной атмосфере и ситуации… Только по другую сторону барьера. И оказалась ли? Имеет ли ко мне отношение что-либо из происходящего?
Я была лишена честолюбия, чтобы моментально поверить, что одни лишь чувства ко мне могли сподвигнуть вэй-гана на этот чудовищный… хм, и правда чудовищный спектакль.
Быть может мне стоило наращивать броню и уверенность в собственных возможностях… как женщины, но на данный момент я, скорее, могла предположить, что являюсь лишь статистом.
А настоящая кульминация разворачивается вне моего понимания.
Реакция у окружающих на слова Себастиана была не просто бурной: крики, обмороки и визги наполнили идеальный по своей акустике зал… В то время как «жених» оставался неподвижен — кажется, еще более неподвижен, чем до этого, — все остальные, напротив, пришли в движение.
Вэя Гасар покачнулась и едва ли не встала на колени, умоляюще протягивая к нему руки руки.
Распорядитель выступил вперед.
Несколько мужчин, стоявших рядом с чашей, приблизились к бывшему чудовищу. Среди них я смутно узнала Янгарелла и… короля? Тот был знаком мне лишь по портретам, но я могла предположить, что это он, если судить по золотому цвету камзола — цвет королевской семьи — и тонком обруче в волосах.
Ну а остальные гости либо начали метаться и переговариваться, либо качнулись вперед, чтобы не пропустить ни слова из дальнейшего диалога.
— Тише! — звучно произнес, наконец, распорядитель. А потом спросил Себастиана почти сердито. — Согласно правилам вы должны указать причину… Готовы ли вы?
Его голос пресекся.
Похоже, подобного у него в практике не было.
Правила правилами… но чтобы сам жених отказался от безумия длительных приготовлений? От своих слов?
— Готов, — вэй-ган говорил все так же насмешливо и уверенно. Теперь уже и правда замолчали все. — Дело в том… что вэя Гасар не просто завлекла меня в эту помолвку обманом и притворилась, что она сняла проклятие. Не просто опоила меня зельем и растворила воспоминания о той, что действительно меня спасла… Она сделала это с помощью моих недругов, поддержав настоящий заговор, призванный превратить меня в пустую марионетку, и… как видите пошла до конца. А значит, по правилам королевства Фаэран, я вполне могу отказаться от брака… с той, кто хотела меня уничтожить.
Что?!
Кажется, этот вопрос возник не только у меня.
Впрочем, судя по многозначительному удивленно-одобрительному гулу, большинство все-таки что-то понимали.
Похоже, я сейчас столкнулась с какой-то юридической закавыкой, потребовавший от Эрендарелла довести фарс со свадьбой — а ничем иным она и не была — почти до логического завершения. И её же сделать финальной точкой некого расследования…
Меня затопило облегчение, радость, злость и страх.
Облегчение от того, что свадьба не состоится.
Радость, что, похоже, именно я стала причиной избавления от проклятия… и пусть в рамках данного мира это могло не цениться и не привести к желанным последствиям — меньше всего я желала выйти замуж только потому, что так должно, и уж точно не стала бы создавать подобные условия для любимого мужчины — мне было достаточно знать уже то, что он и правда вернул себе силу и власть, а я и правда оказалась… годной на что-то помимо управления чьим-то домом.
Злость на них всех… проворачивающих это таким образом, что я ни о чем и не подозревала… Мучалась. Да, это я ушла от него, но…Ну и что?
И страх… за Эрендарелла.
Потому что гости пребывали в шоке лишь несколько мгновений… А потом развернулась настоящая битва.
Уже позже, анализируя собственные ощущения и объяснения окружающих, я поняла, зачем оказалась нужна сама церемония — ну помимо неоднозначно — законного «пошла до конца».
Чтобы собрать вместе весь двор, в том числе заговорщиков, не вызывая подозрений… И успеть схватить всех, кто был причастен к заговору, направленному не только против вэй-гана, но и против короля.
А они… вовсе не собирались сдаваться без боя.
Повсюду вспыхнули магические снаряды, раздался звон клинков, кто-то побежал на выход, кого-то первым же схватила королевская стража в знакомой мне форме…
Что удивительно, далеко не все вэи жались по углам — некоторые тоже вступили в бой. В том числе и Гасар, которая напала на бывшего уже жениха, раскрутив непонятно откуда взявшийся хлыст.
Вэй Галлар оттеснил меня в сторону, закрывая не только собой, но и полупрозрачной… сферой? Я не видела подобного в реальности — скорее только в фильмах. Но возражать не стала, приняв на себя роль напуганной беременной девицы и позволив стражу выполнять им же придуманную роль моего телохранителя.
Не знаю, как долго продолжалась борьба и аресты… Для меня все выглядело мешаниной криков и ударов. И пусть я и не сомневалась в исходе — «хорошие» явно подготовились — но это не мешало мне волноваться и нервничать, переживая, прежде всего, за Себастиана.
Но в какой-то момент я осознала, что стало тихо… Многие вэи, переговариваясь, уже спокойно выходили из Дома. Раненым помогали — на тех я старалась не смотреть. Гасар нигде не было видно… а передо мной, неожиданно, возник Эрендарелл.
Впервые я видела его в человеческом виде… так близко. Так непривычно…
Так странно…
Он жадно всматривался в мое лицо, шумно дыша, на его щеке багровела свежая рана, волосы были всклокоченные и пахли гарью, а свадебный камзол изодран в нескольких местах.
— Какого… ты привел её сюда? — прорычал, обращаясь к Галлару, глотая ругательство.
— Ну, наверное, чтобы ты не бежал сломя дурную голову за ней сразу после битвы, — голос его друга прозвучал почти язвительного.
Себастиан мотнул головой, а потом выдохнул:
— Мара… — и протянул ко мне руки.
А я что?
А я просто грохнулась в обморок.
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    Я очнулась от того, что кто-то меня… хм, поглаживает. И это было довольно странно.
Когда ты лежишь, как настоящая благородная, в обмороке — может и при смерти — а тебе дышат в ухо, трогают твои пальцы, ласково перебирают волосы, предварительно сняв шляпу… и, судя по тому, что я дышу свободно, еще и корсаж расстегнули…то ожидаешь несколько иных действий.
Разве не должны меня тормошить в испуге? Ведь люди не теряют просто так сознание.
Вливать какое-нибудь зелье?
Или громко кричать «Не-ет!» как в голливудском фильме? Ну перед тем как идти побеждать всех врагов, виновных в моей гибели?
Или я неверно понимаю обмороки? Первый раз ведь…
Но просто лежать оказалось не слишком интересно, и потому я с несколько преувеличенным вздохом открыла глаза и уставилась… на внимательно глядящего на меня Эрендарелла.
И смутилась. От того, что я лежала на низкой кушетке, а он стоял передо мной на коленях, даже нависал надо мной… И продолжал трогать мои пальцы и гладить по голове.
Непривычно гладкими пальцами.
И следить за мной необычно яркими глазами на чисто выбритом лице.
Слишком непривычными…
Напряглась, отстранилась, а потом и вовсе села. И снова осторожно посмотрела на мужчину, отмечая, что камзол он снял, оставшись в рубашке с богатой вышивкой, а порез, похоже, залечил, как и остальные раны.
А может на нем все быстро заживает? Как на…
С-собаке.
Депилированное чудовище (        простите, но не могла не добавить — это просто мой фаворит. прим автора)        )) выдохнуло:
— Мара…
И снова тишина.
Возникло неловкое ощущение, что нахожусь я здесь с незнакомым, в общем-то, человеком. Еще и необычайно молчаливым — прежний вэй-ган бы давно ляпнул что-то… Или я бы предложила ему свои услуги. Тьфу, как пошло звучит-то!
А сейчас… Мы как-то резко оказались в совершенно иных ролях и пока, похоже, оба не понимали, что с ними делать. Будто не с ним мы… провели столько много времени вместе. Будто не с ним у меня была самая потрясающая ночь в моей жизни… благодаря которой во мне зародилась жизнь.
Может, стоит начать со скандала? По мне так он задолжал… по меньшей мере, объяснения. Но скандалить, до странности, не хотелось. Что-то влили все-таки? Осмотрелась, но следов преступлений не нашла.
Мы находились в полупустой комнате с несколькими креслами, низкой кроватью, резным шкафом и небольшим окном.
— Я… долго была в обмороке?
Ну надо же с чего-то начинать.
— Пару минут. Я успел только занести вас в комнату отдыха в задней части Дома, — охотно ответил Эрендарелл. — Как вы себя чувствуете?
— Как-будто меня предали, а потом подвергли опасности и заставили смотреть на бойню, — ответила с вызовом. И прям с радостью отметила, как его перекосило.
— Я прошу прощения… за все. Я старался уберечь вас…
— А подробнее?
— Мара…
И снова замолчал.
Я же встала. Прошлась по комнате, старательно обогнув также поднявшегося вэй-гана.
И остановилась напротив него.
Что я там говорила про спокойствие? Его уже не осталось. Я готова была заламывать руки и причитать… Интересно, а может быть так, что вэй-ганчик внутри заставляет меня вести себя как барышню восемнадцатого века? Это передается через кровь?
— Объясните мне всё, — сказала со вздохом. — Раз вы такой молодец и уже спасли королевство — может и меня спасете от бесконечных переживаний по поводу того, что же происходит вокруг меня?
— Я просто не знаю с чего начать, — мужчина сглотнул, а я отвернулась от него, чтобы не пялиться. Все-таки удивительно хорош… — Это впервые… Сложно подобрать слова. Верите ли, но у меня никогда не было проблем с общением…
— С противоположным полом? — уточнила ядовито. И на удивление не услышала ничего такого же ядовитого, только тяжелый вздох.
Похоже, со мной вообще не будут спорить. Или ругаться. Будто я хрустальная ваза или…
Да ла-адно.
Я вскинула голову и потрясенно спросила:
— Вы что… знаете?
Эрендарелл не стал переспрашивать. Широко улыбнулся — надо зажмуривать глаза, когда он так! — и ответил просто:
— Да.
Подошла к ближайшему креслу и едва ли не рухнула в него:
— Но как… Ведь я…
— Пожалуй, я начну с самого начала. — теперь уже он в волнении мерил шагами комнату. — Я сбежал из беседки после разговора с вами и ваших заверений, что вы со мной никогда не останетесь. Но, успокоившись, решил на следующее утро еще раз поговорить. Вот только на следующее утро я проснулся…
— Человеком? — не сдержалась я.
— Не совсем. Проснулся в жутком состоянии — болело все. Меня скручивало и ломало — а лежавшая рядом вэя Гасар, которую я отметил только краем сознания, вжималась в стенку и испуганно смотрела на меня.
— Она что… отравила вас?
— Нет. Только умудрилась зачаровать забвением… Знаете, какой у них дар, у этой семьи? Влиять на воспоминания… На желания. На мечты или намерения. Зелья, которые они якобы умеют делать — лишь прикрытие для остальных, чтобы не признаваться в редчайшем даре, уникальном. И часто пускаемом во вред. Гасар была отправлена королем на Отбор для проверки. Я должен был оставить её до конца и понаблюдать за ней — а за другими членами семьи, чье поведение вызывало у короля опасения, наблюдали стражи. Но в то, первое утро у меня не возникло сомнений. Я болезненно оборачивался, как это было в детстве, при первом обороте…А значит проклятие было побеждено — с помощью той, что решилась на ночь со мной. Вот и все, что я понимал и помнил. А дальше… было совсем плохо. Даже хуже, чем в первый раз. Несколько дней в бреду, дикая боль…Слабость. И только потом ощущение чего-то необычного — тем более что среди её родственников наметилась какая-то странная активность.
— Но как вы…
— Вы знаете, что момент соединения частичек мужчины и женщины происходит не всегда в тот же момент, когда они… сами, э-м… соединяются? Так вот, вэй-ганы чувствуют момент, когда зарождается жизнь. Защита для наших детей, данная Сутью. И особенность, которую мы, по понятным причинам, не афишируем.
— То есть вы… знали с самого начала? — я была потрясена.
— Да.
Вот как? И не пришел, не… сообщил, что станет папочкой? А лицо чего такое самодовольное, будто это лично у него встроенный деткометр?
— А почувствовали бы, если бы я в своем мире оказалась? — не смогла не «укусить» его.
— Но вы бы не оказались…
— Ну отчего же… Я ведь встретила того, кто меня сюда отправил — и он предложил вернуться.
— Но вы не… — теперь потрясенным выглядел он. И… напуганным. Черт. В таких условиях я не смогу долго оставаться мачехой.
Пришлось снова превращаться в Белоснежку.
— Отказалась, — сказала почти недовольно.
Почему? — спросил вэй-ган быстро и приблизился ко мне. Угу. Так я тебе и объяснила. Сама соблазнила, сама ушла, сама забеременела — еще и в любви объясняться. Нет уж…
— Продолжайте лучше, — буркнула и отвернулась. Только бы не смотреть на его губы, подозрительно близко находящиеся от моего лица.
Вздохнул. Отодвинулся. И снова начал говорить:
— Когда я осознал ребенка… это сложно объяснить, но было сродни моменту очищения… В том числе и от заклинаний. И я вспомнил все. Все подробности…
Многозначительно замолчал, дав мне возможность покраснеть. А потом заговорил совсем весело:
— Но мне необходимо было понять, каким образом Гасар воздействовала на меня — дело в том, что ее дар, каким бы сильным он ни был, не мог так сильно влиять на вэй-гана. Это значило, что ей помогал кто-то… из девяти семей. Чья-то древняя кровь и сила.
Ахнула.
— Так и было в итоге?
— Да. Но пока мы это раскрутили… прошло много времени. Приходилось быть очень осторожным. Делать вид что я безумно рад снова испытывать все прелести бытия, благодарен и подвержен влиянию — и потому просто жажду скорой свадьбы. И вместе с другими стражами искать каждого, кто был причастен к этой истории… Призванной сделать меня куклой-королем при семействе Гасар и вэй-ганах Сонданьелар.
— Они планировали убить короля?
— Да, и много чего еще планировали… Давно это готовили — а я столь удачно подвернулся. Так что надо было действовать быстрее и хитрее… Пришлось и свадьбу, как настоящую, организовать, чтобы собрать всех вместе, и показать остальному обществу — а значит ни суда, ни разбирательств — с кем они имеют дело…
— А тот закон, что вы упомянули…
— Гласит, что у потенциального преступника всегда есть шанс раскаяться до момента наступления преступления — и ему за это ничего не будет. А если не раскается, то все обязательства перед ним будут сняты. И поскольку сама свадьба в данной ситуации — преступление…
— То есть все это был спектакль чтобы вывести на чистую воду…
— Да.
— А вы — великий и беспощадный, умелый и все такое… — я встала.
— Э-м…Полагаю, да…
— Государственный деятель, стоящий на страже справедливости и королевства, — шагнула к нему, прищурив глаза.
— Если вам так угодно, то…
— Угодно? — прошипела, а изо всех сил, которых, впрочем, для того чтобы оставить пробоину в этом… айсберге было маловато, ударила кулачком ему в грудь.
— А сказать? Появиться? Объяснить? Я переживала… с ума сходила от происходящего! А вы…а я… — всхлипнула и тут же зло утерла бегущие слезы. Но все-таки расплакалась, потому что меня осторожно притянули к широкой груди и зашептали.
— Между прочим вы сами ушли… — мой громкий всхлип. — Ладно-ладно, не плачьте, пожалуйста, это неожиданно больно… Поймите, я не мог — вы бы волновались. Да и кому я бы сообщил всю эту информацию кроме себя? Кому бы позволил приблизиться к вам и попросить доверия? А на меня навесили следящие заклинания — и я не готов был привести их к вам… Но вы не оставались без присмотра…
— Угу, еще бы, вам ведь нужен ребенок…
— Да при чем тут это! — возмутился он совершенно искренне. — Точно так же я поступил бы и без малыша. Я же говорил вам… предлагал.
— Любовницей?
— Вам выгодно думать только то, что вы хотите?
— А вам выгодно представить все в более приличном свете, будто и у меня случилась потеря памяти?
— Как всегда непередаваемо язвительны, — вздохнул. — Вы прекрасно помните, что я вам сказал в последний раз. О чем попросил…
— Быть с чудовищем, — пробурчала.
— Ну судя по вашему настрою я мало изменился, — я была почти счастлива услышать знакомые раздраженные нотки. И правда мой хомяк… — Но может изменилось… ваше отношение? Скажите, Мара… моя дорогая Мара… что бы вы ответили сейчас, если бы я предложил вам выйти за меня?
Замерла. Сглотнула. Это было ожидаемо… но как-то неожиданно!
— Но общество… Законы…
— Я спрашиваю не их!
— Тем не менее они важны…
— И благоволят матери ребенка любого сословия, — промолвил будто нехотя.
— То есть я сама по себе не представляю ценности? — я не смогла сдержать горечь.
— Возможно… для общества это и так. Но для тех, кто с вами знаком… Вэй Галлар, пусть и получил от меня в итоге… хм, нагоняй из-за вас, запретил снимать охранное кольцо. Чтобы почувствовать, если я буду делать что-то не то. Король жаждет познакомиться «с самой необычной девушкой Фаэрана», ваша Аржея сама готова позвать вас замуж, а мой замок…
— Что с ним? — я встрепенулась и попыталась оторвать голову от гулко стучащего сердца, но её мягко вернули на место.
— Судя по последним письмам мэрра Корни, он собирается сорваться с места и двигать за вами.
— Мэрр Корни?!
— Эрендор, — мягкий смешок. — Я уж не говорю про голов, которые написали мне… Голы! Вэй-гану! Что согласно какому-то древнему кодексу, если хозяин — идиот, то они имеют право отказаться от службы и перейти к другому хозяину… или хозяйке…
— П-правда?
— Правда.
— А вы?
— А что я?
Я могла только зарычать.
И тогда он поднял мое заплаканное лицо и тихо прошептал:
— А я тоже готов сорваться с любого места и идти за вами… Если вы согласитесь идти за мной.
Всмотрелась в такие знакомые, искренние и сияющие глаза и сказала:
— Соглашусь.
Шумно вздохнул.
— Это просто замечательно. Не хотелось завтра вас волоком тащить к чаше…
— З-завтра?!
— Ну вы же знаете — чем ближе свадьба к дню Зрелости, тем счастливей будет пара… А я собираюсь сделать вас самой счастливой в мире… во всех мирах.


    Глава 58

    За несколько дней до этого.
Вэй-ган Эрендарелл.
— Ты болен.
Король сказал это с насмешкой, но Себастиан только пожал плечами и мрачно уставился в окно на королевский парк. А потом залпом допил бордовую жидкость из инкрустированного камнями кубка.
— Решил напиться? — снова обратился к нему друг.
— Пожалуй стоит. Иначе пойду к этой сучке и откручу ей голову… и тогда мне не придется больше ждать. Ни единого дня.
В последних словах против воли прорвалась тоска, и Джедан поморщился.
— Я и говорю — ты болен ею.
— Не больше, чем ты своей женой.
— Что есть, то есть.
Оба замолчали.
Потребность оказаться рядом со своей женщиной с каждым днем становилась все сильнее. И, несмотря на то, что раньше подобные чувства он считал не приемлемыми для настоящего воина, сейчас готов был отдаться им.
И дело вовсе не в ребенке, которого Эрендарелл, если сосредотачивался, чувствовал даже лучше тех, кто находился рядом. Дело было в Маре… Необычной, нежной, заботливой. Будто в мелочах созданной для него, для того, чтобы радовать его, сводить с ума и заставлять переживать… что она тоже может решать — оставаться с ним или нет.
И не всегда в его пользу.
Жестокие слова мэсси Шайн накануне той самой ночи, её поведение на протяжении многих дней до того порвали несколько прочных нитей у него внутри. Нитей, на которых держалась уверенность в том, что каждая согласиться стать его с радостью.
На час, на день, на жизнь.
И Себастиан знал, что снова эти нити не связать.
Возможно, и к лучшему. Стало ярче, интереснее… Теперь ему придется… он мог приручать Мару снова и снова. Как она приручила его.
Сначала — зверя. И как он не понял? Следовало насторожиться сразу, когда его взбесила очередная игра служанки, которую он периодически пользовал. Та мало того, что орала ночью в коридоре, якобы «в шутку», но еще и попыталась оболгать Мару… Корни едва успел вытащить глупую девку, пока Эрендарелл не набросился — настолько зверь не мог сдерживаться…
А в присутствии мэсси Шайн тот, наоборот, затихал и переставал кровожадно волноваться. Чуть ли не урчать был готов в надежде на ласку… и на то, что она не будет бояться.
Это был его собственный главный страх — снова увидеть панику в её глазах. Отвращение. Ненависть. И желание сбежать.
А ведь сбежала…
— Чему улыбаешься? — спросил Джедан.
— Знаешь, если бы я не забыл на какое-то время, что именно Мара сняла проклятие, то вряд ли чувствовал себя уверенно, раз моя женщина исчезла после первой же ночи со мной…
— Может ты и правда был ужасен? — король демонстративно подняд брови.
— Ну конечно, — Себастиан отсалютовал ему кубком. — Я бы даже сказал… чудовищен.
Рассмеялись.
Они поговорили еще немного — не про заговор, от того хотелось хоть ненадолго отвлечься. И так все решено.
И вэй-ган Эрендарелл, поминутно раскланиваясь с многочисленными придворными — те завистливо провожали его взглядами, все еще не веря, что он спасся от проклятия и занял прежнее положение про короле — прошел к выходу из дворца и отправился в собственный особняк.
Где, конечно, первым делом зашел к своей «невесте» и пожелал той приятных снов.
Гасар прощебетала какую-то глупость, на что он, вроде бы успокоенный общением с другом, снова почувствовал, как удлиняются пальцы и когти. И дуэнья, таращившаяся на него, не помешала бы…
Тварь.
Она ведь не просто участвовала во всей этой истории — наслаждалась ею. Себастиан понял не сразу, что девка — и назвать ее по-другому он не мог — оказалась у него в кровати не случайно. Дело было не в её прозорливости, а в том, что она, скорее всего, подсматривала и подслушивала. Поняла, кто для него Мара… и воспользовалась этим очень удачно.
И если бы не малыш… выплыл бы он когда-нибудь из дурмана, в который его планировали регулярно погружать? Сумели бы его вытащить друзья? Или подлые семейства успели навредить — и Маре, и королю, и ему?
Потому он не приближался к мэсси. И даже не посылал к ней людей с письмами и пояснениями — её бегство и жизнь в столице должны были выглядеть естественно. Ведь заговорщики знали о Маре — хорошо, что не всё, не поняли про ребенка — и следили за ней. Стражам же пришлось следить уже за их прислужниками. Чтобы в случае чего — даже намека на действие против девушки — убить.
Так что общее молчание было залогом её безопасности.7c48ad
Выверенность его шагов — залогом их будущего. Которому теперь не грозило даже общественное порицание. Ведь он уже готов был наплевать на него… Но закон был однозначен. И та, что понесла от вэй-гана, независимо от происхождения могла стать его женой.
А скорость стражей и его умение плести интриги не хуже заговорщиков — залогом того, что свадьба через несколько дней завершиться победой во всех смыслах.
Дальше события развивались с запланированной скоростью. И он успел все подготовить и предусмотреть…
Кроме одного… что Галлар, который должен был неотступно находиться рядом с Марой притащит её на церемонию!
В этом был свой резон, конечно. С учетом того, что она отправилась к его особняку и об этом могли бы донести — следящему едва успели закрыть рот — или же Мара и дальше предприняла какие попытки. Как сказал его друг, в эпицентре бури гораздо безопаснее, чем на её краю — и пусть она лучше все увидит и сама будет под их присмотром, чем где-то… Но это не помешало Эрендареллу высказаться, что он думает о подобном решении. И если бы его руки не были заняты упавшей в обморок девушкой, еще и подправил бы ехидную улыбку стража.
Но теперь, когда всё, наконец, встало на свои места — на время, конечно, в дни Зрелости не судили и не казнили — он может хоть на какое-то время почувствовать себя просто мужчиной.
Который женится на своей женщине.
Рука Мары подрагивала, когда они шли по проходу к Чаше. Или это его пальцы дрожали? Она выглядела настолько притягательной в цветах его рода, взволнованная, проведшая ночь вдали от него — опять у вдовы, которую Себастиан уже начинал тихо ненавидеть — и что-то защемило в груди. Захотелось стать невидимкой и спрятаться от этих чувств.
А потом девушка несмело улыбнулась ему и он ощутил, как его окатывает теплым счастьем.
Они шли бесконечно долго. Ему бы хватило наглости сделать церемонию побыстрее и подальше от столицы, в простом деревенском Доме, но мэсси Шайн следовало сразу становиться Марой вэй-ган Эрендарелл, привыкать находиться среди придворных и в центре их внимания.
Тех набилось — после всех событий, которые станут наиважнейшим предметом обсуждения в ближайший год — едва ли не больше, чем накануне. Всем хотелось посмотреть, кто же она такая… простолюдинка, заполучившая самого вэй-гана. Слухи об их истории ходили разные, но он уже позаботился о том, чтобы они постепенно сформировались в нужные… и практически правдивые. Не по его статусу было объясняться, но благородные родА должны были понять: Мара — его ценность.
Конечно, он не тешил себя надеждой, что двор примет ее безоговорочно. Хоть и предполагал, что многие разумные вэи разглядят в ней то, что он сам осознал, но не сразу — внутреннее, а не по рождению, благородство.
Но он научит ее отвечать на их поддевки. Давать сдачи. Выступит поддержкой и поможет сформировать новое отношение. Напугает самых ретивых или начнет их игнорировать… В любом случае, матери будущего вэй-гана никто бы не посмел указать на дверь во всех смыслах.
Справится.
Все тот же распорядитель посмотрел на него даже с упреком — старый друг отца короля мог себе позволить и не такое — и начал церемонию.
На этот раз никто ее не прерывал.
Себастиан повторил все необходимые магические клятвы, добавив от себя, что обязуется всегда давать ей право выбора… во всех смыслах. Мара на это смешно наморщила носик и тихонько хмыкнула, а гости начали перешептываться с недоумением.
Пусть сами додумают, что это значит.
Она же поддела его, заявив во всеуслышание, что готова будет остаться с ним, даже если он вечно будет чудовищем…
«Как сейчас», — добавила шепотом и подмигнула.
А потом король, следуя собственному сценарию и показывая отношение к новой паре, сам надел на них новые венцы… и Чаша начала наполняться водой, знаменуя согласие Сути.
Они выходили из Дома так же, рука об руку. Но мужчина не удержался, подхватил ее на каменных ступенях, прижал к себе и занес в карету.
— Жду не дождусь, когда мы попадем домой… — пробормотал, когда та двинулась.
— И что мы там будем делать? — лукаво улыбнулась… жена.
— Мар-ра… — от темных и сладких фантазий ударило в голову. Эрендарел готов был нарушить все правила приличий и начать раздевать её в экипаже.
— Се-бастиа-ан… — почти пропела она и… ловким движением пересела к нему на колени. — Между прочим, я так и не услышала одного важного слова. И боюсь, что правила приличий моего мира, не позволяют мне… жить с мужчиной, если оно не произнесено.
— Странный какой-то мир, — буркнул вэй-ган.
— Но это не мешает мне пользоваться даже вымышленными его законами, — она рассмеялась. И Себастиан не удержался — прижал ее голову к себе, растрепав идеальную прическу, и очень осторожно поцеловал. На большее не решился — велика была опасность, что он не остановится.
— Так что же хочет услышать моя несносная женщина? — шепнул он в заалевшее ушко.
— То же, что хочет сказать…
И радостное им обоим признание прозвучало одновременно, рассыпаясь тихим звоном по каменным мостовым сказочного города.


    Эпилог

    — Мар-ра! — раскатистый вопль одного противного чудовища, кажется, пронзил замок насквозь.
Я хмыкнула.
Ничего, Эрендор и не такие вибрации способен погасить.
Аккуратно встала с колен, полюбовалась очаровательной круглой клумбой, которую очистила от сорняков — несмотря на возможности магии, мне нравилось делать это простым, не магическим способом — и взяла в руки ножницы.
Что бы отчикать?
— Мар-ра! — вопль раздался ближе, но может мне и показалось.
Хм, а вот этот кустик явно требует фигурной проработки…
Я начала убирать лишние веточки и листья с небольшого участка, поминутно отходя в сторону и оценивая результаты трудов, стараясь придать кусту более овальную форму.
Что-то глухо стукнуло в дверь.
Несмотря на то, что до родов оставалось всего пять десятниц, чувствовала я себя потрясающе. Легкий токсикоз и слабость быстро сошли на нет, как только я снова ощутила заботу и уверенность в собственном будущем, ну а дальше сил только прибавлялось. Я бы сказала, что мне было комфортней, чем когда либо в жизни. Семейный лекарь лишь довольно кивал — таким образом на меня влияла магия и энергия будущего наследника. Которая, частично, могла остаться в «жидкостях и тканях вашего тела» и после родов.
Я на подобные обещания реагировала спокойно, стараясь не ожидать слишком многого. Самое главное — мне удалось выжить и измениться, изменить свою судьбу без всякой магии. А спасать мир с помощью сверхсилы я и не планировала. Потому, даже если ничего не будет, не расстроюсь особо…
Единственное, что меня на самом деле привлекало в этих возможностях, так это здоровье и долголетие, даваемое магическими частицами. Впрочем, Эрендарелл уже заявил, что у него есть замечательные зелья… и вообще, если не получится меня перепрошить с первым ребенком, то получится со следующими.
А он, как правило, свои обещания выполнял.
Разве что иногда… Но и это поправимо.
Удар жуткой силы сотряс дверь в оранжерею, а потом и стену. Что, кто-то не смог пройти насквозь? Ой-ой-ой, какая печалька…
Сзади откашлялись. Мне даже не надо было оборачиваться.
— Какое-то дело, Ярон, или просто пришел поболтать?
— Ну… тут кто-то замок разваливает… — ворчливо пробормотал гол.
— А ты мастер начинать издалека, — рассмеялась и повернулась к нему. И добавила преувеличенно вредно, — Этот кто-то за восемь лет его не развалил — значит и сейчас не сможет. И кому-то полезно… побеситься. Зато в твоем многотомном труде «Жизнь голов с хозяином — чудовищем» появится новая глава.
Ярон ошеломленно посмотрел на меня, и я снова рассмеялась.
— Что, и правда пишешь? Дашь посмотреть?
— Ничего я не пишу, никто ничего не пишет, — забормотал гол и отвел глаза. А потом тихонечко так пропищал, — Пусти его, хозяйка…
И глазки, как у котика из Шрека, сделал.
Я преувеличенно вздохнула.
— Пущу, пущу. Иди уже, защитник обиженных белок…
— Белок? — удивился гол.
— Ты ничего не слышал, — снова рассмеялась. Внутри прям… бурлило. Похоже, кроха находится со мной в полном согласии и остался доволен нашей с замком проделкой. Пусть папочка и чувствовал вэй-ганчика, зато малыш чувствовал меня — и, порой, окатывал теплой волной веселья.
Хотя еще утром мне было совсем не весело. Да что там, я и правда разозлилась!
Ведь кое-кто, желающий растерять все свои мохнатки, снова определил мое место "у плиты" и позабыл, что не единожды уверял меня, что будет держать в курсе собственных планов и кампаний. Не пытаясь отстранить не только от управления замком в том виде, в котором мне бы хотелось — домоправительницу мы наняли, но больше в помощь мне, чем ради моего реального бездействия — но и от всего, что касается жизни Эрендареллов. Его проблем, «поездок на войну» и прочих дел, которых у соратника короля было не мало. Не превращая нашу семью в две параллельные Вселенные, которые сходятся только ради того, чтобы зачать наследника.
Да, я понимала, за кого выхожу замуж. Понимала также и то, что его представления о роли мужчины и женщины, о том, чем следует и не следует делиться со своей спутницей, отличались от моих. Мы много в чем отличались — но не раз, пусть и со спорами и ссорами, приходили к каким — то компромиссам. В том числе и в том, что стоит, а что не стоит знать жене вэй-гана. Я обещала — себе самой, в том числе — не грустить и не паниковать каждый раз, когда он уезжал по срочному делу, и ожидала от него не отчета — было бы глупо ожидать этого от государственного деятеля — но намеков на сложности.
Жить в полутьме было не для меня… Как и додумывать всяческие ужасы.
И медленно, но верно я доносила эту мысль до Себастиана. Что хотела бы знать, что он, выходя утром за порог, может не вернуться домой с войны.
Доносила, в том числе, и такими проделками, которые может и были чрезмерными, но… могла я хоть в чем-то походить на беременную?
Будем считать, что это во мне гормоны бушуют…
Вот что стоило мне сказать, что он со стражами задумал сложную операцию в соседнем государстве? Нет же, широко улыбаясь, лохматик заявил, что едет "в путешествие". И только благодаря случайно попавшей в мои руки записке — я не читала его почту, но, когда мне передали для мужа свернутый листок, случайно уронила его и зацепилась за знакомые слова — я догадалась, что в его понимании дипломатия — это что-то среднее между «миссия невыполнима» и «крепкий орешек».
Угу. Три орешка для белочки…
Так что по приезду с охоты у порога его недвусмыслено ожидали два саквояжа, корзинка с продуктовым запасом, а также горкой сложенное оружие. Ради этой живописной конструкции я не поленилась вынести половину оружейной.
Типа я его в это самое "путешествие" собрала. Как примерная жена.
Ах да, и запертые покои и оранжерея — Эрендор ведь чувствовал меня еще лучше, чем ребенок. И, похоже, уверившись окончательно, что именно со мной не пропадет, готов был служить верой, правдой, стенами и прочими частями… мне.
Черт.
Я так задумалась, что неровно обкорнала кустик и он стал похож… на Микки-Мауса. Ну и ладно, в нашем зоопарке прибудет.
— Пускай уже, — махнула рукой и погладила рукой каменную колонну.
Так меня понимали лучше всего.
Слегка потрепанный и немножко огнедышащий Эрендарелл возник передо мной почти сразу.
— О… — я улыбнулась и заметила почти невинно. — Так ты не растерял магические способности? Странно… а то мне показалось, что на тебя снова наложили проклятие… или дали зелье забвения…
— Марра… — вздохнул он почти беспомощно. — С ума меня сведешь…
— А ты меня не сводишь?
— Я всего лишь хотел, чтобы ты не волновалась…
— Ой, дай-ка мне подумать, когда я последний раз слышала эти слова?
Уставились друг на друга, примеряясь, как бы еще подначить противника. Но Себастиан не выдержал первым.
Все-таки я с пузом, а еще и замком, голами и даже Аржеей за спиной — ох, с ней отдельная история, но за подругу я была безумно счастлива — была несокрушима. Потому вэй-ган подумал и достал из кармана белый платок.
И помахал перед моим носом.
Ну хоть не зря я рассказывала про земные военные кампании. А рассказывать пришлось много — прям лекции читать стражам и королю под лозунгом «Попаданки сильны знаниями».
Я милостиво приняла импровизированный белый флаг и позволила себя обнять.
Себастиан сел в кресло и осторожно пристроил меня у себя на коленях. А потом глубоко и нежно поцеловал.
— Вот так жена должна встречать мужа.
— Угу. Напомнить тебе, как вэи встречают своих мужей?
— Хм… не стоит.
А ведь я бы напомнила. Согласно местному кодексу, сродни домострою, мне надлежало стоять в линеечку со слугами в красивой одежде в холле и приветствовать уставшего вэй-гана глубоким реверансом.
А не многозначительной свалкой ножей… или уединением и глубоким… поцелуем.
Но мы оба были рады, что мое мировоззрение и воспитание несколько отличалось от того, что считалось здесь «нормальным».
Я не выпячивала это — особенно на публике. И без того приобрела репутацию свободомыслящей и необычной особы. Но в жизни и отношениях мой опыт и столь разнообразные знания очень пригодились. И помогали.
Как и новый опыт и знания, сама Суть и местные привычки. Мне давно уже казалось, что я, наконец, на своем месте. И дело было даже не в Эрендарелле. А в том, что, пройдя длинный и сложный путь в этом мире, от отчаяния и пустоты до собственного понимания счастья, я стала цельной. Как и планировал Видящий.
И эта цельность, согласие с собой, наполняла меня энергией не меньше, чем беременность. Я была уверена — то, что происходило со мной сейчас, то, чем стала моя жизнь, лишь отражением того, что существовало глубоко внутри, нового "я": убежденности в своем достоинстве, праве на счастье и в том, что я заслуживаю.
Себастиан снова приник к моим губам и легко-легко, подушечками пальцев прошелся по кромке платья. А потом вздохнул и потерся о мою щеку:
— Ну и каких подробностей ты желаешь услышать про мою миссию?
— Ты начни, а там разберемся, — я открыла глаза и подмигнула. А потом подумала и… принялась расстегивать пуговицы на его рубашке. — Но начнешь немного позже.
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